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FUZđLĊôNĶN SU KASĶDESĶôNĶN MĶNYAT¦R SANATI ĶLE 

YORUMLANMASI  

Jahongir Ashurov 

¥ZET 

ñFuz¾l´ônin Su Kasidesiônin Minyat¿r Sanatē ile Yorumlanmasēò adēnē taĸēyan 

bu tezde genel olarak Fuzuliônin Su Kasidesi eseri incelenip, gºrsel tasarēma uygun 

bºl¿mler se­ilerek minyat¿r sanatēyla yorumlanmēĸtēr. ¢alēĸmamēzēn ilk bºl¿m¿nde 

16. y¿zyēl Osmanlē Ķmparatorluĵuônun siyas´, sosyal ve k¿lt¿rel ortam yer verilirken, 

ikinci bºl¿mde ise Fuzuliônin yaĸamē, edeb´ kiĸiliĵi ve Su Kasidesi ĸerhi incelenmiĸtir. 

¦­¿nc¿ bºl¿mde Su Kasidesi beyitleri anlam ve konu bakēmēndan gruplanarak 

incelenmiĸ, tespit edilen kavramlardan yola ­ēkarak minyat¿r teknikleri ile 

kompozisyonlar oluĸturulmuĸtur. Toplamda 13 eser bulunan bu tezde, ortaya ­ēkan 

­alēĸmalarēn tasarēm ve teknikleri anlatēlmēĸ, eskiz ve gºrseller ile desteklenmiĸtir. 

Dºrd¿nc¿ bºl¿mde ise eserlerde kullanēlan malzemeler anlatēlmēĸ, teknik ve tasarēm 

ilkeleri deĵerlendirilmiĸtir. Yapēlan bu ­alēĸma ile ĸerh geleneĵinin sºzel yaklaĸēmē 

minyat¿r sanatēnēn gºrsel yorumu ile aktarēlmasē ama­lanmēĸtēr. 

 

Anahtar kelimeler: Fuzuli, Su Kasidesi, Osmanlē, Minyat¿r, Naôt 
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INTERPRETATION OF FUZđLI'S WATER ORGANIZATION 

WITH MINIATURE ART  

Jahongir Ashurov 

ABSTRACT 

In this thesis titled ôInterpretation of Fuzuli's Water Eulogy Work with 

Miniature Art Application Techniques", Fuzuli's water eulogy work will be examined 

terminologically in general and the words suitable for visual design will be examined 

and the places suitable for the design examined have been interpreted with the art of 

miniature. The verbal approach of the commentary tradition is intended to be conveyed 

through the visual interpretation of miniature art. First of all, in our study, 16. Century. 

The political, social and cultural environment of the Ottoman Empire has been 

examined and Fuzuli's life and literary personality have been included in the second 

part. In the third section, the work of Water Eulogy was examined, and in the fourth 

section, compositions were interpreted using miniature techniques. 

Anahtar kelimeler: Fuzuli, Su Kasidesi, Ottoman, Miniature, Naôt 
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¥NS¥Z 

16. y¿zyēlēn ilk yarēsēnda g¿n¿m¿zdeki Baĵdat civarēnda hayatēnē s¿rd¿ren ve 

T¿rk edebiyatēnēn ºnemli ĸahsiyetlerinden biri olan Fuz¾l´ônin ñSu Kasidesiò eseri 

div©n edebiyatēnda yaygēn nazēm t¿r¿ olan naôt bi­iminde, ĸairin Hz. Muhammed 

adēna ºvg¿ i­eren ĸiirlerinden oluĸmaktadēr. ķairin Hz. Muhammedôe olan ºzlemi ve 

sevgisini dile getirdiĵi 32 beyitten oluĸan kaside dºneminde ve daha sonraki 

dºnemlerde ­ok­a okunan bir eser olmuĸtur. Redifi su olduĵundan sºz konusu eser 

halk arasēnda Su Kasidesi olarak bilinmektedir. 

ñFuz¾l´ônin Su Kasidesiônin Minyat¿r Sanatē ile Yorumlanmasēò ­alēĸmasēnda 

ºncelikle ilk bºl¿mde 16. y¿zyēl Osmanlē Ķmparatorluĵuônun siyasi ve k¿lt¿rel 

ortamēyla ilgili genel bilgiler verilmiĸtir. Ķkinci bºl¿mde ise Fuz¾l´ônin hayatē, eserleri, 

div©n edebiyatē naôt geleneĵine deĵinilmiĸ ve son olarak Kaside Der Naôt-Ķ Hazret-Ķ 

Nebevi diĵer adēyla Su Kasidesi ķerhi incelenmiĸtir. Araĸtērmanēn bu bºl¿m¿nde 

Adem ¢alēĸkan, Ķskender Pala ve Prof. Dr. Hasibe Mazēoĵluônun ĸerhlerinden 

faydalanēlmēĸtēr.  

¢alēĸmanēn ¿­¿nc¿ bºl¿m¿nde Su Kasidesiôndeki beyitler anlam ve konu 

bakēmēndan gruplanmēĸ, soyut ve somut semboller saptanmēĸtēr. Ana fikir gºre 

ayrēlmēĸ olan bu beyitlerden minyat¿r teknikleri gºz ºn¿nde bulundurularak 13 farklē 

kompozisyon oluĸturulmuĸ ve renklendirilmiĸtir. Dºrd¿nc¿ bºl¿mde ise eserlerin 

ortak ºzellikleri ve teknikleri incelenmiĸtir.  

Araĸtērmalarēmda beni yºnlendiren ve bana olan desteĵini hi­ esirgemeyen 

deĵerli meslektaĸēm ve danēĸman hocam Dr. ¥ĵr. ¦yesi S. Hilal Arpacēoĵluôna, yol 

arkadaĸlarēm ve hocalarēm Bet¿l Bilgin, ķehnaz Bi­er, Nihal Aracēô ya, ebrularēnē 

eserlerimde kullandēĵēm cilt ve ebru ustasē Melike Kazazôa, samimi desteklerinden 

ºt¿r¿ ºĵrencim Aysun Mirzeoĵluôna, sunumdaki yardēmlarēndan Merve ¢elikôe ve 

sevgili okutmanēm Firdevs T¿rker Uĵuzôa teĸekk¿rleri bir bor­ bilirim.  
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Ayrēca; baĸta hayatēmēn her aĸamasēnda sevgi ve destekleriyle yanēmda olan 

sevgili eĸim, oĵullarēm ve kēzlarēma bir de biricik ķ¿kranôēma, ismini burada 

anamadēĵēm yakēnlarēm ve arkadaĸlarēma ĸ¿kranlarēmē sunuyorum. 

 

 

Nisan, 2023 Jahongir Ashurov 
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GĶRĶķ 

16. y¿zyēl, Osmanlē Ķmparatorluĵuônun kurumsal bir kimlik kazanmasē 

a­ēsēndan bakēldēĵēnda bir nirengi noktasēdēr. Bu y¿zyēl tahtta olan h¿k¿mdarlar 

sayesinde gerek asker´ gerekse politik g¿­lenmenin yaĸandēĵē ºnemli bir devirdir. 

Doĵuya veya batēya yapēlan stratejik fetihlerle imparatorluk en geniĸ sēnērlarēna 

ulaĸmēĸtēr. Klasik Dºnem olarak adlandērēlan bu dºnem, Ķmparatorluĵun muhteĸem 

­aĵē olarak da anēlmaktadēr.  

Osmanlē padiĸahlarēnēn destekleri ile fethedilen bºlgelerde yaĸayan ©lim, sanat 

ve zanaat topluluklarē Ķstanbulôa getirilerek diplomatik ve k¿lt¿rel kºpr¿ler 

kurulmuĸtur. Yavuz Sultan Selim, Kanun´ Sultan S¿leyman ve III. Muradôēn 

destekleriyle sanatē ve sanatk©rlara verdikleri destekler ile bu y¿zyēl kitap sanatlarē 

bakēmēndan da olduk­a deĵerli bir y¿zyēl olma ºzelliĵi taĸēmaktadēr.  

16. y¿zyēl i­erisindeki bu k¿lt¿rel etkileĸimler gerek saray gerekse sosyal 

hayatē zenginleĸtirmiĸtir. Halk ozanlarē ve sºzel hik©yecilik geleneĵinin doĵuĸu da 

yine bu dºnemde ger­ekleĸmiĸtir. Edebiyat alanēndaki bu b¿y¿k geliĸimler, nesir ve 

nazēm sahasēnda da bir­ok eserler verilmesine, bunlarēn resimlenmesi ve okunmasē 

i­inde geniĸ sahalar oluĸturmuĸtur. Edebiyat ve kitap sanatlarēna olan bu ilgi 

beraberinde geniĸ bir sanat camiasēnēn oluĸumunu tetiklemiĸtir. Bu dºnemde yaĸayan 

ve yetiĸen B©k´ (d.1526- º.1600), Fuz¾l´ (º.1556), Yahya Bey (º.1582), Hayret´ 

(º.1534) gibi ¿nl¿ d´v©n ĸairlerinin ĸiirleri devrine tesir ederek sanattaki geliĸimini 

desteklemiĸtir.1  

Fuzuĺ, ¿­ dilde yazdēĵē divanlarē, mesnevileri ve mensur eserleri ile dºneminin 

en b¿y¿k ĸairlerinden biri olarak gºsterilmektedir. Yaĸamē boyunca bir­ok eser 

vermesinin yanē sēra dºneminin sanat ortamēnēn geliĸimde de ºnemli bir konumdadēr.  

¢alēĸmamēzda konu edindiĵimiz Kaside Der Naôt-Ķ Hazret-Ķ Nebevi diĵer 

adēyla Su Kasidesi Hz. Muhammedôe olan sevgi ve ºzlemini dile getirdiĵi 32 beyitlik 

 
1 Mehmet ¢avuĸoĵlu, T¿rk Dili Dergisi ¥zel Sayēsē:2, Ķstanbul 1986, s. 8. 



2 
 

naôt geleneĵinde yazēlmēĸ bir Fuz¾l´ eseridir. Eser, su redifi ile yazēlmēĸ ve her bir 

beytine Hz. Muhammed sevgisi iĸlenmiĸtir.  

Sºz konusu eserin ĸerhlerinden yola ­ēkarak beyitler gruplandērēlmēĸ, soyut ve 

somut anlamlar tespit edilmiĸtir. Tasavvuf d¿ĸ¿ncesi ve div©n edebiyatē geleneĵinde 

bulunan anlamlar gºz ºn¿nde bulundurularak, beyitler gºrselleĸtirilmeye ­alēĸēlmēĸtēr. 

ķairin kullanmēĸ olduĵu anlam ve konu b¿t¿nl¿ĵ¿ i­erisinde oluĸturulan gruplardan 

yola ­ēkarak minyat¿r teknikleri ile kompozisyonlar oluĸturulmuĸtur. Minyat¿r¿n 

tasarēm ilke ve ºgeleri kullanēlarak oluĸturulan eserler, Fuz¾l´ônin Su Kasidesi eserini 

bir nebze de olsa anlamamēza yardēmcē olmasē ama­lanmēĸtēr. 
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BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

1. 16. Y¦ZYIL OSMANLI ĶMPARATORLUĴU 

 

 

Resim 1: Osmanlē Ķmparatorluĵu Haritasē (16. yy).2 

16. y¿zyēl Avrupa ve Asya kētalarēnda ekonomik, siyasal, k¿lt¿rel ve sosyal 

manada b¿y¿k deĵiĸimlerin yaĸandēĵē, adeta taĸlarēn yerinden oynadēĵē ve yeniden 

yapēlandēĵē bir y¿zyēldēr. Ķpek Yoluônun Osmanlēlarēn eline ge­mesiyle Avrupalēlar 

yeni ticaret yollarē aramaya baĸlamēĸlardēr. Bºlgede Osmanlē g¿c¿n¿ hisseden 

Avrupalēlar Coĵrafi keĸiflerle birlikte yeni arayēĸlara baĸlamēĸlardēr. Keĸfedilen yerler 

ve buralarda yaĸayan milletlerle imparatorluklarēn sēnērlarē deĵiĸime uĵramēĸ olup 

Avrupa haritasē yeniden ĸekillenmeye baĸlamēĸtēr. Ķmparatorluklar bu deĵiĸimle, genel 

ºzelliklerini kaybetmiĸ ve bºlgesel kimlikler kazanmēĸtēr. Keĸiflerle birlikte oluĸan 

 
2https://tr.wikipedia.org/wiki/Osmanl%C4%B1_%C4%B0mparatorlu%C4%9Fu#/media/Dosya:Ottom

anEmpire1590.png Eriĸim Tarihi: 10.01.2023. 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Osmanl%C4%B1_%C4%B0mparatorlu%C4%9Fu#/media/Dosya:OttomanEmpire1590.png
https://tr.wikipedia.org/wiki/Osmanl%C4%B1_%C4%B0mparatorlu%C4%9Fu#/media/Dosya:OttomanEmpire1590.png
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yeni ticaret yollarē farklē k¿lt¿rlerin taĸēyēcēsē konumuna gelerek gerek sosyal-siyasal, 

ekonomik gerekse sanat alanēnda etkileĸimler oluĸturduĵu bilinmektedir. 

1.1. SĶYASĶ ORTAMI 

Osmanlē Ķmparatorluĵuônun 16. y¿zyēlda hem sahip olduĵu stratejik konum 

hem de siyasi yapēlanma ve devlet anlayēĸē bakēmēndan diĵer imparatorluklardan daha 

g¿­l¿ olduĵu gºr¿lmektedir. Bu durum 16. y¿zyēlēn bazē araĸtērmacēlar tarafēndan 

Altēn ¢aĵ olarak adlandērēlmasēnē da beraberinde getirmiĸtir.3  Kazanēlan savaĸlar, elde 

edilen askeri ve diplomatik baĸarēlarla beylik olmaktan ­ēkarak imparatorluĵa giden 

s¿re­te en geniĸ sēnērlarēna ulaĸan Osmanlēônēn, bir cihan devleti olma mertebesine 

eriĸtiĵi bilinmektedir. 

Asker´ baĸarēlar, Osmanlē Ķmparatorluĵuônu, 15. y¿zyēldan sonra bir cihan 

devleti olma mertebesine taĸēmēĸtēr. En geniĸ sēnērlarēna ulaĸmēĸ ve 16. y¿zyēl 

sonlarēnda ise Osmanlē Ķmparatorluĵu, siyas´ ve sosyo-ekonomik a­ēdan asker´ bir 

imparatorluk olarak en parlak dºneminde i­ karēĸēklēklarēn etkisiyle aĵērlaĸan baskē 

karĸēsēnda II. Beyazēd, tahtēnē oĵlu olan I. Selimôe 24 Nisan 1512ôde (h.7 Safer 918) 

bērakmēĸtēr.4 

Yavuz Sultan Selim tahta ­ēktēktan sonra ilk iĸi kardeĸleri Ahmed ve Korkutôu 

bastērarak taht m¿cadelesinden ­ekmek olmuĸtur. 15 Nisan 1513 yēlēnda Yeniĸehir 

ovasēnda ķehzade Ahmed ile yapmēĸ olduĵu savaĸta, kardeĸi ka­maya ­alēĸērken 

yakalanēp ºld¿r¿lm¿ĸt¿r. Bundan sonraki hedefi ise, Ķranôda ķi´ mezhebi temelli devlet 

kurmaya ­alēĸan ķah Ķsm©ilôin (d.1487, º.1524), Anadoluôdaki birliĵi bozacak 

propagandalarē durdurmak olmuĸtur.5 Bºylelikle Yavuz Sultan Selimôin hem devlet 

i­indeki siyasi devamlēlēĵē saĵladēĵē (nizam-ē devlet i­in kardeĸ katlinin m¿bah olma 

ilkesi) hem de ­evresindeki diĵer tehditleri ortadan kaldērarak Ķmparatorluĵun g¿c¿ne 

g¿­ katmayē hedeflediĵi gºr¿lmektedir.  

Yavuz Sultan Selim, Avrupalē m¿ttefikleriyle Kēzēlbaĸ ve liderlerine karĸē, 

siyas´ ittifaklar kurma ­abasē i­erisindedir. Padiĸah, Anadoluôda hakimiyet kurmayē 

 
3 Nurten Kēlē­-Shubel, ñ16. Y¿zyēl Avrasya D¿nyasēnda Bºlgesel Birlik ve ¢eĸitlilik; Osmanlē, ¥zbek, 

Safev´ ve Hind-Bab¿r, Ķmparatorluklarē: B¿t¿nsel Bir Yaklaĸēmò Osmanlē Ansiklopedisi, Ankara 

1999, c. 1, s. 431-437. 
4 Feridun Emecen, ñSelim Iò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ķstanbul 2009, c. 36, s. 407-417. 
5 F. Emecen, a.g.madd., Ķstanbul 2009, c. 36, s. 407- 417. 
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ama­layan kēzēlbaĸ m¿ritlerini ºld¿rerek ķah Ķsmailôe meydan okumuĸtur. 24 Aĵustos 

1514 yēlēnda ¢aldēran Ovasēônda girmiĸ olduklarē savaĸta, ķ©hôē yenerek Diyarbakēr 

(Ekim 1515) baĸta olmak ¿zere bir­ok Anadolu ĸehrini Osmanlē topraklarēna katmēĸtēr. 

Selim, 2 hafta sonra Tebrizôe girerek ķah Ķsmailôin Horasan bºlgesinden Tebrizôe 

getirdiĵi devlet b¿y¿kleri, t¿ccar ve sanatk©rlarē payitaht gºndermiĸtir.6  

Tehditleri ortadan kaldērarak Anadoluôdaki hakimiyetini g¿­lendiren Yavuz 

Sultan Selimôin payitahta gºnderdiĵi kiĸiler Ķstanbulôdaki sosyal ve k¿lt¿rel ortamēn 

hareketlenmesini saĵlamēĸtēr. ¥zellikle ĸair ve sanatk©rlarēn Ķmparatorluk tarafēndan 

himaye edilmesi ve desteklenmesi yeni eser ve ¿sluplarēn ortaya ­ēkmasē noktasēnda 

­eĸitlilik oluĸturmuĸtur.  

Avrupaôda ise o dºnemde papanēn ºnderliĵinde geliĸen yeni bir Ha­lē seferiyle 

ilgili hazērlēklar dikkat ­ekmektedir. Daha Mēsēr Seferi sērasēnda papa Lateranôdaki 

T¿rkerôe karĸē savaĸ il©n etmiĸ, bazē b¿y¿k Batēlē devletlerin bu karar karĸēsēnda 

destekleyen bir tutum sergiledikleri bilinmektedir.7 Ķstanbulôun fethiyle birlikte 

Fatihôin dºkt¿rd¿ĵ¿ toplar Avrupaôya ºrneklik teĸkil etmiĸ ve Avrupaôda derebeylik 

sisteminin sonunu getirmiĸtir. Avrupa devletlerinin top ve t¿feĵi donanmalarēna 

katmasē ordularēnēn askeri ¿st¿nl¿k elde etmesini saĵlamēĸtēr.  

Yavuz Sultan Selimôin Anadolu seferlerinin baĸarēyla sonu­lanmasē jeopolitik 

ºneminin yanēnda ekonomik a­ēdan da ºnemlidir. Osmanlēlar Tebriz- Halep ve Tebriz- 

Bursa Ķpek Yoluônun kontrol¿n¿ ele ge­irmiĸtir. ¥zellikle Diyarbakēr ve bºlgedeki 

diĵer ĸehirler Ķran, Anadolu ve Halep ticaret yollarē ile keĸiĸimi Osmanlē Devletiône 

b¿y¿k bir gelir kapēsē olmuĸtur. 1517'ye gelindiĵinde Arap ¿lkelerinin fethiyle 

Osmanlē Ķmparatorluĵu Ķsl©m d¿nyasēnēn en g¿­l¿ devleti olmuĸtur.8  

Osmanlē Devletiônin yºnetim sistemi zamanla bazē tadilatlara uĵramēĸ olsa da 

yºnetim sisteminin temelde eyalet sistemine dayandēĵē bilinmektadēr.9 Ķmparatorluĵun 

b¿y¿k bir kēsmē o zamana dek dirlik sistemi ile yºnetilirken beylerbeyliklerde gelirler 

haslar, zeametler ve tēmarlar olarak 3ôe ayrēlmaktadēr. 16. y¿zyēlla birlikte ñs©lyaneò 

 
6 Halil Ķnalcēk, ñDevletôi Aliyye Osmanlē Ķmparatorluĵu ¦zerine Araĸtērmalar- I  Klasik Dºnem 

(1302- 1606): Siyasal, Kurumsal ve Ekonomik Geliĸimò, T¿rkiye Ķĸ Bankasē Yayēnlarē, Ķstanbul 2009, 

s. 138-139. 
7 F. Emecen, a.g.madd., Ķstanbul 2009, c. 36, s. 407- 417. 
8 Halil Ķnalcēk, a.g.e., s. 234. 
9 Ramazan ¥zey, ñOsmanlē Devletiônin Hakimiyet Safhasēò, Osmanlē Ansiklopedisi, Ankara 1999, c. 

1, s. 344. 
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yºntemi de devreye girerek Mēsēr ve Baĵdat gibi b¿y¿k Beylerbeyliklerinde yēllēk 

ºdeme sistemi ile gelir usul¿ deĵiĸimi beylerbeyliklerini g¿­lendirirken, sancak 

beylerinin yºnetimdeki yeri zayēflamaya baĸlamēĸtēr.10  

Ķstanbulôda ­ēkan veba salgēnē dolayēsēyla buraya hareket etmiĸ olan Yavuz 

Sultan Selim sērtēnda ­ēkan bir ur y¿z¿nden 21- 22 Eyl¿l 1520 (h. 8- 9 ķevval 926) 

gecesi vefat etmiĸtir. Selimôin sekiz yēlē aĸkēn s¿ren saltanat dºnemi Osmanlē tarihi 

geliĸimi i­in ­ok ºnemli olduĵu bilinmektedir. Doĵu meselelerine ve dini otoritesine 

yºnelik yapmēĸ olduĵu ­alēĸmalarē devletin yºnetimini ve geliĸimini etkilemiĸtir. Katē 

S¿nn´ anlayēĸē, Safev´ ilerleyiĸini durdurmasē ve Memluk Sultanlēĵēna son veriĸi Ķslam 

d¿nyasēnēn tek bayrak altēnda toplanmasēna olanak saĵlamēĸtēr.11  

Yavuz Sultan Selimôden sonra tahta Oĵlu Kanuni Sultan S¿leyman ­ēkmēĸtēr. 

¢ocukluk yēllarē babasēnēn sancak beyi olarak gºrev yaptēĵē Trabzonôda ge­iren 

S¿leyman, babasēnēn ºl¿m¿nde Manisa sancak beyi olarak gºrev yapmaktaydē. 

Padiĸahēn vefatēyla birlikte Ķstanbulôa gelen S¿leyman babasēnēn naaĸē ardēndan tahta 

­ēkmēĸtēr. (30 Eyl¿l 1520 h. 17 ķevval 926)12  

Dºneminin kaynaklarē onun tºrenden sonraki faaliyetlerini adaleti yaymak ve 

otoritesini korumak olarak tarif etmektedir. ¥rneĵin babasē tarafēndan zamanēnda 

Tebriz ve Kahireôden s¿rg¿n edilmiĸ yaklaĸēk 600- 800 kadar sanatk©r ve beylerin 

memleketlerine dºn¿ĸ¿n¿ onaylamēĸtēr. Ķranôdaki t¿ccarlarēn ticari yasaklarē 

kaldērarak burada mallarēna el koyulan esnafēn zararlarēnē karĸēladēĵē bilinmektedir.13 

Kan¾n´ Sultan S¿leymanôēn Batē stratejisinde iki temel amacē mevcuttur. Ķlk 

hedefi Orta Avrupaônēn kalesi sayēlan Belgrad, sadece asker´ bakēmdan deĵil aynē 

zamanda dedesi F©tih Sultan Mehmedôin (d.1432, º.1481) baĸarēsēzlēĵa uĵradēĵē ana 

hedefi konumundaki bºlge, devlet i­in stratejik ºneme sahiptir. Diĵer hedefi ise 

Akdenizôdeki baĵēmsēzlēk ve ticari faaliyetler a­ēsēndan olduk­a ºnemli gºr¿len 

Rodosôtur. Bu istekleri ¿zerine S¿leyman, Macaristanôa yºnelik iki asker´ harek©t ile 

1520- 1530 yēllarēnda Viyana ºnlerine kadar dayanmēĸtēr.14  

 
10 Metin Kunt, T¿rkiye Tarihi, Osmanlē Devleti (1600-1908), Cem Yayēnevi, Ķstanbul 2004, s.19- 72. 
11 F. Emecen, a.g.madd., Ķstanbul 2009, c. 36, s. 407- 417. 
12 Feridun Emecen, ñS¿leyman Iò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ķstanbul 2010, c. 38, s. 74- 75. 
13 F. Emecen, a.g.madd., c. 38, s. 74- 75. 
14 F. Emecen, a.g.madd c. 38, s. 74- 75. 
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16. y¿zyēl boyunca Doĵuônun ticari ¿r¿nleri gemilerle Osmanlēôya Kēzēldeniz 

Basra ve Ķranôdan gelmeye devam etmiĸtir.15Bu dºnemde ticaret yollarēnēn deĵiĸmesi, 

ipek yolunun Coĵrafi Keĸiflerle birlikte ºnemini kaybetmesi Osmanlēônēn ticari 

faaliyetlerdeki etkinliĵinin azalmasēna ve ticari merkez ¿ss¿ konumundaki yerlerin 

kaybēna sebep olmuĸtur. 16 Bu durumun hem ekonomik hem de sosyal a­ēdan 

Ķmparatorluĵu olumsuz etkilediĵinin altē ­izilmelidir. 

Kuruluĸundan itibaren ­ok geniĸ bir coĵrafyada h¿k¿m s¿rm¿ĸ olan Osmanlē 

Ķmparatorluĵu, bir­ok farklē k¿lt¿r ile hemhal olmuĸ, birbirinden farklē medeniyet 

sistemleri ile kaynaĸarak siyasi geleneĵini ve sosyo-k¿lt¿rel yapēlanmasēnē bu 

farklēlēklarē kendi b¿nyesinde kaynaĸtērarak meydana getirmiĸtir. 16. y¿zyēla 

gelindiĵinde, olumlu geliĸmeler ve b¿y¿k ilerlemeler devam ederken bir yandan da 

y¿zyēlēn sonlarēna doĵru siyasi karmaĸalarēn yaĸanmaya baĸlandēĵē bir dºneme 

girilmiĸtir.  

Osmanlē tarih­ileri tarafēndan Klasik Dºnem17 olarak adlandērēlan dºnem, 

Ķmparatorluĵun muhteĸem ­aĵē olarak anēlmaktadēr. Osmanlē, en geniĸ sēnērlarēna bu 

y¿zyēlda ulaĸmēĸtēr.18 Siyasi a­ēdan bakēldēĵēnda, 16. y¿zyēlda imparatorluk, 

geliĸmesinin fiilen en son noktasēna ulaĸmēĸ olsa da Doĵu sēnērlarēnda, I. Selim ve 

S¿leymanôēn kazandēĵē zaferlere karĸē ordu, ilerlemesine engel olan etkenler y¿z¿nden 

Hindistan ve Ķranôēn i­lerine kadar ilerleyememiĸtir.19  

Kan¾n´ Sultan S¿leyman bu zaman diliminde sadece Doĵu ve Batēôdaki 

d¿ĸmanlarēna karĸē d¿zenlediĵi seferlerle deĵil, imparatorluĵun sēnēr bºlgelerinde de 

takip ettiĵi siyasi politika ile de g¿­ kazanmēĸtēr. Hakimiyeti olduĵu siyaset yalnēzca 

Avrupa ve Doĵu sorununu durdurmakla kalmamēĸ, d¿nya siyasetine yºn veren bir 

tutum sergilemiĸtir.20 

 
15 Bernard Lewis, ­ev. Boĵa­ Bab¿r Turna, Modern T¿rkiyeônin Doĵuĸu, Ķstanbul 2010, s. 4- 26. 
16 H. Ķnalcēk, a.g.e., s. 20- 22. 
171300-1774 yēllarē arasē kabul edilen dºnem. Feridun Emecen, ñOsmanlēlarò madd., Ķslam 

Ansiklopedisi, DĶA, Ķstanbul 2007, c. 33, s. 487- 496. 
18 ķevket Pamuk, ñOsmanlē-T¿rkiye Ķktisadi Tarihi 1500-1914ò, Ger­ek Yayēnevi, Ķstanbul 1999, s. 

31. 
19 B. Lewis, a.g.e., s. 35.  
20 F. Emecen, a.g.madd, c. 38, s. 74- 75. 
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Osmanlē Ķmparatorluĵu sadece sēnērlarēna komĸu olan kent kesimlerinde deĵil, 

aynē zamanda taĸralarda da merkezi otoritesini hissettirmektedir.21 Osmanlēônēn 

Habeĸistan, Hindistan ve Polonyaôya kadar uzanan varlēĵē diĵer bºlgelerde bulunan 

han, sultan ve h¿k¿mdarlarēn dikkatini ­ekmiĸtir. ķah Tahmasp da ñHazret-i H¿nk©rò 

diye bahsettiĵi Kan¾n´ Sultan S¿leymanôēn gaz© politikasē b¿y¿k bir merak ve 

hayranlēkla takip etmiĸ, batēda Hristiyan birliĵine karĸē y¿r¿tt¿ĵ¿ politikalar sērasēnda 

Ķslam dininin buyruĵu olan Osmanlēlara karĸē herhangi bir sefer giriĸiminde 

bulunamamēĸtēr. Bu hadiseler bir bakēma 16. y¿zyēlēn Sultan S¿leyman ¢aĵē olarak 

adlandērēlmasēna olanak saĵlamēĸtēr.22 

Osmanlēônēn muvaffakiyetler kazandēĵē devir olan, 15. ve 16. asērlar Bizansôēn 

toprak b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ bozan, Viyanaôyē kuĸatan Osmanlē Ķmparatorluĵuôndan baĸka iki 

b¿y¿k M¿sl¿man devleti olan Bab¿rl¿ler ve Safev´lerin de temelinin atēldēĵē y¿zyēl 

olarak bilinmektedir.23  

Kan¾n´ Sultan S¿leyman, 46 yēl s¿ren h¿k¿mdarlēĵēyla Osmanlē tarihinde 

tahtta en uzun s¿re kalan padiĸahē olarak icra ettiĵi 13 b¿y¿k sefere yakēĸēr ĸekilde 

savaĸ meydanēnda ºl¿m¿yle sona eren bu saltanat yēllarē daha sonraki dºnemlerde hi­ 

unutulmamēĸ, onun ĸahsēnda Osmanlē Devletiônin en parlak zamanēnē yaĸadēĵē kanaati 

ve daima ideal bir devir olarak anēlmasēnē saĵlamēĸtēr.24 

46 yēllēk saltanatēyla tahtta en uzun s¿re kalan padiĸah Kanuni Sultan S¿leyman 

ºmr¿ vefa ettiĵi s¿rede 13 b¿y¿k sefere ­ēkmēĸtēr. Hayatē savaĸ meydanlarēnda ge­en 

padiĸahēn ºl¿m¿ de yine savaĸ meydanēnda olup, bu dºnem Ķmparatorluĵun en geniĸ 

sēnērlarēna ulaĸtēĵē, ekonomik ve k¿lt¿rel manada ºnemli geliĸmeler yaĸandēĵē bir 

y¿zyēl olmuĸtur.  

Beylik dºneminde takip edilen d¿ĸ¿nce yapēsēyla, klasik veya batēlēlaĸma 

dºnemlerinde takip edilen ideoloji birbirinden olduk­a farklē olduĵu gibi 

imparatorluktaki saltanat ºzelliklerinin farklēlaĸmasēna gºre de deĵiĸim 

gºstermektedir. Saltanat rejiminin ĸekillendiĵi en ºnemli dºnem Sultan S¿leyman 

 
21 ķ. Pamuk, a.g.e., Ger­ek Yayēnevi, Ķstanbul 1999, s. 31. 
22 F. Emecen, a.g.madd, c. 38, s. 74- 75. 
23 W. Barthold ve F. Kºpr¿l¿, Ķslam Medeniyeti Tarihi, T¿rk Tarih Kurumu, Ankara 1963, s. 73. 
24 F. Emecen, a.g.madd, c. 38, s. 74- 75. 
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Dºnemiôdir. Bu d¿ĸ¿ncenin kºkeninde bireysellikten ºte bir hanedanlēk fikri 

yatmaktadēr. Bu rejim ve hanedanlēĵēn kalbi ise Ķstanbul olarak gºr¿lmektedir.25 

16. y¿zyēlda Osmanlē Ķmparatorluĵuônun iki temel kurumu, kul ve tēmar 

sistemleridir.  Bu iki kurum da devletin ana d¿zenini saĵlamaktadēr. Devletin asker´ 

ve politik d¿zeninin yanē sēra vergi sistemini ve toprak kullanma bi­imlerinin usul¿n¿ 

belirleyen sistemlerin bozulmaya baĸlamasē da aynē y¿zyēlēn sonlarēna rastlamaktadēr. 

Dºnemin Osmanlē yorumcularē da bu iki ana sistemdeki bozulmaya, y¿zyēlēn 

sonlarēnda baĸlayan ve Osmanlēônēn ­ºk¿ĸ dºnemini hazērlayēp gerileme dºnemini 

baĸlatan ana unsur olarak almaktadēr. 26 Omurga gºrevi gºren bu iki kurumun 

bozulmaya baĸlamasē ekonomik ­ºk¿nt¿y¿ beraberinde getirmiĸtir. Bu sēkēntēnēn, 

sanatsal ve zanaatsal faaliyetlere aksetmesi de ­ok uzun zaman almamēĸtēr. Bir domino 

taĸē etkisi ile birbirinin ¿zerine yēkēlmaya baĸlayan bu aksaklēklar dizisi her yºnden 

daha sonraki yēllarda durgunluk ­aĵēnē da beraberinde getirmiĸtir.27 

1.2. K¦LT¦REL ORTAM 

Tarihin her dºneminde siyaset, yapēlanma ve sanat arasēndaki baĵlantēlar 

sorgulanmēĸ ve tartēĸēlmēĸtēr. Bu minvalde sanat, devlet ve devleti oluĸturan tabaka ve 

gruplar sosyolojik, ideolojik ve antropolojik olarak irdelenmiĸ s¿re­ i­erisinde yeni 

yorumlar yapēlmēĸtēr.  

16. y¿zyēl dºnemi saltanat ideolojisi d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde padiĸahēn kullandēĵē dil 

ve sºzc¿klerde saltanatē a­ēklama ¿slubu, resm´ tºrenlerdeki hiyerarĸik davranēĸ 

ĸekilleri gerek halka gerekse orduya yansēma bi­imidir. Bu sºylemler sadece tºrensel 

ve askeri alanlara yansēmakla kalmayēp sanat ve mimar´ gibi gºrsel sanatlarē da 

etkilemiĸtir.28  

Osmanlē ¿slubundaki saltanat ve sanat arasēndaki bu iliĸki 16. y¿zyēlda 

yoĵunlaĸarak net bir ifade bi­imi oluĸturmuĸtur. Fakat saltanat ideolojisi 

oluĸumundaki ilk etmen, beylikler dºnemindeki beylerinin destekleri ile oluĸmaktadēr. 

 
25 Filiz ¢alēĸlar, Saltanat Ķdeolojisi ve Osmanlē Sanatē, Yeni T¿rkiye Yayēnlarē, Ankara 1999, c. 9, s. 

17-22. 
26 H. Ķnalcēk, a.g.e., s. 26- 29. 
27 Mustafa Ķsen, haz. Yekta Sara­-Muhsin Macit, ñXVI. Y¿zyēlda Siyasal, K¿lt¿rel ve Edeb́ Hayatò, 

16. Y¿zyēl T¿rk Edebiyatē, Anadolu ¦niversitesi A­ēkºĵretim Fak¿ltesi Yayēnlarē, Eskiĸehir 2011, s. 

156 
28 F. ¢alēĸlar, a.g.e., c. 9, s. 17- 22. 
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Dºnemin padiĸahlarē olan Yēldērēm Beyazēd ve II. Murad dºnemleri Anadoluôda ve 

Balkanlarda ĸekillenen ve yaygēnlaĸan Osmanlē ¿slubu aynē zamanda baĸkent ¿slubu 

olarak da anēlmaktadēr.29     

Osmanlē sanatēnēn diĵer bir belirgin ºzelliĵi ise saray sanatē olmasē olarak 

gºr¿lmektedir. Ķmparatorluĵun en parlak dºneminde, ­eĸitli etnik ve sosyal gruplarēn, 

din ve mezhep farklēlēklarēnēn hem saray hem de halk kesiminde farklēlēk gºstermesi 

sanatsal anlamdaki geliĸimin ­eĸitliliĵini gºstermektedir. Saray ve saray ­evresinin bu 

¿slup ĸekillenmesini desteklemesi farklē bir­ok alanda geliĸim gºstermesine olanak 

saĵlamēĸtēr. ¥rneĵin; mimari ve yapē, kitap sanatlarē, ­eĸitli zanaat kollarē olarak deri, 

maden ve taĸ iĸ­ilikleri, halē, kilim, kumaĸ ve seramik gibi bir­ok alanda deĵiĸim ve 

geliĸim gºr¿lmektedir.30 

Osmanlē mimarisi de her sanat dalēnda olduĵu gibi 16. y¿zyēlda Mimar 

Sinanôla (º.1588) birlikte doruk noktasēna ulaĸmēĸtēr. Mimarbaĸē olduktan sonra inĸa 

ettiĵi 3 b¿y¿k cami onun 16. Y¿zyēl Anadolu T¿rk mimarisinin aĸamalarēnē 

belirlemiĸtir. Kendi tabiri ile ­ēraklēk yapētē ķehzade Camii, kalfalēk yapētē 

S¿leymaniye Camii ve ustalēk yapētē da Selimiye Camiidir. Selimiye Camii Anadolu 

T¿rk mimarisinin o zamana dek ortaya koyduĵu t¿m yeniliklerin bir birleĸimidir.31 

 
29 F. ¢alēĸlar, a.g.e., c. 9, s. 17- 22. 
30 Filiz ¢alēĸlar Yeniĸehirlioĵlu, Sanat Ķdeolojisi ve Osmanlē Sanatē, Osmanlē Ansiklopedisi, s.  245. 
31 Metin Kunt, H¿seyin G. Yurdaydēn, Ayla ¥dekan, ñT¿rkiye Tarihi 2, Osmanlē Devleti 1300- 

1600ò, CemYayēnevi, Ķstanbul, 1988, s.251-260 
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Resim 2: Cheaster Beatty Library, Or. 439. 

Kahvenin Arap yarēmadasē g¿neyindeki Yemenôden Osmanlēôya geliĸi ve 

Osmanlēôda ilk kahvehanelerin a­ēlmasē Kanuni Sultan S¿leyman zamanēna denk 

gelmektedir. Kahvehanelerin a­ēlmasēyla bu mekanlar, halkēn sosyal buluĸma yeri 

iĸlevini ¿stlenmiĸtir. Hemĸeriler, aynē meslek gruplarēndan olanlar, ĸairler, k©tipler, 

kadēlar ve m¿derrisler bu mekanlarda buluĸur, fikir alēĸveriĸinde bulunurlardē. 

Zamanla Osmanlē k¿lt¿r¿ ile harmanlanarak oluĸan kahve k¿lt¿r¿ sosyalleĸmek i­in 

16. y¿zyēldaki en ºnemli mek©nlar haline gelmiĸtir.32 19. y¿zyēlda olduĵu gibi 16. 

y¿zyēlda da kahvehaneler gurbete ­ēkmēĸ, ĸehre gº­m¿ĸ ĸair ve m¿zisyenler i­in aynē 

zamanda bir sēĵēnak, bir korunak ve para ile ĸºhret kazanma mekanēydē.ò33(Resim 2) 

Ķnsanlarēn toplanmasēyla birlikte destandan halk hikayeciliĵine ge­iĸ de 

baĸlamēĸtēr. Dilden dile dolanan kopuzlar eĸliĵinde sºylenen destanlarēn yerini aĸk ve 

toplumsal olaylarē anlatan hikayelerin almaya baĸladēĵē gºr¿lmektedir. 

 
32 Erol ¥zbilgen, ñB¿t¿n Yºnleriyle Osmanlēò, Ķz Yayēncēlēk, Ķstanbul 2010, s. 30-46. 
33 Cem Behar, ñOrada Bir Musiki Var Uzaktaéò, YKY, Ķstanbul 2020, s. 8. 
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Halk hikayeciliĵinin doĵuĸunun da 16. y¿zyēla tekab¿l ettiĵi bilinmektedir. 

Destanēn yerini aĸk ve toplumsal olaylarē anlatan hikayeler almaya baĸlamēĸtēr. 

Hikayeci aĸēklar, kahvehanelerde kºy odalarēnda, d¿ĵ¿nlerde, nesir ĸeklinde 

anlattēklarē ve aralara t¿rk¿ler serpiĸtirdikleri bu hikayelerde kahramanlēk hikayeleri 

deĵil, toplum i­i iliĸkileri, aĸkē konu edinen hikayeler anlatmaya baĸlamēĸtēr. Leyla ve 

Mecnun mesnevisi gibi mesnevilerinin en ­ok bu y¿zyēlda ĸairler tarafēndan 

yorumlanmēĸ olmasē sadece saray erkanēnēn deĵil, halkēnda bu t¿r eserleri talep 

ettiĵinin bir gºstergesidir.34 

16. y¿zyēlda B©k´ (d.1526- º.1600), Fuz¾l´ (º.1556), Yahya Bey (º.1582), 

Hayret´ (º.1534) gibi ¿nl¿ d´v©n ĸairlerinin ĸiirleri ºzellikle okuma- yazma bilen 

kesimin hazērladēĵē kitap ve defterlerde kayēt altēna alēnmēĸtēr. ¥zellikle tasavvuf 

d¿ĸ¿ncesini iĸleyen ĸiirlere bu defterlerde daha ­ok rastlanmaktadēr.35 

Edebiyat­ēlarēn, hattatlarēn, musavvirlerin ve m¿zisyenlerin bir arada olduĵu 

edebiyat-sanat mahfilleri oluĸmuĸtur. Edebiyat ve sanat camiasēnēn birlikte hareket 

ettiĵi, birbirinden esinlendiĵi ortak bir dil ve sanat anlayēĸēnēn oluĸtuĵu gºr¿lmektedir.  

Bu y¿zyēlda edebiyat b¿y¿k geliĸim gºstermekle birlikte, nesir ve nazēm 

sahasēnda bir­ok eser verilmiĸtir. Ķran edebiyatē etkisiyle ĸekillenen bu geliĸim kendi 

yaratēcēlēĵēnē da katarak b¿y¿mesini s¿rd¿rm¿ĸt¿r.36 ķairlerin, hattat ve musavverlerin 

hatta m¿zisyenlerin bir arada olduĵu bir sanat d¿nyasē oluĸmuĸtur. Edebiyat­ēlar ve 

ilim adamlarē da sosyo-ekonomik a­ēdan yaĸanan bu y¿kseliĸ dºneminde en parlak 

zamanēnē yaĸamēĸtēr. 

Hala Fars­anēn etkisi ve Ķran ĸiirinin etkileri s¿rmekle birlikte artēk Fuzul ́(º. 

1556), Hayaĺ Bey (º.1557), Baḱ (d.1526- º.1600) gibi ĸairler edebiyat d¿nyasēnēn 

ĸekillenmesinde b¿y¿k katkē saĵlamēĸtēr. 16. y¿zyēl edeb´ a­ēdan da bir olgunluk 

dºnemidir.37 Azeri edebiyatē ­er­evesinde Nesim ́(º.1417?), Habibốnin doruk noktasē 

olan Fuzuĺ, ¿­ dilde yazdēĵē divanlarē, mesnevileri ve mensur eserleri ile dºneminin 

en b¿y¿k ĸairlerindendir.  

 
34 Cevdet Kudret, ñEdebiyat Bilgileriò, Kapē yayēnlarē, Ķstanbul 2018, s. 10-13. 
35 Mehmet ¢avuĸoĵlu, T¿rk Dili Dergisi ¥zel Sayēsē:2, Ķstanbul 1986, s. 8. 
36 G¿nay Kut, ñAcaib¿l Mahlukatò, Simurg Yayēnlarē, Ķstanbul 2010, s. 104. 
37 Mustafa Ķsen, haz. Yekta Sara­-Muhsin Macit, ñXVI. Y¿zyēlda Siyasal, K¿lt¿rel ve Edeb́ Hayatò, 

16. Y¿zyēl T¿rk Edebiyatē, Anadolu ¦niversitesi A­ēkºĵretim Fak¿ltesi Yayēnlarē, Eskiĸehir 2011, s 

122-130. 
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Bakiônin hocalarē arasēnda olan ¿nl¿ ĸair Z©t´ (d.1471- º. 1546) ĸiirlerini kaside 

ve gazel t¿rlerinde kaleme almēĸtēr. Balēkesirôden Ķstanbulôa gelerek ºnce Beyazēd 

Camii avlusunda daha sonra da Ķbrahim Paĸa Hamamē civarēnda a­tēĵē d¿kk©nē 

ĸairlerin ve sanatk©rlarēn uĵrak yeri olmuĸtur.38 Z©t´ônin Reml(fal) d¿kk©nē 

dºnemindeki sanat camiasēnēn buluĸma merkezi haline gelmiĸtir. Z©t ,́ d¿kk©nēnda 

kitap kopya etmek dēĸēnda divanlara serlevhalar yapmēĸ┌, cetvel ­ekmiĸ┌, tezhip ve 

tezyinat iĸleri ile de uĵraĸmēĸtēr.39  

Kanuń Sultan S¿leymanēn da ĸair olmasē, edeb´ ­evreye olan ihtimamēnē 

artērmēĸtēr. Bu manada ĸiirin ilgi odaĵē olmasē, yapmacēlēĵa olan merakē artērmēĸ, 

yapmacēlēk ise musavverlere ve nakkaĸlara olan ilgiyi de beraberinde getirmiĸtir.40 

1570ôe gelindiĵinde ise kitap sanatēnēn altēn ­aĵēnda olduĵu araĸtērmacēlar 

tarafēndan kabul edilmektedir. Minyat¿rl¿ yazmalarēn b¿y¿k bir kēsmē edeb´ 

eserlerden oluĸmaktayken diĵer kēsēmlarēnda ­aĵdaĸ tarihi anlatan eserler 

bulunmaktadēr. Saraydaki nakkaĸlar, ¿sluplarēnē ve tarzlarēnē beraberinde getirerek, 

¿slup zenginliĵinin Ķstanbulôda yoĵunlaĸmasēnē saĵlamēĸlardēr. Akkoyunlu- ķiraz ve 

Tebriz- ķirazôdaki Safev´ ¿sluplarēnē, Ķstanbulôda yaptēklarē minyat¿rlere yansētarak 

¿slup zenginliĵine katkē saĵlamēĸlardēr.41  

Osmanlē tasvir sanatē imparatorluĵun geniĸ coĵrafyada h¿k¿m s¿rmesi ve 

farklē k¿lt¿rlere a­ēk bir yapēda olmasē nedeniyle hibrit bir imparatorluk sanatēdēr. 

Sanatē saray yaĸamēndan ve toplumdan ayērmayan Osmanlēlar, Topkapē Sarayē devlet 

teĸkilatlanmasē olarak Ehl-i H´ref42 adē altēnda bir sanat­ē topluluĵu oluĸturmuĸtur.  Bu 

sanat­ē topluluĵunda her z¿mre i­in ayrē ustabaĸē, kalfa ve ­ērak bulunmaktadēr. Saraya 

mensup bu z¿mreler farklē ¿cretlendirmeler ile maaĸ usul¿ ºdemeler ĸeklinde 

ºd¿llendirilirdi. Kitap sanatlarēndan hattat, nakkaĸ, m¿zehhip, m¿cellit gibi 

topluluklar gºr¿l¿rken, aynē zamanda zērh, ok ve kēlē­ gibi savaĸ aleti ¿retimleri, saat­i, 

sorgu­­u, kazz©z ve debbaĵ gibi zanaat kollarē da gºr¿lmektedir. Otlukbeli (1473) ve 

 
38 G¿nay Kut, a.g.e., s. 102-125. 
39 Halil Ķnalcēk, Has-Baĵ­edeôAyĸ u Tarab, Ķstanbul 2018, s. 40-57. 
40 Feridun Emecin, ñS¿leyman Iò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ķstanbul 2010, c. 38, s. 74- 75. 
41 Metin And, Osmanlē Tasvir Sanatlarē: Minyat¿r, Ķstanbul 2014, s. 204. 
42 Zanaatk©rlara, ºzellikle k¿­¿k el sanatlarēyla uĵraĸan kimselere verilen ad. 

https://islamansiklopedisi.org.tr/ehl-i-hiref Eriĸim tarihi: 12.10.2022. 

https://islamansiklopedisi.org.tr/ehl-i-hiref
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¢aldēran (1514) savaĸlarēndan sonra Ķran ve Azerbaycanôdan sanat­ēlar saraya alēnarak 

bu topluluĵa alēnmēĸtēr.43 

Y¿zyēlēn ikinci yarēsēna gelindiĵinde ise Saray Nakkaĸhanesiônde ¿retilen 

eserler hem ¿slup hem konu b¿t¿nl¿ĵ¿ a­ēsēndan diĵer Ķslam ¿lkeleri kitap sanatlarē 

bakēmēndan farklēlēk gºstermeye baĸlamēĸ ve yeni bir kimlik oluĸturmuĸtur. Artēk bu 

tasvirlerde ge­miĸ dºnemlerde gºr¿len s¿slemeci ºĵeler h©kim deĵilken, daha yalēn 

bir dile ge­iĸ yapēlmēĸtēr. Bu ¿slubun yaratēlmasēnda en etkili sanat­ēysa Nakkaĸ 

Osmanôdēr.44   

17. y¿zyēlēn baĸlarēna kadar sanat camiasē hamilik sistemi ile varoluĸunu 

s¿rd¿rmektedir. K¿lt¿r ve sanat hayatē, dºnemin iktidar sahipleri tarafēndan finanse 

ediliyordu. Osmanlēôda Nakkaĸhane sarayēn bir par­asē idi. Y¿zlerce sanat­ē, zanaatk©r 

saray b¿nyesinde maaĸlē olarak istihdam edilmiĸtir. Se­kin sēnēfēn himayesindeki 

sanatk©rlar bu himaye ile sanatlarēnē icra etmiĸtir. Ķktidarēn koĸulsuz olarak bir kiĸiye 

baĵlē olduĵu imparatorluk yºnetiminde bu zorunlu bir ihtiya­ olarak gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu 

minvalde Topkapē Sarayēônēn nakkaĸlarēnēn baĸlēca gºrevi, sultanlarēn tºrenleri, 

seferlerini, zaferlerini ve evrenin yaratēlēĸēndan zamanēn sultanēna kadarki d¿nya 

tarihini resmetmektir. Hamilikten ve himaye edilmekten doĵan bu baĵlam, estetik 

beĵeniyi ortak bir zeminde buluĸturmuĸtur. Belirli bir y¿zyēla gelinene kadar Doĵu ve 

Batē ¿lkelerinde hamilik sistemi belli bir gelenek i­inde s¿rd¿r¿lmeye devam etmiĸtir. 

Medici ailesi de hamilik sisteminin batēdaki g¿­l¿ ºrneklerinden biridir.45  

1.2.1. Kitap Sanatlarē 

Fatih Sultan Mehmed dºneminde geliĸmeye baĸlayan Amasyalē hattatlarēn 

¿slup ­alēĸmalarēnēn semeresi II. Beyaz´d zamanēnda alēnmēĸtēr. II. Beyaz´d 

ĸehzadeliĵinde hocasē ķeyh Hamdullah Efendiôyi talebeleriyle Amasyaôdan Ķstanbulôa 

davet ederek, ona hareminden bir oda tahsis etmiĸtir. Mushaf ve kētôalar yazdēran ve 

Osmanlē ¿slubunun ĸekillenmesine vesile olan h¿k¿mdar, saray kayētlarēnda hocasē ve 

talebelerini maaĸa baĵladēĵē bilinmektedir.46 

 
43 Ahmet Kalôa, ñEsnafò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ķstanbul 1995, c. 11, s. 423- 430. 
44 Banu Mahir, Osmanlē Minyat¿r Sanatē, Kabalcē Yayēnlarē, Ķstanbul 2004, s. 56. 
45 M. Ķsen, a.g.m., s. 78- 90. 

46 Muhittin Serin, Osmanlē Hat Sanatē, Yeni T¿rkiye Yayēnlarē, Ankara 1999, s. 26- 31. 
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1470 yēlēnda Afyonkarahisarôda doĵduĵu tahmin edilen Ahmet ķemseddin 

Karahis©r´ônin ilk yazē hocasēnēn F©tih devrinde yaĸamēĸ olan Yahy© S¾f´ olduĵu 

sºyleniyor olsa da tarih bakēmēndan net bir kaydē bulunmamaktadēr. T¿rk­e, Arap­a 

ve Fars­a dillerinde vermiĸ olduĵu eserlerine koyduĵu ketebeler de daima F©tih Sultan 

Mehmed dºneminde Ķstanbulôa yerleĸtiĵi d¿ĸ¿n¿len Ķranlē hattat Esedullah-ē 

K´rm©n´ôyi (º.1238) belirtmiĸtir.47 

 

 

Resim 3: Ahmed ķemseddin Karahis©r´, S¿l¿s Nesih Kēta, 1555.48 

II. Bayez´d ve Yavuz Sultan Selim dºneminde yaĸamēĸ olan Karahis©r´ 

eĵitiminde ve sanatēnda kendini geliĸtirmekle birlikte Kanun´ devrinde ise sanatē en 

¿st noktasēna ulaĸarak Y©kȊt-ē R¾m diye anēlmaya baĸlamēĸtēr. Kan¾n´ dºneminde 

saraydaki Ehl-i H´ref cemaati i­erisinde yer aldēĵē bilinmekle birlikte gºrevine ne 

zaman baĸladēĵēnēn kaydē tutulmamēĸtēr.49(Resim 3) 

Karahis©r´ônin harf ve kelimelere kazandērdēĵē istif ve farklē sayfa 

kompozisyonlarēyla bi­im, tavēr ve yenilik arayēĸēnē devam ettirirken, dºnemindeki ve 

 
47 Muhittin Serin, ñKarahis©r´, Ahmed ķemseddinò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ķstanbul 2001, 

c. 24, s. 421- 424. 
48https://www.yandex.com.tr/gorsel/search?from=tabbar&img_url=http%3A%2F%2Fi.pinimg.com%

2Foriginals%2Fd4%2F84%2F81%2Fd484817c5f52fd8756417ca1ebf44ad7.jpg&lr=115696&pos=0&

rpt=simage&text=karahisari Eriĸim Tarihi: 04.01.2023. 
49 Muhittin Serin, a.g.madd., c. 24, s. 421- 424. 

https://www.yandex.com.tr/gorsel/search?from=tabbar&img_url=http%3A%2F%2Fi.pinimg.com%2Foriginals%2Fd4%2F84%2F81%2Fd484817c5f52fd8756417ca1ebf44ad7.jpg&lr=115696&pos=0&rpt=simage&text=karahisari
https://www.yandex.com.tr/gorsel/search?from=tabbar&img_url=http%3A%2F%2Fi.pinimg.com%2Foriginals%2Fd4%2F84%2F81%2Fd484817c5f52fd8756417ca1ebf44ad7.jpg&lr=115696&pos=0&rpt=simage&text=karahisari
https://www.yandex.com.tr/gorsel/search?from=tabbar&img_url=http%3A%2F%2Fi.pinimg.com%2Foriginals%2Fd4%2F84%2F81%2Fd484817c5f52fd8756417ca1ebf44ad7.jpg&lr=115696&pos=0&rpt=simage&text=karahisari
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daha sonraki dºnemlerde adē anēlacak sanat­ēlarē kompozisyon ve Y©kȊt tavrē ile 

ºnc¿l¿k etmiĸtir.50 

16. y¿zyēl, Osmanlēlar Devletiônde tezhip sanatē da diĵer sanat dallarēnda 

olduĵu gibi en gºrkemli ve baĸarēlē dºnemini yaĸamēĸtēr. Devrin eserlerine 

bakēldēĵēnda bunu a­ēk bir ĸekilde gºzler ºn¿ne sermektedir. Sanat cephesi bu y¿zyēlda 

ĸahlanmēĸ, en ¿st¿n ºrneklerini vermiĸtir. Topkapē Sarayēônda bulunan Ehl-i H´ref 

maaĸ defterlerindeki kayētlarda Ķranlē Aĵa Mirekôin talebesi olarak bilinen ķahkulu 

(º.1556), ¢aldēran Savaĸē dºn¿ĸ¿ Tebrizôden getirildiĵi bilinmektedir.51 

Osmanlē sanatēnda hem saray hem de ­arĸē meclisinde ­ok uzun bir dºnem 

uygulanan ve talep gºren saz yolu ¿sl¾bu, 16. y¿zyēlda ķahkulu tarafēndan 

uygulamaya baĸlanmēĸtēr.52 

Kanun´ônin uzun s¿ren saltanat yēllarēnda gerek kitap sanatlarēnda gerekse 

kalem iĸi, maden, kuyumculuk gibi sanat kollarēnda uygulanan ¿slup ender ve zengin 

ºrneklerini bu dºnemde vermiĸtir. ķahkulu, dºnemindeki ve daha sonraki devirlerde 

yetiĸen sanat­ēlara ºnc¿l¿k ederek, saz yolu ¿slubunun tercih etmesine olanak 

saĵlamēĸtēr. Bu ¿slubu kullandēĵē bilinen bir diĵer sanatk©r ise Veli Canôdēr, sade ve 

ayrēntēsēz kullanmēĸ olduĵu eserleri 1580-1600 yēllarēna tekab¿l etmektedir.53 

ķahkulu, Osmanlē nakēĸ sanatēnēn klasik ­aĵēnē oluĸturan pek ­ok m¿zehhip 

yetiĸtirmiĸtir. ķahkulu, i­lerinde oĵlu da bulunan bilhassa Kara Memi ve 

ºĵrencilerinin zevklerinin ĸekillenmesinde ĸ¿phesiz etkili olmuĸtur.54 

 

 

 

 

 
50 Muhittin Serin, a.g.madd., c. 24, s. 421- 424. 
51 F. ¢i­ek Derman ve G¿lnur Duran, ñķahkuluò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ķstanbul 2010, c. 

38, s. 283- 284. 
52 F. ¢i­ek Derman ñOsmanlē Devri Tezhip ¦sl¾plarēò ñTezhipò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, 

Ķstanbul 2012, c. 41, s. 65- 68. 
53 F. ¢i­ek Derman ve G¿lnur Duran, a.g.madd., c. 38, s. 283- 284. 
54 F. ¢i­ek Derman ve G¿lnur Duran, a.g.madd., c. 38, s. 283- 284. 
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Resim 4: Muhibbi Div©nē, Tezhibi Kara Memiôye ait olan iki sayfa, Ķ¦ Ktp., nr. 

5467.55 

 

 Kitap sanatēnēn altēn iĸlemeli ince s¿slemeleri de Kara Memiôde bu y¿zyēlda 

sanatēn zirvesine ­ēkmēĸtēr. Kara Memi, 16. y¿zyēl tezyinatēnēn bir sembol¿ olan 

nat¿ralist ¿slubu yansētan eserlerin baĸēnda Kanuni Sultan S¿leymanôēn divanlarē gelir 

(Resim 4). Kitap, defter, ferman ve vakfiyelerdeki ¿sl¾plaĸmēĸ ­i­ek motifleriyle 

oluĸturduĵu bahar dalē kompozisyonlarē, tezhip sanatēndaki yeni bir ¿slup arayēĸēnēn 

a­ēk bir timsalidir. Kara Memi, kendine has ¿slubuyla Sultan S¿leymanôēn Divanēônē 

b¿t¿n sanat h¿nerini gºstererek s¿slemiĸtir. Ķstanbul tabiatēnda o y¿zyēlda gºr¿len 

b¿t¿n mevcut ­i­ekler bu divanda gºr¿lmektedir.56  

 
55https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Double_page_from_the_%22Divan-

i_Muhibbi%22_(I%C3%9C_Ktp._T.5467).jpg Eriĸim Tarihi: 03.11.2022. 
56S¿heyl ¦nver, haz. G¿lb¿n Mesera ve Aykut Kazancēgil, ñT¿rk S¿sleme Sanat­ēlarē M¿zehhiplerò, 

Ķĸaret Yayēnlarē, Ķstanbul 2007, s. 35- 50. 

https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Double_page_from_the_%22Divan-i_Muhibbi%22_(I%C3%9C_Ktp._T.5467).jpg
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Double_page_from_the_%22Divan-i_Muhibbi%22_(I%C3%9C_Ktp._T.5467).jpg
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Osmanlē sanatēnda sadece tezhipte deĵil aynē zamanda cilt sanatē ve zanaat 

kollarēnda ¿retilen eserlerde Kara Memi ¿sl¾bu uzun m¿ddet etkisini korumuĸtur.57  

Osmanlēôda cilt sanatēnēn en parlak dºnemi olarak 15. Ve 16. y¿zyēl kabul 

edilmektedir. Fatih dºneminde Osmanlē cilt­iliĵi kendine ºzg¿ nitelikler geliĸtirmeye 

baĸlamēĸtēr. 15. Y¿zyēl erken dºnem cilt­iliĵine ºrnekken, 16. y¿zyēl diĵer sanat 

dallarē gibi klasik dºnem adēnē almēĸtēr. Bu dºnemdeki derilerde, viĸne kērmēzēsē, 

bordo, kahverengi, siyah gibi renkler tercih edilirken bu dºnemde her renk deriyi 

¿retebilen atºlyelerin varlēĵē bu sanatēn geliĸimindeki en ºnemli etmenlerdendir.58 

15. y¿zyēl cilt sanatē i­in erken dºnem kabul edilse de 16. y¿zyēl diĵer sanat 

dallarēnda olduĵu gibi klasik dºnem olarak adlandērēlmaktadēr. Bu dºnemde yapēlan 

eserler incelendiĵinde, deri ¿zerinde bulunan ­eĸitli teknikler, stilize bitkisel motifler, 

rumi motiflerinin kullanēldēĵē tespit edilmektedir. ¢eĸitli renklerde kullanēlan deri, i­ 

kapak s¿slemeleri ile zenginleĸtirilmiĸtir. ķemseler oval, kºĸebentlerde ise farklē 

stilize motifler gºr¿lmektedir. Bu klasik dºnemde m¿cellit baĸē Mehmet ¢elebi, 

S¿leyman ¢elebi ve Mustafa ¢elebi gibi sanatk©rlar gºr¿lmektedir.59 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
57 G¿lnur Duran, ñKara Memiò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ķstanbul 2010, c. 24, s. 362- 363. 
58 Ahmet Saim Arētan, ñCilt­ilikò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ķstanbul 1993, c. 7, s. 551- 557. 
59 http://www.yazmanadir.yek.gov.tr/Home/ShowLink?LINK_CODE=152 , Eriĸim Tarihi: 19 Nisan 

2022. 

http://www.yazmanadir.yek.gov.tr/Home/ShowLink?LINK_CODE=152
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Resim 5: XVI. y¿zyēla ait murassaó bir cilt, (TSMK, Envanter, nr. 2/2107).60 

 

 
60 https://islamansiklopedisi.org.tr/ciltcilik  ñCilt­ilikò madd., Eriĸim Tarihi: 14.09.2022. 

https://islamansiklopedisi.org.tr/ciltcilik
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Bu dºnemdeki deri ciltler incelendiĵinde, g¿m¿ĸ tel ile iĸlenmiĸ ñsimduziò cilt, 

kērmēzē kumaĸ ¿zerinde iĸlenmiĸ stilize rumi ve bitkisel motiflerin bulunduĵu 

ñzerduziò ciltler ve ¿zerinde z¿mr¿t, yakut gibi deĵerli taĸ ve m¿cevherlerin 

yerleĸtirildiĵi ñmurassaò ciltler gºr¿lmektedir. Deĵerli taĸlar ile s¿slenen deri ciltler 

estetik ve g¿zelliĵinin yanē sēra devletin zenginliĵinin de bir kanētē niteliĵindedir.61 

(Resim 5) 

Ķslam sanatlarēnēn tekniĵi bakēmēndan en s¿ratli ve diĵer sanat dallarē ile 

kullanēlēr olanē ebruculuktur (Resim 6).  Hat, tezhip, minyat¿r ve cilt sanatlarēnda 

kullanēlan ebrular dºnemlerine ve sanat­ēlarēnēn ¿sluplarēna gºre farklēlēk 

gºstermektedir. Fakat ebru sanatk©rlarē layēkēyla tespit edilememektedir. Adlarē asērlar 

arasēnda kaybolmuĸ bu sanatk©rlar arasēnda g¿n¿m¿ze ulaĸan deĵerli adlardan 16. 

y¿zyēl ebru sanatē denildiĵinde adē ge­en ķebek Mehmed Efendiôdir. Ebru sanatē  

 

Resim 6: 16. y¿zyēla ait battal ebru cilt.62 

 

 
61 Ķrfan ¦nver Nasrattēnoĵlu, Ebru Alparslan, Uluslararasē Ahmet Yesevi'den G¿n¿m¿ze Ķnsanlēĵa Yºn 

Veren T¿rk B¿y¿kleri Sempozyumu, T¿rk Deri Cilt Sanatēnēn Geliĸimi ve M¿zelerden ¥rnekler, 

2009, s. 183. 
62 Gºrsel; ñEbru ē→le Cē→ltlenmē→ĸ El Yazmasē Eser Cē→ltlerē→nē→n Ķncelenmesē→ò, K¿tahya Vahē→t Paĸa 

Yazma Eser K¿t¿phanesē→, adlē makaleden alēnmēĸtēr. E-Journal of New World Sciences Academy, s. 

372. 
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hakkēndaki en eski yazma ºzelliĵini taĸēyan 1608 tarihli Tertib-i Risale-i Ebriôde 

sanat­ēnēn vefat etmiĸ olduĵu ve onun 16. y¿zyēl ebru sanatk©rlarēndan biri olduĵu 

belirtilmiĸtir.63 

K©ĵēt oyma sanatēnēn Osmanlēlara geliĸi yine 16. y¿zyēla denk gelmektedir. 

¥zellikle Kanuni dºneminde katēô sanatē yani k©ĵēt oyma sanatē tezhipten sonra en 

reva­ta olan s¿sleme sanatē olmuĸtur. 16. y¿zyēlda gºrd¿ĵ¿ raĵbetle birlikte geliĸim 

gºsteren katēô sanatē 17. ve 18.  y¿zyēllarda da dºnemin sanat anlayēĸēna uygun bir 

bi­imde deĵiĸim ge­irerek devamlēlēĵēnē s¿rd¿rm¿ĸt¿r. 17. y¿zyēl da Osmanlē 

topraklarēna gelen Batēlē t¿ccarlarēn ilgisini ­ekmiĸ ve bu seyyahlar tarafēndan batēya 

taĸēnan bazē eserler yolu ile bu teknik Avrupaôya ge­miĸtir. 16. y¿zyēl sonlarēnda T¿rk 

k©ĵēt oymacēlēĵēna karĸē b¿y¿k ilgi uyanmēĸtēr.64  

Yavuz Sultan Selim ile Kan¾n´ Sultan S¿leyman devirlerinde Osmanlē 

minyat¿r¿ ºnemli geliĸimlere uĵrayarak ºzg¿n ¿sl¾bunu ĸekillendiren bir y¿kseliĸ 

devrine ge­miĸtir. Yavuz Sultan Selim, yaptēĵē seferler sonucu Tebriz, Mēsēr ve diĵer 

¿lkelerden getirmiĸ olduĵu sanat­ē ve zanaat­ē topluluklarēyla, farklē etnik ve k¿lt¿rel 

gelenekleri de beraberinde getirmiĸtir. Bu k¿lt¿rel etkileĸim sonucunda Herat 

nakkaĸhanesi ve farklē sanat ekollerinin harmanlandēĵē saray nakkaĸhanesinde, 

Osmanlē karakterinin yansētan yeni bir resim sanatē oluĸmuĸtur.65
 

Tasvir sanatēndaki bu ĸekillenme ºncelikle edeb´ konulu yazmalara tesir 

etmiĸtir. 1515ôte kopya edilen Fer´d¿ddin Att©rôēn (º. 1230) Man ē uôt Tayr 

mesnevisinin minyat¿rleri bu ¿sl¾ptadēr. (TSMK, Emanet Hazinesi, nr. 1512) 15. 

Y¿zyēl son ­eyreĵinde hazērlanan Div©n-ē H¿seyn´ minyat¿rlerinin ¿sluplarē ile 

benzerlikler gºstermektedir. Yavuz Sultan Selimôin getirmiĸ olduĵu sanat­ēlarēn bu 

eserler ¿zerinde ­alēĸmēĸ olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. ¢ift sayfa takdim minyat¿rlerinde 

gºr¿lmekte olan b¿y¿k sarēklē ince fig¿rler, ­i­ek ºbekleri ve selvi aĵa­larē bu 

dºnemde yapēlmēĸ olan sanatēn en ayērt edici ºzelliklerindendir.66 Ali ķ´r Nev©´ônin 

Div©n-ē, Nev©´ônin Hamseôsi, D´v©n-ē ķ©h´, Tu fet¿ôl- A r©rôēn, Ąrif´ônin G¾yu 

 
63 Uĵur Derman, Osmanlēlarôēn Renk C¿mb¿ĸ¿: Ebruculuk, Osmanlē Ansiklopedisi, Yeni T¿rkiye 

Yayēnlarē, c. 11, Ankara 1999, s. 192, 193. 
64 S. ¦nver, haz. G. Mesera ve A. Kazancēgil, a.g.e., s. 78- 86. 
65 Banu Mahir, ñOsmanlē Minyat¿r Sanatēò, Kabalcē Yay., Ķstanbul 2012, s. 51. 
66 B. Mahir, a.g.e., s. 51. Ayrēca bkz.; Filiz ¢aĵman, ñThe Miniatures of the Divan-ē H¿seyni and the 

Influence of Their Styleò, Fifth International Congress of Turkish Art, 1978, s. 231- 259. 
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¢evg©nôēn, C©m´ônin Mes║nev´ôsinin ve Selimn©me eserlerinde gºr¿len minyat¿rlerin  

bu ¿sl¾pta olduĵu bilinmektedir.67 T¿rk­e mesnevi tarzēnda ķ¿kr´ Bitlis´ tarafēndan 

kaleme alēnan Selimn©me eseri, Yavuz Sultan Selim dºnemini konu almakla birlikte 

Herat kºkenli dekoratif ¿slubun etkilerinin gºr¿ld¿ĵ¿ son ºrneklerden olma ºzelliĵi 

taĸēmaktadēr.68 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
67 Banu Mahir, ñMinyat¿rò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ankara 2020, c. 30, s. 118ï 123. 
68 B. Mahir, a.g.e, s. 52- 53. 
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Resim 7: Piri Reis, 1513, D¿nya Haritasē, Topkapē Sarayē M¿zesi K¿t¿phanesi 

No: H.1824. 
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16. y¿zyēl Osmanlē haritacēlēĵē a­ēsēndan ­ok ºnemli bir dºnemdir. Haritacēlēk 

dºnemini baĸlatan Piri Reisôtir (º.1554). 16. y¿zyēlēn ikinci yarēsēnda pek ­ok Osmanlē 

haritasē ¿retilmiĸtir. Haritalarda gºr¿len kent tasvirleri b¿y¿k ºnem taĸēmaktadēr. 

Harita resimleri Osmanlē resim sanatēnda bir ­ēĵēr a­mēĸ ve bu dºnemde topografik 

resim denebilecek bir t¿r¿ oluĸturmuĸtur. (Resim 7) 

Matrak­ē Nasuh, Yavuz ve Kanun´ devirlerinde yeni bir tasvir t¿r¿ olarak 

doĵmuĸtur. Kaleme alēnan tarih´ konulu eserlerin fig¿rs¿z, topografik ĸehir 

manzaralarē olarak resimleyen sanat­ē, topografik ressamcēlēk geleneĵinin ilk 

temsilcisidir. Avrupa deniz haritalarēndaki kent betimleri olan portolan69 ¿slubunu 

ºrnek aldēĵē d¿ĸ¿n¿lse de kentleri kendi ¿slup ve tarzēna yºnelik bi­im ve formlarda 

resmetmiĸtir.70  

Tar´h-i Sultan Bayezid sanat­ēnēn, ilk eserleri arasēnda yer almaktadēr. Kitapta 

II. Beyazēdôēn fethetmiĸ olduĵu ĸehir ve kale tasvirleri yer almaktadēr. Matematik ve 

tarih alanēnda ­eĸitli eserler vermiĸ olan Matrak­ē Nasuhôun aynē zamanda kitaplarē 

resimlediĵi de gºr¿lmektedir. Minyat¿r sanatēna yeni bir soluk getiren sanat­ē, 16. 

Y¿zyēl kent gºr¿n¿m¿ ve topografik yerleĸim alanlarēnda referans saĵlanabilecek 

tasvirlerde bulunmuĸtur. Hem dºneminde olan siyasi geliĸmeleri hem de Orta 

Doĵuônun o dºnemdeki gºr¿n¿m¿n¿ gºsteren resimler, bu ekolun devamēnē saĵlayan 

sanat­ēlara ºnc¿l¿k etmiĸtir (Resim 8). Kan¾n´ Sultan S¿leymanôēn Irak Seferiône dair 

Mecm¾a-i Men©zil ve S¿leymann©me sanat­ēnēn resimlediĵi kitaplara ºrnek 

gºsterilmektedir.71 

 

 

 

 

 

 
69 ñPortolan haritasē; 14. ve 15. Y¿zyēlôda Avrupa'da kullanēlan, kēyēlar ve limanlara dair bilgiler i­eren 

el yazmasē denizcilik haritalarēdēr. Ķtalyanca "liman" anlamēna gelen portoôdan t¿reyen portolano, 

ñkēlavuz kitabēò anlamēna gelmektedir.ò https://tr.wikipedia.org/wiki/Portolan_haritas%C4%B1 Eriĸim 

Tarihi: 27.10.2022. 
70 Banu Mahir, a.g.e, s. 52- 53. 
71 Banu Mahir, a.g.madd., c. 30, s. 118ï 123. 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Portolan_haritas%C4%B1
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Resim 8: Matrak­ē Nasuh, Ķstanbul ve Galata Betimlemesi, 1537. 
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Sanat­ēsēnēn tarih niteliĵi taĸēyan resimli son eserleri ise yaklaĸēk 1545 yēlēnda 

kaleme alēndēĵē Tarih-i Feth-i ķikloĸ ve Estergon ve Estonibelgradôdēr. Bu eserde 

Kanuniônin ikinci kez d¿zenlediĵi Macaristan ve Akdeniz seferi anlatēlmēĸtēr. Nasuh, 

tasvirlerinde kentlerdeki su kanallarē, ĸehir meydanlarē ve ºnemli yapēlar gibi 

gºr¿lmeye deĵer t¿m yapēlarē fig¿rs¿z olarak ve kroki gºr¿n¿m¿n¿ koruyacak 

bi­imde b¿y¿k bir nesnellikle resmetmiĸ, kendi ºzg¿n ¿slubuyla renklendirmiĸtir.72 

 

Resim 9:Sultan S¿leymanôēn Tahta ¢ēkēĸē, Arif´, (TSMK H.1517, 

S¿leymann©me, vr. 17b-18a.) 

 

Kanuni dºneminde ĸehname geleneĵindeki eserlerin yeni bir kimlik kazanmasē 

bir diĵer ºnemli geliĸmedir. Bu geliĸmede Safev´ ĸehzadesi Elkas Mirzaônēn payēnēn 

b¿y¿k olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir. 1547 yēlēnda kardeĸi ķah Tahmasp ile aralarē 

bozulunca yanēna aldēĵē deĵerli kitap ve koleksiyonlarē Ķstanbulôa getirerek buradaki 

deĵiĸime ºn ayak olmuĸtur. ķehn©meci Ąrif´ Fethullah ¢elebiônin yazmēĸ olduĵu 5 

 
72 B. Mahir, a.g.e., s. 55. 
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ciltlik ķehn©me-i Ąl-i ᾺOs║m©nôēn 5. cildi olan S¿leymann©me 5 ayrē nakkaĸēn 

minyat¿rlerini yaptēĵē, ikonografik ºzellikleriyle sonraki dºnemlerin ­alēĸmalarēna 

ºnc¿l¿k eden ºrnek eserlerden sayēlmaktadēr. Bu minyat¿rler Kanuniônin tahta ­ēkēĸē, 

divan toplantēsē, av hadiseleri, savaĸlarē ve oĵullarēnēn s¿nnet d¿ĵ¿nlerini de 

barēndēran ĸenlikler gibi konularē i­ermektedir.73(Resim 9) 

 

Resim 10: II. Bayaz´d Portresi, Nakkaĸ Osman, (TSMK H.1563, ķemail-i 

Osmaniye, vr. 053a.) 

 
73 B. Mahir, a.g.e., s. 56. 
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Yine bu dºnemde padiĸah portreciliĵi de sanat ortamēndaki ºnemini 

korumaktadēr. Fatih Sultan Mehmed ile oluĸan ve geliĸtirilen portrecilik geleneĵi, 16. 

Y¿zyēlda Nigar´ (d.1494- º.157274) mahlasēyla bilinen sanat­ē, tam profil veya 4/3 

ºl­¿s¿nde Kanuniôyi, II. Selimôi ve Barbaros Hayrettin Paĸa gibi padiĸahlarē ve ºnemli 

devlet b¿y¿klerini resmetmiĸtir.75 

Seferleri veya padiĸahlarēn saltanatlarē sērasēnda yaĸanan ºnemli konu ve 

olaylarē esas alan tarihi eserlerin minyat¿rlerle resimlendirilmesinde, konuyla ilgili 

olan bir­ok T¿rk b¿y¿ĵ¿ de tasvir edilmiĸtir. Bunlarda ele alēnan ĸahēslar, 

resimlendirilen tarihi olay sērasēndaki yaĸ ve gºr¿n¿ĸlerine sadēk kalēnarak 

resmedilmiĸtir. Bu bakēmdan, tasvir sanatēnēn ger­ek­ilik anlayēĸēna paralel olarak, 

minyat¿r sanatēnēn esas prensipleri i­inde kalan portrecilik de geliĸim gºstermiĸtir.76 

II. Selim ve ºzellikle III. Murat dºnemi Osmanlē minyat¿r sanatē en verimli 

devrini yaĸayarak klasik ¿slup adēnē almaktadēr. Saray i­in ­alēĸan nakkaĸlar i­erisine, 

Kanuni Sultan S¿leyman dºneminde (1520-1566) katēldēĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir.77 

Nakkaĸ Osman, Firdevsi ķehnamesiônin ana karakterlerini Osmanlē dºnemi 

saray ­evresine uyarlayarak yeniden yorumlamēĸtēr. Sarayēn ĸehnamecilik kurumunun 

kuvvetlendiĵi bu devirde Seyyid Lokmanôēn kaleme aldēĵē ve Nakkaĸ Osmanôēn 

ekibinin resimlendirdiĵi tarihi konulu eserler dºneminin olaylarē a­ēsēndan belge 

niteliĵi taĸēmaktadēr.78  

Klasik ¿slup, diĵer Ķslam minyat¿r geleneklerinden sēyrēlēp kalēp­ē ve bezemeci 

dekoratif tavrēndan uzaklaĸarak daha yalēn bir anlatēm dili kazanmēĸtēr. Bu ¿slubun ilk 

gºr¿ld¿ĵ¿ yer olan Ahmed Feridun Paĸa (º.1582) tarafēndan kaleme alēnan N¿zhet¿ôl-

esr©riôl-ahb©r der Sefer-i Sigetvar eseri, Kanuniônin Sigetvar seferini konu 

almaktadēr. Adēnēn resmi olarak ilk defa ñnakkaĸò olarak ge­tiĵi ­alēĸmasē ise 1579 

tarihinde yapēlan Kēy©fet¿ôl-ins©niyye f´ ķem©iliôl-Osm©niyyeôdir.79 Bu eserde Osman 

 
74 Banu Mahir, ñOsmanlē Minyat¿r Sanatēò, Kabalcē Yay., Ķstanbul 2012, s. 177.  
75 G¿lru Necipoĵlu, ñBir Ge­iĸ Dºnemi: II. Selim Portreleriò, Padiĸahēn Portresi, Tes©vir-i Ąl-i 

Osman, Ķstanbul 2000, s. 202- 207. 
76 Nurhan Atasoy, ñMinyat¿rlerde T¿rk B¿y¿kleri ve Alp Arslanò, Tarih Enst¿t¿s¿ Dergisi, 1974, 

sy. 2, s. 376-378. 
77 B. Mahir, a.g.e., s. 177.  
78 S. Baĵcē, F. ¢aĵman, G. Renda, Z. Tanēndē, ñOsmanlē Resim Sanatēò, TC. K¿lt¿r ve Turizm 

Bakanlēĵē Yayēnlarē, Ķstanbul 2006, s. 24- 41. 
79 Banu Mahir, ñMinyat¿rò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ankara 2020, c. 30, s. 118ï 123. 
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Gazi'den itibaren Sultan III. Murad'a kadar Osmanlē h¿k¿mdarlarē siyasi hayatlarē, dēĸ┌ 

gºr¿n¿ĸleri ve itibarlarē anlatēlmaktadēr. Nakkaĸ Osman tarafēndan 12 Sultan 

portresiyle tasvir edilen eser 16. y¿zyēlda yapēlmēĸ 4 kopyasē bulunmaktadēr.80(Resim 

10) 

Seyyid Lokman, Nakkaĸ Osman'ēn Bosna uyruklu olduĵunu belirtirken doĵum 

ve ºl¿m tarihleri hakkēnda ise bilgi bulunamamēĸtēr. Nakkaĸ Osman ve Seyyid 

Lokmanôēn yakēn arkadaĸ olmalarē haricinde de beraber ­alēĸēyor olmalarē, Seyyid 

Lokman'ēn kaleme aldēĵē eserlerde gºr¿lmektedir. Seyyid Lokman, Nakkaĸ Osman'ēn 

marifet ve ustalēĵēnē kaleme alērken ondan gurur ve iftiharla bahsetmektedir.81 

Osmanlē minyat¿r¿nde dikdºrtgen i­erisine dikine perspektif kurallarē 

uygulayan nakkaĸ, dºneminin ºzg¿n perspektif oluĸumunu saĵlarken, belgesel 

ger­ek­iliĵin temellerini atmēĸtēr.82 Ayrēca sanat­ēnēn tasvir ºzellikleri, pembe, eflatun 

ve sarēnēn soluk tonlarda sēcak zeminlerle hazērladēĵē desensiz ve sade zeminler, 

y¿z¿nde uykulu ve maĵrur bakēĸlarēyla sevimli fig¿r tipleri ile tanēmlanabilir.83   

Ayrēca, Surn©me-i H¿mayun, H¿nern©me, ķehname-i Selim Han, ķehin 

ĸehname, Siyer-i Nebi ve Z¿bdet¿'t Tevarih gibi yazmalarēn deĵerli minyat¿rlerini de 

yine Nakkaĸ Osman ve ekibi tarafēndan tasvir edilmiĸtir.84 

 

 

 
80 Nurhan Atasoy, Minyat¿rlerde T¿rk B¿y¿kleri ve Alp Arslan, Tarih Enst¿t¿s¿ Dergisi, 1974, sy. 

2, s. 376-378. 
81 Mert Aĵaoĵlu, Osmanlē K¿lt¿rel ve Toplumsal Yaĸamēnēn Resmedilmesi: Osmanlē Minyat¿r 

Sanatēnda Surn©meler, Tarih ve Uygarlēk Ķstanbul Dergisi, 2012, sy. 1-2, s.125. 
82 Sevgi Akbulut Ersoy, Osmanlē Minyat¿r Tekniĵi, Kiĸisel Yayēnlar, Ankara 2006, s. 56. 
83 Zeren Tanēndē, Siyer-i Nebi, H¿rriyet Yayēnlarē, Ķstanbul, 1984, s. 43. 
84 Mert Aĵaoĵlu, a.g.m., sy. 1-2, s. 125. 
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Resim 11: ķahname-i Selim Hanôēn hazērlanmasēnda emeĵi ge­enler, Nakkaĸ 

Osman (saĵdan ikinci),1581, Topkapē Sarayē M¿zesi. A.3595. 

 

1590 yēlēndan itibaren Nakkaĸ Osmanôēn yerini Nakkaĸ Hasan, ķehnameci 

Seyyid Lokmanôēn yerini Talikz©de almēĸtēr. Nakkaĸ Hasanôēn bilinen ilk ­alēĸmalarē 

Surn©meôde yer almaktadēr. Nakkaĸ Hasanôēn ¿slubu, Nakkaĸ Osmanôēn takibi 

niteliĵinde olup gerek edeb´ gerek tarihi eserlerin ­oĵunda gºr¿lmektedir. Kēsa boylu, 

tombul yanaklē, siyah yay gibi kalēn kaĸlē ve yoĵun sakallē fig¿r ºzellikleri gºr¿l¿rken, 

mimari ve i­ mek©n tasvirlerinde sarē, turuncu, kērmēzē, firuze renkleri gºze 

­arpmaktadēr. Ayrēca kēzēl kahverengi kullanēmē da yine Nakkaĸ Osman tasvirlerine 

gºnderme kabul edilmektedir.85 (Resim 11) 

 

 

 
85 Z. Tanēndē, a.g.e, s. 13- 47. 
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ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

2. FUZULĶôNĶN YAķAMI VE EDEBĶ ķAHSĶYETĶ 

2.1. FUZULĶôNĶN HAYATI 

Fuzuli 16. y¿zyēlēn yalnēzca Azeri Edebiyatēônēn en b¿y¿k ĸairi deĵil, T¿rk 

Edebiyatēônēn da en bilinen birka­ ĸairlerindendir. Asēl adēnēn Mehmed, babasēnēn adē 

kaynaklarda Molla S¿leyman olarak ge­mektedir. Fuzul´, kendi isminin Mehmed, 

babasēnēn adēnēn S¿leyman olduĵunu Matla'u'1-i'tik©di isimli eserinin giriĸ bºl¿m¿nde 

sºylemektedir. Tam adēnēn Mehmed bin S¿leyman olduĵu kaydedilmiĸtir.86  

Hayatē hakkēndaki bilgiler olduk­a azdēr. Doĵum tarihi ve yeri kayētlē bilgisi 

bulunmamaktadēr. Araĸtērmacēlar tarafēndan ĸairin doĵum tarihi miladi 1495 tarihi 

olarak kabul edilmektedir. Diĵer taraftan da Fars­a divanēnda bulunan ñElvend Bey 

Medhindeò baĸlēklē kaside ve diĵer bir kasidesinde de 50 yēldan beri ĸiir kaleme 

aldēĵēnē belirtmesiyle ĸairin 1480ôde veya bu tarihten birka­ yēl sonra doĵmuĸ 

olabileceĵi sºylenmektedir.87 

S©m Mirza (º.1566-1567), Ąl´ Mustafa (º.1600) ve Ąĸēk ¢elebi (º.1572), 

Fuz¾l´ônin bir kēsēm ĸiirlerindeki ñBaĵd©d´ò ibaresinden ve Fuz¾l´ôden Baĵd©d´ olarak 

bahsedilmesinden dolayē onun Baĵdat doĵumlu olabileceĵini sºylemiĸlerdir. Ancak 

bu gºr¿ĸlerden farklē olarak Fuzuli Kēnalēz©de Hasan ¢elebiôye (º.1604) gºre Hilleôde 

doĵmuĸ, Riy©z´ôye gºre ise Kerbel©ôda d¿nyaya gelmiĸtir.88 

Fuz¾l´, Akkoyunlular dºneminde Ir©k-ē Arab olarak anēlan bºlgede yaĸayan 

Akkoyunlu T¿rkmenleriônin Bayat boyuna mensuptur. Had´kat¿ôs-suad© isimli 

eserinin ketebe kaydēna gºre ñTatar asēllēò olduĵunu belirten Fuzuli, Fars­a Divanôēnēn 

ºnsºz¿nde ana dilinin T¿rk­e olduĵunu a­ēk­a ifade etmiĸtir.89  

 
86 Hasibe Mazēoĵlu, ñFuzuli ve T¿rk­e Divanēndan Se­melerò, K¿lt¿r Bakanlēĵē Yayēnlarē, Ankara 

1992, s. 4- 9 
87 Haluk Ķpekten, ñFuzul´ Hayatē, Edeb´ Kiĸiliĵi, Eserleri ve Bazē ķiirlerinin A­ēklamalarēò, Atat¿rk 

¦niversitesi Yayēnlarē No: 309, Ankara 1973, s. 15. 
88 Abd¿lkadir Karahan, ñFuz¾l´ò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ķstanbul 1996, c. 13, s. 240- 246. 
89 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. Ayrēca bkz.; Haluk Ķpekten, a.g.e., s. 15.  
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Fuzuliônin babasēnēn Hille m¿ft¿s¿ olduĵu, ilk eĵitimini babasēndan aldēĵē, 

sonrasēnda Rahmetullah isimli bir hocadan ders aldēĵē bilinmemektedir. Ancak kimi 

araĸtērmacēlar tarafēndan da Fuz¾l´ônin ĸiirlerine ve sºyleyiĸ ºzelliklerine bakarak ilk 

edeb´ zevkini Hab´b´ôden aldēĵē sºylenmektedir. Fuz¾l´ônin ºĵrenim hayatē konusunda 

fazla bilgi mevcut olmasa da yazdēĵē Arap­a ve Fars­a ĸiirlere bakarak bu dilleri iyi 

seviyede bildiĵinin altē ­izilmelidir.90 

1508ôde ķah Ķsm©ilôin Baĵdatôē sēnērlarēna kattēĵē dºnemde Fuz¾l´, edebi 

alanda tanēnmēĸ gen­ bir ĸair olarak karĸēmēza ­ēkmaktadēr. ¥yle ki Fuz¾l´, Beng-¿ 

B©de isimli mesnevisini ķah Ķsmailôe ithaf etmiĸtir.91  

Kan¾n´ Sultan S¿leyman 1534ôte Baĵdatôē fethedince, meĸhur ñGeldi burc-ē 

evliy©ya p©diĸ©h-ē n©md©rò tarihi mēsrasēyla birlikte padiĸaha 5 kaside takdim 

etmiĸtir. Fuzuliônin Baĵdatôa valisi Ayas Paĸa ve diĵer devlet b¿y¿klerine sunmuĸ 

olduĵu kasideler karĸēlēĵēnda hayli yardēm gºrd¿ĵ¿ d¿ĸ¿n¿lmektedir. Fuz¾l´ônin 

Hayal´ Bey ve Yahya Bey gibi tanēnmēĸ Osmanlē ĸairleri ile tanēĸmasē da bu sefer ve 

devlet b¿y¿kleri vasētasēyla olmuĸtur.92 

 

ñ16. y¿zyēlda yaĸayan Fuzuli, T¿rk edebiyatēnēn en b¿y¿k ĸairlerinden biridir. Irak 

T¿rklerinden olan ve Azeri ĸivesiyle eserler veren Fuzuliônin ĸºhreti b¿t¿n T¿rk d¿nyasēn 

duyulmuĸtur. B¿t¿n T¿rk ¿lkelerinde tanēnmēĸ, eserleri okunmuĸ ve sevilmiĸ olan Fuzuliôyi en 

b¿y¿k lirik ĸairimiz olarak kabul etmek, eskiden beri devam eden ve bug¿n de ge­erliliĵini 

muhafaza eden bir gºr¿ĸt¿r.ôô93  

 

Fuz¾l´ônin hayat hikayesinin anlatēldēĵē kaynaklara dayanēlarak Tebriz, 

Anadolu ve Hindistan gibi yerlere seyahat etmek istemesine raĵmen Irak bºlgesinin 

dēĸēna ­ēkma imk©nē bulamadēĵē anlaĸēlmaktadēr. Bilindiĵi kadarēyla onun hayatē 

Kerbel©, Hille, Necef ve Baĵdat bºlgelerinde ge­miĸtir.94 

Ahd  ́bu tarihi rakamla sel©se ve sitt́ne ve tis'a mie olarak da a­ēk­a yazmēĸtēr. 

Fuz¾l '́den ol ṕr-¿ ńk¾-his©l (iyi hasletlere sahip o ihtiyar) diye ifade etmesinden 

 
90 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. 
91 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. 
92 H. Ķpekten, a.g.m., s. 15. 
93 Nihad Tarlan, ñFuzuli Divanē ķerhiò, K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Yayēnlarē:640 Sunuĸ Metni, Faruk 

Timurtaĸ, s. 1. 
94 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. 
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Ahd '́nin Fuz¾l '́nin ihtiyarlēĵēnda yanēnda olduĵu d¿ĸ¿n¿lmektedir.95 Nereye 

defnedildiĵi tam olarak bilinmemekle birlikte Kerbel©ôda Hz. H¿seyin T¿rbesi 

karĸēsēndaki Abd¿lm¿ômin Dede T¿rbesiône defnedildiĵi rivayetleri mevcut olsa da 

herhangi bir tarih´ kaydē ve kanētē bulunmamaktadēr.96 

Ahd´ônin yazēlarēndan anlaĸēlacaĵē ¿zere Fuzuliônin Fazl´ ¢elebi adēnda bir 

oĵlu olduĵu bilinmektedir. Oĵlunun da Fars­a, T¿rk­e ve Arap­a ĸiirler yazdēĵē 

bilgisine de yine Ahd´ônin tezkiresinde deĵinilmektedir.97 

Fuzuliônin itikatē konusunda tarih­iler farklē gºr¿ĸler ºne s¿rm¿ĸlerse de bu 

konuda pek bir gºr¿ĸ birliĵine varēlamamaktadēr. Kimisi onun ķii olduĵunu dile 

getirmekte iken kimileri ise S¿nni mezhebinde olduĵunu sºylemektedir.98 

2.2. FUZULĶôNĶN ESERLERĶ 

Azeri edebiyatēnēn doruk noktasē olan Fuz¾l´, Arap­a, Fars­a ve T¿rk­e yazdēĵē 

d´v©n, gazel, mesnevi ve mensur eserleriyle eĸsiz bir ĸairdir. ķairin bulunduĵu 

coĵrafya ve dºnemi ait olduĵu k¿lt¿rle birlikte kaleme aldēĵē eserler halk ve saray 

kesiminde rahatlēkla anlaĸēlabilmiĸtir. Fuz¾l´ dilinin sadelik ve anlaĸēlabilirliĵinin yanē 

sēra b¿t¿n nazēm ĸekillerinde ve ºzellikle kasidelerde eĸsiz eserler vermiĸtir. Aynē 

zamanda, ºzellikle kaleme aldēĵē eserlerdeki anlam yoĵunluklarē da onu farklē 

okuyucular i­in cazip bir sanat­ē yapmēĸtēr.99  

ķairin mahlasē kabul edilen Fuz¾l´, sºzl¿kte ñl¿zumsuz, boĸò anlamēna gelse 

de ñy¿ce, ¿st¿n, erdemliò yan anlamlarē da i­ermektedir.  Fuzuli, kullanmēĸ olduĵu bu 

mahlasēn amacēnē Fars­a divanēnēn ºn sºz¿nde ĸu sºzleriyle a­ēklamaktadēr:  

 

ñķiire baĸlarken g¿nlerce bir mahlas almak yolunda d¿ĸ¿nd¿m. Se­tiĵim mahlasa bir m¿ddet 

sonra bir ortak ­ēktēĵē i­in bir baĸka mahlas alēyordum. Nihayet benden ºnce gelen ĸairlerin 

ibareleri deĵil mahlaslarē kapēĸtēklarēnē anladēm. Karēĸēklēĵē ortadan kaldērmak ¿zere Fuz¾l´ 

 
95 H. Mazēoĵlu, a.g.e., s. 11. 
96 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. 
97 H. Mazēoĵlu, a.g.e., s. 12. 
98 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. 
99 Mustafa Ķsen, haz. Yekta Sara­-Muhsin Macit, ñXVI. Y¿zyēlda Siyasal, K¿lt¿rel ve Edeb́ Hayatò, 

16. Y¿zyēl T¿rk Edebiyatē, Anadolu ¦niversitesi A­ēkºĵretim Fak¿ltesi Yayēnlarē, Eskiĸehir 2011, s. 

10. 
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mahlasēnē se­tim. Bu adē kimsenin sevmeyeceĵini ve bu sebeple almayacaĵēnē tahmin ettiĵim 

i­in adaĸlēk endiĸesinden kurtuldum.ò100  

 

Fuz¾l´ ger­ekten ĸahsēna m¿nhasēr ve ºzel olma arzusuyla bu mahl©sē bilin­li 

tercih etmiĸtir.  

Fuz¾l´ kelimesinin anlamē hem m¿tevazilik hem alemliĵi aynē kefede 

buluĸturmaktadēr. Bu y¿zden Fuz¾l´, kendi ismi olan Mehmed ile Fuz¾l´ mahlasēnē da 

kullanmayē kendine has bir ºzellik haline getirmiĸtir. Bºylelikle, ñMollaò r¿tbesiyle 

tanēnmēĸ, ñFuz¾l´ò mahlasēyla da anēlmēĸtēr.101 

ķiirlerine duygularēnē yansētma ve okuyucuya aksettirme hususunda olduk­a 

usta olan Fuz¾l ốnin ĸiirleri birer sehl-i m¿mteń ºrneĵi olmakla birlikte okunduĵunda 

kolaylēkla anlaĸēlabileceĵi d¿ĸ¿n¿len ancak anlam katmanlarē bulunan ĸiirlerdir.  

Fuz¾l´ ĸiir hakkēndaki d¿ĸ¿ncelerini T¿rk­e divanēnda ĸu c¿mlelerle 

a­ēklamēĸtēr: ñĶlimsiz ĸiir esasē yok d´var olur ve esassēz d´var gǕyette b´-iótib©r olur.ò 

ķair aĸk ĸiirleri yazdēĵē dºnemde bu eserlerin uzun soluklu olmayacaĵēnē, bu sebeple 

b¿t¿n gayretiyle t¿m ilimleri ºĵrenme ­abasēnda olduĵunu ifade etmektedir. ķair ĸiiri 

y¿ce bir mertebede gºr¿p, ilah´ bir l¿tuf olarak kabul eder.102 Ayrēca divanēnda ĸiirin 

temelinin bilime dayanmasē gerektiĵini vurgulamaktadēr. ķiirlerinde metafizik, fen, 

sosyal ilimleri elde etmek i­in ºmr¿ boyunca ilim ºĵrendiĵini ve bunu sanatēna 

yansētmaya ­alēĸtēĵēndan bahsetmektedir.103  

Bu d¿ĸ¿ncenin peĸinde kendini akl´ ve nakl´ bilimler ºĵrenmeye vakfeden ĸair 

nazēm ve nesir olarak pek ­ok eser vermiĸtir. Aĸk ĸiirlerinden tasavvufi ve ilm´ 

derinliĵi olan ĸiirler yazmaya yºnelmiĸtir. Cahilliĵi kabul etmeyen ĸair, yine T¿rk­e 

Divanôēnēn ºn sºz¿nde ¿­ t¿rl¿ sorunundan ĸik©yet eder. Bunlardan birincisi ĸiirleri 

yanlēĸ kopya eden k©tiplerdir. Bunlara; 

 

óóKalem olsun eli o k©tib-i bed-tahŕ r¿n  

Ki fes©d-ē rakamē s¾rumuzē ĸ¾r eyler  

 
100 A. Karahan, Abd¿lkadir Karahan, ñFuz¾l´ò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ķstanbul 1996, c. 13, 

s. 240- 246. Ayrēca bkz.; Haluk Ķpekten, ñFuzul´ Hayatē, Edeb´ Kiĸiliĵi, Eserleri ve Bazē ķiirlerinin 

A­ēklamalarēò, Atat¿rk ¦niversitesi Yayēnlarē No: 309, Ankara 1973, s. 15. 
101 Selahaddin Yaĸar, Fuzuli, Hayatē Sanatē Tefekk¿r¿, Yeni Asya Yay., Ķstanbul 1989, s. 34. 
102 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. 
103 Hasibe Mazēoĵlu, Fuzuli ve T¿rk­e Divanēndan Se­meler, K¿lt¿r Bakanlēĵē Yayēnlarē, s. 3. 
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G©h bir harf suk¾tēyle kēlur n©dirôi n©r  

G©h bir harf kus¾rēyla gºzôi k¾r eylerôô104  

 

Diye beddua eder. Ķkincisi ise kºt¿ ĸiir okuyan ve okutan insanlara ve ¿­¿nc¿s¿ 

kendilerini ĸair sanan, herkesi ĸiirden nefret ettiren m¿teĸairlerdir.ôô105 

Fuzuliônin ĸiir anlayēĸēnēn geliĸmesinde, i­ine doĵduĵu k¿lt¿r¿n ve itikadēnēn 

etkisi gºr¿l¿r. Fuzuliônin edebiyat ve ĸiir ­er­evesindeki olumlu ve olumsuz 

d¿ĸ¿nceleri sahip olduĵu d¿nya gºr¿ĸ¿n¿ yansētmaktadēr. 

Fuz¾l´ ĸ¿phesi edebiyata ve ĸiire derin anlamlar y¿kleyen bir zekaya sahiptir. 

Samimi ve hassas dili ile yazmēĸ olduĵu ĸiirler mevcudundaki aĸkē kºr¿klemektedir.106 

Aĸkē, ēzdērabē, d¿nyevi zevk ve zenginliĵin yanē sēra, tasavvufi dili ile olaĵan ¿st¿ bir 

lirizm ile ifade etmiĸtir. 107  

óóFuzuli her ĸeyden ºnce aĸk ĸairidirôô108Aĸkēn her duygusunu ve karmaĸasēnē 

gºrd¿ĵ¿m¿z ĸiirlerinde aĸk, ateĸ ile pervaneler arasēndaki iliĸkinin bir metaforudur. 

Yanēp k¿l olana kadar kendini feda etmek ¿zerine kuruludur. ñAĸk imiĸ her ne var 

alem/Ķlm bir k¿l ¿ kaal imiĸ ancakò dizesinde de belirttiĵi gibi konu edindiĵi aĸk 

ºncelikle manevi bir aĸktēr.109 Sevgiliye kavuĸma amacē olmayan eylemlerinde amacē 

©ĸēk olmak ve o yolda kendini infilak etmektir. Ayrēlēk acēsēnē ve coĸkusunu 

kavuĸmanēn sevincinden daha ¿st¿n tutan ĸiirlerinin bir­oĵunda aĸk derdini ­ekmekten 

ĸikayet­i olmadēĵēnē aksine derdinden mutluluk duyduĵunu, cefaya karĸē meyli 

olduĵunu ima etmektedir. ķiirlerinde genel ruh hali karamsar olup, gazellerde bu acē 

ve ēstērabēn izlerini kaleme almaktan ­ekinmemiĸtir.110 

Fuzuliônin ĸiirlerinde tasavvuf ºn plana ­ēkmaktadēr, ancak onun ĸiirlerinde 

tasavvuf bir ama­ deĵil, ­abadēr. Mutasavvuf ĸairler iki kēsma ayrēlmaktadēr: Hallac-ē 

Mansur, Seyyid Nesimi, Ahmed Yesevi, Niyazi-i Mēsri, Ķbrahim Hakkē gibi hak 

yolunda ger­eĵe eriĸmiĸ ĸairler ilk kēsēmda toplanērken bu ĸairler aynē zamanda ĸeyh 

ve m¿rĸittirler. Bu ĸairlerin ĸiirlerindeki tasavvuf ilk baĸta gºr¿n¿r. Ķkinci kēsēmda 

 
104 Agah Sērrē Levend, Divan Edebiyatē; kelimeler, remizler, mazmunlar, mefhumlar, H¿rriyet Yay. 

Ķstanbul 1943, s. 266. 
105 Adem ¢alēĸkan, Su Kasidesi, Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵē Yay., Ankara 2004, s. 17. 
106 Ali Nihad Tarlan, Fuzuli Divanē ķerhi, K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Yayēnlarē, Ankara 1985, s. 10. 
107 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. 
108 Adem ¢alēĸkan, Su Kasidesi, Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵē Yay., Ankara 2004, s.19. 
109 A. ¢alēĸkan, a.g.e, s.19. 
110 Haluk Ķpekten, Fuz¾l  ́Hayatē, Sanatē ve Eserleri, Ak­aĵ Yayēnlarē, Ankara 2016, s. 26.   
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olanlar ise, tasavvufu sanat yºn¿nden gºren ĸairlerdir. Bunlarda tasavvuf, diĵer 

konular gibi iĸlenmektedir. Fuz¾l´ ikinci kēsēmda gºr¿len ĸairlerden olduĵu 

sºylenebilir.111 

Divan edebiyatē en a­ēk tabirle, T¿rk edebiyatēnēn Arap ve Fars edebiyatlarē 

paralelinde doĵmuĸ olan bir edebiyat koludur. T¿rk Edebiyatē ĸairleri arasēndaki bir 

gelenek olarak, farklē zamanlarda derlenen ĸiirleri ayrē isimde eserlerle kaleme almak 

yerine ñdivanò adēnda tek ve adsēz bir defterde saklamēĸlardēr.112 

Hiyerarĸiye gºre ĸair konu bakēmēndan, en ¿st mertebe olan ul¾hiyet makamēna 

yani tevhit ve m¿n©c©t bºl¿mlerinde Allahôa seslenmektedir. Bu silsileyi naót ve 

miór©ciyyeleriyle bºl¿mleri Hz. Peygamberôe ºvg¿ takip etmektedir. Ardēndan 4 halife 

ile Ķsl©m ve tarikat b¿y¿kleri hakkēndaki manzumeleri ve dualarē yer almaktadēr. 

D¿nyev´ makamlarēn en ¿st¿n¿ temsil eden h¿k¿mdara ve onu takiben de sērasēyla 

diĵer y¿ksek mevki sahiplerine yºnelik ĸiirlere ge­ilmektedir. Bundan sonra divanda 

esas merkezi, divanēn asēl aĵērlēk ve hacmini bulduĵu gazeller kēsmē ­oĵunlukla 

manzume sayēsē bakēmēndan divanēn en zengin olarak yer aldēĵē bºl¿md¿r. Divanda 

bu bºl¿mden sonra ĸairin k¿­¿k ­er­evedeki ­alēĸmalarēnē veren rub©´, kēta, nazēm, 

lugaz, muamma, m¿stakil beyit ve mēsralar yer alēr. Kasidelerle baĸlayan divan 

bºylece nazēm ĸekillerinin en k¿­¿ĵ¿ ile son bulmaktadēr.113 

Fuz¾l´ônin eserlerini geneli itibari ile 4 baĸlēkta incelemek m¿mk¿nd¿r. 

Kullandēĵē dili itibari ile T¿rk­e, Fars­a ve Arap­a olmasēnēn yanē sēra mensur eserler 

olarakta ayrēlabilir.114 

T¿rk­e eserlerinin baĸēnda Fuz¾l´ônin T¿rk­e Divanôē yer almaktadēr. Divan, 

mensur bir mukaddime ile baĸlamaktadēr. 2 tevhit, 9 naót, 27 kaside, 302 gazel, kēta ve 

rub©´lerden oluĸan eserin ilk n¿shasē 1244ôte Tebrizôde kaleme alēnērken, zamanla 

­oĵaltēlarak kēymet gºrm¿ĸ ve d¿nya k¿t¿phanelerinde y¿zlerce n¿sha ĸeklinde 

yayēlmēĸtēr. Divanēn i­erisinde bulunan kasidelerde yer alan ñsab©ò, ñsuò, ñg¿lò ve 

ñhan­erò naôtlarē t¿r¿n¿n ĸaheser sayēlan eserleridir. Kasidelerinden ­ok gazelleriyle 

 
111 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 19. 
112 ¥mer Faruk Ak¿n, ñDivan Edebiyatēò mad., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ķstanbul 1994, c. 9, 389- 

427. 
113 ¥. F. Ak¿n, a.g.e., c. 9, 389- 427. 
114 Eserler bºl¿m¿, H¿seyin Yakarôēn ñFuz¾lē⅞ônē→n ñLeyla ve Mecnunò Mesnevē→siônde Tabiat 

Tasvē→rlerē→nē→n Estetē→k Olarak Kullanēmēò adlē Y¿ksek Lisans Tezi temel alēnarak hazērlanmēĸtēr,  

http://nek.istanbul.edu.tr:4444/ekos/TEZ/43166.pdf,  

http://nek.istanbul.edu.tr:4444/ekos/TEZ/43166.pdf
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ĸºhret kazanan sanat­ēnēn Kanuni Sultan S¿leymanôa Baĵdat fethi ¿zerine yazmēĸ 

olduĵu meĸhur kasidesi de yine bu divandadēr.115 

Gazel ¿slubundaki ĸiirlerinden biri de Leyla ile Mecnun mesnevisinde 

sanatēnēn doruĵuna ­ēkmēĸtēr. Azeri leh­esi kullandēĵē eserde estetik ve teknik 

bakēmdan divan edebiyatēnēn ana kurallarēna sadēktēr. M¿nĸeat ve muammalarēndan, 

mesnevi ve kasidelerinde bu prensipler onun zenginliĵine bir sēnēr koymamēĸ aksine 

zenginleĸtirmiĸtir. Kendine ºzg¿ bir ¿slup kurmuĸtur. Yeni icatlarla bu prensipleri 

zenginleĸtirmiĸtir. 16. y¿zyēlda en ­ok yazēlan eserlerden biri olma ºzelliĵi taĸēyan eser 

sanat­ēnēn asēl ĸºhretini kazandērmēĸtēr. Klasik dºnemde yazēlmēĸ en g¿zel Leyla ve 

Mecnun Mesnevisi kabul edilmektedir. 1535 tarihinde Baĵdat Beylerbeyi ¦veys 

Paĸaôya sunulan eser, d¿nyevi aĸkēn ilahi aĸka dºn¿ĸ¿m¿n¿ anlattēĵē i­in diĵer 

ĸairlerin eserlerine gºre bir ¿st¿nl¿ĵ¿ vardēr.116 

Fuzuliônin mesnevi tarzēndaki ilk denemesi Beng ¿ B©de eseridir. 440 beyitten 

oluĸan eser afyonla ĸarabē karĸēlaĸtērēp ĸarabēn afyondan ¿st¿n olduĵunu iddia 

etmektedir. Bu eserin atfedildiĵi isim olarak ķah Ķsmail gºsterilmiĸ olsa da bazē 

araĸtērmacēlara gºre II. Beyazēd ve Ķsmail arasēndaki m¿cadeleleri temsil etmektedir. 

B©de, arak, boza, afyon, berĸ, nukl ve kebap gibi i­ki ve yiyecekleri canlandērarak 

konuĸturmaktadēr. Atēflarēnēn tam kaydē bilinmese de tarihi olaylar silsilesi 

bakēmēndan olduk­a ºnemli bir deneme olduĵu sºylenebilir.117 

Fuzuliônin bir diĵer eseri, Molla Camiônin Terceme-i Had´s-i Erba adlē Fars­a 

eserinin terc¿mesidir. Fuzuliônin bu eseri, Ali ķir Nevaiônin ¢ihl Hadis eserine 

naziredir. Sohbet¿ôl Esm©r ise 200 beyitlik bir mesnevi olarak yazēlmēĸ eser Fuzuliôye 

ait olduĵu tam olarak kesinlik arz etmemektedir.118 

Had´kat¿ôs S¿ȣed©, maktel t¿r¿nde bir ĸaheser olmanēn yanē sēra T¿rk nesrinin 

ºnde gelen eserlerindendir. Ķ­erisinde manzum ĸiirlerinde da yer aldēĵē mensur 

t¿r¿ndeki eser, Hz. H¿seyinôin Kerbel©ôda ĸehit ediliĸi hadisesini anlatēlmaktadēr. ķi´ 

 
115 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. 
116 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. Ayrēca bkz.; Haluk Ķpekten, ñFuzul´ Hayatē, Edeb´ 

Kiĸiliĵi, Eserleri ve Bazē ķiirlerinin A­ēklamalarēò, Atat¿rk ¦niversitesi Yayēnlarē No: 309, Ankara 

1973, s. 15. 
117 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. 
118 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. 
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M¿sl¿manlarēnca olduk­a tercih edilen eserin bir­ok n¿shasē d¿nya k¿t¿phanelerinde 

yer almaktadēr.119 

Fuzuliônin yazdēĵē mektuplardan g¿n¿m¿ze ­ok azē ulaĸabilmiĸtir. Cel©lz©de 

Mustafa ¢elebi, Ahmed Bey, Baĵdat Valisi Ayas Paĸa ve Kanuni Sultan S¿leyman 

ĸehzadesi Beyazēdôa gºnderilmiĸtir. Cel©lz©de Mustafa ¢elebiôye gºnderilen 

ķik©yetn©me adēyla ge­en mektup en meĸhur olanēdēr.120 

Fuzuliônin Fars­a Divanôēnda 4000 beyit bulunmaktadēr. Divanēn ºn sºz¿nde 

ĸair, ĸiirle ilgili kendi gºr¿ĸlerini belirtmektedir. 3 m¿n©c©t, 1 naȣt, 46 kaside, 410 

gazel, 1 terk´b-i bend, 2 musammat, 46 kēta ve 106 rubai ĸeklinde kaleme alēnmēĸtēr. 

ķair, bu divanēnda gerek Fars­a diline gerekse nazēm bi­imlerini ne kadar iyi 

kullanabildiĵini gºstermektedir. ķiirlerinde Molla C©m´ ve ķ´raz´ etkisinde kaldēĵē 

hissedilmektedir.121 

S©Ữǭn©me adēyla da tanēnan Heft C©m eserinin tamamē 327 beyit olan bu 

mesnevi, 7 bºl¿mden meydana gelen alegorik bir eserdir. Tasavvuf´ mahiyetteki 

eserde ĸair ney, def, ­eng, ud, tanbur, kanun ve mutrip gibi 7 farklē musiki aletiyle 

sohbet etmektedir. Eser Fars­a divanē i­inde de yayēmlanmakla birlikte S©Ữǭn©me 

ismiyle de bir­ok dilde basēlmēĸtēr.122 

Diĵer bir ismi ile Ruhn©me olarak da bilinen H¿sn¿ Aĸk (Sēhhat Maraz) ruh-

beden iliĸkisi, mistik bir anlatēmla ele alēnmaktadēr. Fuzuliônin tēbba hakimiyetini de 

ortaya koymasē bakēmēndan ºnemli kabul edilen bir eser olma ºzelliĵi taĸēmaktadēr. 

Kahramanlarē; h¿sn, aĸk, ruh, kan, safra, balgam, sevda, miza­, sēhhat, dimaĵ, maraz 

ve perhizôdir. Fuz¾l´ônin Fars­a bir diĵer eseri 134 beyitlik Fars­a bir kaside olan 

Enis¿ôl Kalbôdir. Ķranlē ĸair H©k©n´ônin Bahr¿ôl Ebr©r adlē eserine naz´redir.123 

Rind ¿ Z©hid, kēsa mensur bir eserdir. Z©hid baba, Rind ise evladē arasēndaki 

nasihat ve konuĸmalarēn aktarēldēĵē eser ĸairin hayata bakēĸ ve mistik gºr¿ĸ¿n¿ 

simgelediĵi sºylenebilir.124 

 
119 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. 
120 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. 
121 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. 
122 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. 
123 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. 
124 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. 
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Fuzuliônin, sadece Hz. Ali ve Hz. Muhammed (s.a.v.) i­in sºylenmiĸ 11 kaside 

ile bir sonu­ bºl¿m¿nden oluĸan 470 beyitlik Arap­a bir Divanē daha bulunmaktadēr.  

Matla¿ȣl-Ķȣtik©d f´ Maȣrifetiôl-Mebdeô veôl-Meȣ©d isminde bahsedeceĵimiz son eserin 

konusu, insanēn ancak bilgi edinmek amacēyla ­aba gºstermesini, baĸlangē­ ve sonunu 

ºĵrenerek ilah´ olana ulaĸabileceĵini anlatan mensur bir eserdir. Ķ­erisinde Allahôēn 

z©tē, sēfatlarē, fiilleri, g¿zellik ve ­irkinlik, hayēr ve ĸer bahisleri bulunmaktadēr.125 

2.3. KASĊDE-Ķ DER NAôT-Ķ HAZRET-Ķ NEBEVĊ126 

Kasd sºzc¿ĵ¿, sºzl¿kte ñkastetmek, bir ĸeye doĵru yºnelmek, niyet etmekò 

anlamlarēna gelirken, kaside terim olarak ñbelli bir ama­ ve istekle sºylenmiĸ, ¿zerinde 

d¿ĸ¿n¿lm¿ĸ, gºzden ge­irilmiĸ ĸiirò anlamēna gelen Arap­a bir kelimedir.127 

ñ15 beyitten az olmayan, beyitlerin ikinci dizeleri ilk beyitle uyaklē ve dini ve 

devlet b¿y¿klerini ºvmek i­in yazēlan divan edebiyatē ĸiir t¿r¿ò128 olarak sºzl¿ĵe 

ge­mektedir. ¦slup ortaya ­ēktēĵē dºnemde ĸairler tarafēndan par­a par­a sºylendiĵi 

i­in daĵēnēk halde bulunan sonraki dºnemlerde ise belli bir yapē b¿t¿nl¿ĵ¿ kazanarak 

gelenekselleĸmiĸtir. Kasidelerin aynē baĸlangē­ ve bitiĸe sahip olmalarē, konu ve tema 

se­iminin sēnērlē kalmasē ve tasvir unsurlarēnēn benzer kullanēmē gibi ºzellikleri uzun 

bir geliĸme dºnemi ge­irdiĵinin bir gºstergesidir. Beyit sayēsēnēn yedi ve dokuz 

beyitten az olmamasē ĸart koĸulmuĸsa da bunun belirli bir ¿st sēnērē bulunmamaktadēr. 

100 beyte kadar sºylenmiĸ olsa da dºnemlerine gºre 700, 1000 beyte kadar ­ēktēĵē 

gºr¿lmektedir.129 

Kasidelerin ilk beyitlerine Maklaô, son beyitlerine Maktaô, en g¿zel beytine ise 

ķ©h beyit ya da Beyt¿ôl kas´d denmektedir. Ta­ beyit ise kasidenin son beyti 

olabileceĵi gibi ondan ºnceki beyitlerden de gºr¿lebilmektedir. Mahlaslarēnē dua 

kēsmēnda ve bitirmeden birka­ beyit ºncesinde sºyleyen ĸairler geneli itibariyle 

kurallara sadēk kalmēĸlardēr.130 

 
125 A. Karahan, a.g.madd., c. 13, s. 240- 246. 
126 Adem ¢alēĸkan, Su Kasidesi, Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵē Yay., Ankara 2004, s. 17. 
127 H¿seyin Elmalē ñKasideò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ķstanbul 2001, c. 24, s. 562- 564. 
128 https://sozluk.gov.tr/ TDK,  A­ēk Eriĸim ñKasideò, Eriĸim tarihi: 02.01.2023. 
129 H. Elmalē, a.g.madd., c. 24, s. 562- 564. 
130 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 23. 

https://sozluk.gov.tr/


40 
 

Kasideler konuyu iĸleyiĸ bakēmēndan dºrt kēsma ayrēlmaktadēr. Nesib veya 

Teĸbible baĸlayan kasideler Medhiyye ile s¿rmektedir ve Fahriyye ve dua kēsmēyla 

sona ermektedir. ķair, aĸkēn verdiĵi acē ve ēzdēraptan sevginin g¿zelliĵinden ya da 

baĸka konulardan bahsetmektedir. Kasideler bu bºl¿mlerin dēĸēnda konularēna gºre de 

adlandērēlmēĸtēr. Baharē anlatan kasidelere Bahariyye, kēĸē anlatan kasidelere ķitaôiyye, 

temmuzu anlatanlara Temm¾ziyye, bayramē anlatan kasidelere Idiyye denmiĸtir. 

Kasidelere bir de rediflerine gºre ad verilmiĸtir. ¥rneĵin; Su kasidesi, S¿mb¿l kasidesi, 

Sºz¿m kasidesi.. vb. olduĵu gibi iĸledikleri konu bakēmēndan da isimlendirilmektedir. 

Allahôēn birliĵi ve y¿celiĵini anlatan bºl¿mlere Tevhid, Allahôa yakarma ve yalvarma 

i­in yazēlan kēsēmlara M¿n©c©t, Hz. Muhammed (s.a.v.), dºrt halife i­in yazēlan 

bºl¿me Naôt denmektedir. Padiĸah, sadrazam gibi ºnemli devlet b¿y¿klerine ºvg¿ i­in 

Medhiyye, taht kutlamasē i­in C¿l¾ssiyye, birini eleĸtirmek i­in yazēlanlara ise 

Hicviyye kasideleri denir.131  

Kaside geleneĵinin tarihi ilk defa Arap edebiyatēnda ortaya ­ēkmēĸtēr. Bu t¿r 

dºneminin en ºnemli nazēm bi­imi olduĵu sºylenmektedir. Ķslamiyet ile edeb´ ve 

k¿lt¿rel bir­ok etkileĸim ile geliĸim gºstermiĸ aynē zamanda da Fars ve T¿rk 

edebiyatēna ge­miĸtir.132 

Arap Edebiyatē etkisinde kalan Ķran edebiyatēnda kaside, Ķsl©m´ dºnemde 

ortaya ­ēkmēĸ lirik bir ĸiir t¿r¿ olarak 12. y¿zyēlda en parlak ve gºrkemli devrini 

yaĸamēĸtēr. S©m©n´ler dºneminde olgunluk ­aĵēna eriĸmiĸtir.133
  

Buradan da Anadoluôda 14. y¿zyēldan itibaren oluĸumuna baĸlayan divan 

edebiyatē geleneĵi doĵu edebiyatlarēnēn nazēm ĸekillerini de kabul ederken bu 

benimseme kaside t¿r¿n¿ de kapsamēĸtēr. Kas´de T¿rk edebiyatēnda klasik ºzelliĵini 

16. y¿zyēlda kazanmēĸtēr. Kaside t¿r¿n¿n T¿rk edebiyatēndaki konu skalasē diĵer 

Ķsl©m´ edebiyatlarda gºr¿lmediĵi kadar geniĸlemiĸ ve ­oĵalmēĸtēr.134 

Bu y¿zyēlda Hay©l  ́Bey, Fuz¾l  ́ve B©k  ́kasidenin en g¿zel ºrneklerini vermiĸ 

baĸlēca ĸ©irlerdir. Fuz¾l ,́ yazdēĵē otuzu aĸkēn kasd́e i­inden Su Kaśdesi en ºne ­ēkan 

eseridir. Fuz¾l´, dini duygularēnē dile getirdiĵi kasidelerini ilmi bir yaklaĸēmla inĸa 

 
131 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 23. 
132 H. Elmalē, a.g.madd., c. 24, s. 562- 564. 
133 Mehmet Vanlēoĵlu, ñFars Edebiyatēò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ķstanbul 2001, c. 24, s. 564. 
134 Ķskender Pala, ñT¿rk Edebiyatēò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ķstanbul 2001, c. 24, s. 564- 566. 
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etmiĸtir.135 Ayrēca bilgiyi didaktik anlatēmdan uzak samim ́ve konu b¿t¿nl¿ĵ¿nden 

uzaklaĸmayacak ĸekilde ĸiire sindirmiĸtir. ¥rneĵin Ali ķir Nev©´ônin T¿rk­e 

divanlarēndaki gazelleri otuz iki harf ¿zerine yazēlmakla birlikte Allah Te©l©ôya hamd 

ve Peygamber efendimize olan naôt ĸiirleri ilk beyitlere yerleĸtirilmiĸtir.136 

 

Naôt kelimesi ñiyi ve g¿zel olanē abartēlē bi­imde dillendirmek, nitelik ve vasēfò 

anlamlarēnda kullanēlmaktadēr. Arap edebiyatēnda ºvg¿ ĸiirlerinin genel baĸlēĵē iken, 

Fars ve T¿rk edebiyatēnda peygamber efendimizi ºven ĸiirlerin genel ve yaygēn adē 

haline gelmiĸtir.137 T¿rk edebiyatēna Fars geleneĵinden ge­en naôtlar; mevlid, 

miôracn©me, muôciz©t-ē neb´, hilye-i ĸerif, esm©-i neb´, kērk hadis gibi t¿rler olarak 

yazēlmēĸtēr. 11. Y¿zyēldan itibaren T¿rkler tarafēndan yaygēn olarak kaleme alēnmēĸtēr. 

Ayrēca bestelenerek cami ve tekkelerde okunmuĸ, hattatlar tarafēndan beyitleri 

levhalara nakĸedilmiĸ, derg©h, tekke, ev ve d¿kkanlarēn duvarlarēnē s¿slemiĸtir.138 

T¿r¿n bu denli ­ok kullanēmē ĸ¿phesiz Hz. Peygamberôe olan sevgiden 

gelmektedir. Divan edebiyatēndaki y¿zlerce ĸair ve binlerce naôt arasēnda ĸºhreti ve 

etkisi itibariyle ilk sērada Fuz¾l´ônin ñSu Kasidesiò adēyla meĸhur olan naôtē yer 

almaktadēr.139 

Eserlerinden de anlaĸēldēĵē ¿zere yaradana duyduĵu sevgi, dinin ­oĵu eserine 

sindiĵi hatta kimi eserlerinin yazēlēĸ amacē olmasēndan da anlaĸēlmaktadēr. Mensur ve 

gazel ve kaside t¿rlerinde verdiĵi eserlerde bu samimi inancēn izleri gºr¿lmektedir. 

Yazdēĵē 40ôē aĸkēn kasidenin 4/1ôi doĵrudan dini konular i­ermektedir. Naôt t¿r¿ndeki 

kasidelerinde ĸair, ñsu, saba ve han­erò rediflerini kullanarak Hz. Peygamberôi 

anlatmayē, ºvmeyi ve iĸlemeyi tercih etmiĸtir.140 

Kas´de-i Der Naôt-i Hazret-i Nebev´ diĵer adēyla Su Kasidesi her bir beyti Hz. 

Peygamberôe beslenen derin sevgi ile yazēlmēĸ, ona kavuĸma arzusu ile ĸairin suya 

 
135 Fuz¾l ,́ Fuz¾l  ́Divanē, haz. Kenan Aky¿z vd., Ak­aĵ Yay., Ankara 1990, s. 14-15. 
136Cemal Aksu, ñAli ķir Nev©´ônin T¿rk­e Divanlarēnda Kullanēlan Nazēm ķekilleriò, VII. 

Milletlerarasē T¿rkoloji Kongresi, 30 Eyl¿l- 4 Ekim 2013, Ķstanbul 2014, s. 32. 
137 Mustafa ¢i­ekler, ñNaôtò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ķstanbul 2006, c. 32, s. 435- 436. 
138 Emine Yeniterzi, ñNaôt: T¿rk Edebiyatēò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ķstanbul 2006, c. 36, s. 

436- 437. 
139 E. Yeniterzi, a.g.e., c. 36, s. 436- 437. 
140 Nevzat Ulus, ñFuz¾l´ôde Dini Kas´delerò, TC. Y¿z¿nc¿ Yēl ¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, 

T¿rk Dili ve AnaBilim Dalē, Eski T¿rk Edebiyatē, Yayēnlanmamēĸ Y¿ksek Lisans Tezi, Van 2004, s. 

42. 
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yalvarēĸēdēr. 32 beyitten oluĸan kas´de ĸairin en meĸhur olma ºzelliĵi taĸēmaktadēr. 

Kas´de ôde beyitler; 1-5. Beyitler nes´b veya teĸbih, 16. Beyit girizg©h, 17.-29. beyitler 

methiye, 30. Beyit fahriye (ta­), 31. ve 32. beyitler ise du© bºl¿mlerine 

ayrēlmaktadēr.141 

 

1- Sa­ma ey gºz eskiden gºnl¿mdeki odlara su  

    Kim bu denl¿ dutuĸan odl©ra kēlmaz ­are su142  

 

Ey gºz, gºnl¿mdeki ateĸlere gºzyaĸēndan su sa­ma gelir. Zira, bu t¿rl¿ tutuĸan 

ateĸlere (karĸē) suyun faydasē olmaz.143 

ķair, gºnl¿ndeki aĸk ile ēzdērap ve acē ­ekmektedir. Bu hali gºren gºz, ilahi 

aĸkēn vermiĸ olduĵu bu kederi gºz yaĸēndaki su ile dindirmek istemektedir. Acēsēnē 

od(ateĸ) ile betimleyen ĸair, manevi ateĸine ­aresi olmadēĵēnē ikinci mēsrada 

anlatmaktadēr. Gºn¿l ateĸi ¿zerine gºzyaĸēnēn dºk¿lmesi ateĸi sºnd¿rmek yerine 

hararetini artērmaktadēr. Fuz¾l´, Hz. Peygamberôe duyduĵu ºzleyiĸ ateĸini gºzyaĸlarē 

ile dindirmeye ­alēĸmēĸ olsa da gºzyaĸlarēnēn bu ateĸi sºnd¿rmesinin m¿mk¿n 

olmadēĵēnē anlatmaktadēr.144 

 

2- Ąb-g¾ndur g¿nbed-i devv©r rengi bilmezem  

    Y© muhit olmēĸ gºz¿mden g¿nbed-i devv©re su145 

 

Dºnen gºk kubbenin rengi su(yun) (mu) rengindedir; yoksa gºz¿mden akan 

yaĸlar mē dºnen gºk kubbeyi kaplamēĸtēr, bilemiyorum.146 

Ąb-g¾ndur Azeri leh­esinin ºzelliĵi olan bir soru c¿mle anlamē getirmektedir. 

Aynē zamanda ©b-g¾n, su rengi yani mavi renkli: suya benzer bir renk anlamē 

taĸēmaktadēr.147 Gºk kubbenin (gºky¿z¿n¿n) rengini sorgulayan ĸair, tecah¿l¿arif 

 
141 Adem ¢alēĸkan, Su Kasidesi, Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵē Yay., Ankara 2004, s. 53. 
142 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 57. 
143 Nevzat Ulus, ñFuz¾l´ôde Dini Kas´delerò, TC. Y¿z¿nc¿ Yēl ¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, 

T¿rk Dili ve AnaBilim Dalē, Eski T¿rk Edebiyatē, Yayēnlanmamēĸ Y¿ksek Lisans Tezi, Van 2004, s. 

98. 
144 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 60. 
145 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 57. 
146 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 63. 
147 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 63. 
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sanatēnē kullanmēĸtēr. Bu sanat bilip bilmezden gelme, sºylediĵi ĸeyi bilmiyormuĸ gibi 

gºsterme sanatē olarakta adlandērēlabilir. Bºylelikle ikinci beyitteki anlam katmanēnē 

pekiĸtirmektedir. ķairin gºzlerinden damlayan gºz yaĸlarē o denli yoĵundur ki 

gºky¿z¿n¿ kendi rengine boyamēĸtēr. Burada gºkteki su damlacēklarē ve gºz yaĸlarē 

arasēnda baĵ kurulmaktadēr. ķair, d¿nyayē kuĸatan ilahi aĸkēnē gºky¿z¿n¿n sonsuzluĵu 

ve su ile izah etmektedir.148  

 

3- Zevk-ē tĵ́undan aceb yoh olsa gºnl¿m ­©k ­©k  

    Kim m¿r¾r ilen bēraĵur rahneler d́v©re su149 

 

 ñSenin kēlē­ gibi keskin ve m¿essir nazarēnēn bahĸettiĵi feyiz ve hid©yetin 

zevkinden gºnl¿m par­a par­a da olsa buna ĸaĸēlmaz. Deĵil mi ki su da durmadan 

akarken sert duvarda bile ­atlaklar meydana getirir.ò150 

Fuz¾l´, kendi edebiyatē a­ēsēndan duyduĵu aĸk ve sevginin ona huzur vermesi 

taraftarēnda olmaksēzēn ēzdērap ve kederinden hoĸnuttur. Bu beyitte ñzevk-i tiĵ: kēlēcēn 

zevkiò ilah´ aĸkēn verdiĵi acēdan hoĸnut olduĵunun bir gºstergesidir. Kēlē­la kastedilen 

bakēĸlarēndan gelen acē ĸik©yet bir yana ĸaire zevk vermektedir. Kēlēcēn parlaklēĵē ve 

keskinliĵi divan ĸairlerimiz tarafēndan su hay©lini uyandērmaktadēr. Bu y¿zden kēlē­, 

han­er, mēzrak gibi ­elikten yapēlan savaĸ aletleri genellikle su ile 

ºzdeĸleĸtirilmiĸtir.151 

ķair, kēlēcēn gºnl¿n¿ par­a par­a etmesi ile sudan dolayē duvarda meydana 

gelen yarēklar arasēnda baĵ kurmaktadēr. Topraktan yaradēlēĸ hususu ile doĵduĵu 

coĵrafyadan ºt¿r¿ alēĸkēn olduĵu kerpi­ten duvarlar ile kendini ºzdeĸleĸtirdiĵi 

gºr¿lmektedir. Gºzden akan yaĸlar ise insanēn baĵrēndaki yaralara iĸaret 

etmektedir..152 

 

4- Vehm ilen sºyler dil-i mecr¾h peyk©nun sºzin  

 
148 Ķskender Pala, Su Kasidesi, Kapē Yayēnlarē, Ķstanbul, 2007, s.14-17. 
149 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 57. 
150 N. Ulus, a.g.tez., s. 98. 
151 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 69. 
152 Ķskender Pala, a.g.e, s. 17-19. 
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     Ķhtiy©t ilen i­er i­er her kimde olsa y©re su153 

 

ñAĸkēnla yaralē gºn¿l, r¾ha n¿f¾z eden ok temreni gibi keskin ve m¿essir 

nazarēnē ­ekinerek sºyler. Hasta olanēn suyu temkinle i­mesi gibi.ò154 

Beyitte ge­en ñpeyk©nò sºzc¿ĵ¿ ñokun ucundaki sivri ­elikò yani temren 

anlamēna gelmektedir. Sevgilinin oka benzeyen kirpikleri aĸēĵē yaralamaktadēr. 

Sevgilinin gelmesini d¿nyalar kadar istese de gºnl¿n¿n dayanamayacaĵēndan 

korkmaktadēr.155 

 

5- Suya virs¿n b©ĵ-b©n g¿l-z©rē zahmet ­ekmes¿n 

     Bir g¿l a­ēlmaz y¿z¿n tek virse min g¿l-z©re su156 

 

ñBah­ēvan g¿l bah­esini suya versin boĸuna zahmet ­ekmesin. ¢¿nk¿ bin g¿l 

bah­esini sulasa da artēk senin y¿z¿n gibi bir g¿l a­ēlmaz.ò157 

ķairin bu beyitte Hz. Muhammedôin y¿z¿n¿n g¿zelliĵini ºven hadislerden yola 

­ēktēĵē d¿ĸ¿n¿lmektedir. Sevilenin y¿z¿n¿ g¿l ile benzeĸtirerek, Hz. Peygamberin 

g¿zelliĵinin ve baĸka vasēflarēnēn g¿lden ¿st¿nl¿ĵ¿ anlatēlmaktadēr. ñSuò vermek 

kelimesini mec©zi olarak ñyok etmekò, ñmahvetmekò manasēnda kullanēlarak, 

bah­ēvan bin g¿l bah­esine su verse bile senin y¿z¿n gibi bir tek g¿l yetiĸmeyecektir 

anlamē taĸēmaktadēr.158 

6 ï Ohĸada bilmez gub©rēnē muharrir hattuna  

      H©me tek bahmahdan inse gºzlerine kare su159  

 

Hatt©tēn, bakmaktan kalem gibi gºzlerine kara su bile inse -kºr olsa-, yine de 

gub©r  ́hattēnē (gayet ince), senin y¿z¿n¿n nakĸēna benzetemez.160 

 
153 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 53. 
154 N. Ulus, a.g.tez., s. 99. 
155 Ķskender Pala, a.g.e, s. 21- 24. 
156 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 57. 
157 N. Ulus, a.g.tez., s. 99. 
158 Ķskender Pala, a.g.e, s. 24- 26. 
159 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 57. 
160 Nevzat Ulus, ñFuz¾l´ôde Dini Kas´delerò, TC. Y¿z¿nc¿ Yēl ¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, 

T¿rk Dili ve AnaBilim Dalē, Eski T¿rk Edebiyatē, Yayēnlanmamēĸ Y¿ksek Lisans Tezi, Van 2004, s. 

99. 
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Arap­a kºkenli ñtozò m©nasēndaki gub©r kelimesinden t¿retilen ve ñtoz gibiò 

anlamēna gelen gub©r´ hattē ­ok ince ve neredeyse ­ēplak gºzle gºr¿lemeyecek kadar 

k¿­¿k bir yazē ­eĸididir.161  

Beyitte, ñgub©r, muharrir (yazēcē), hat ve karaò kelimeleri birbirleriyle iliĸkili 

olarak kullanēldēĵē gºr¿lmektedir. Divan edebiyatēnda sevgilinin y¿z¿ beyaz ve temiz 

anlamēnda ñsafha, levha, sahife ve Mushafôaò benzetilmektedir. Sevgilinin yazēya 

benzetilen yanaĵēndaki t¿yler de Mushafôtaki yazēlardēr. Bu bilgiler dahilinde hattat 

Mushafôla ne kadar haĸēr neĸir olsa da -hatta bu uĵurda kºr olsa bile- Kurôanôēn 

yazēsēna benzer bir yazē yazamaz.162 Muharrir kelimesi ise ressam olarak 

d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde de beyitte benzer bir mana ortaya ­ēkacaktēr ki ressam ne kadar 

uĵraĸērsa uĵraĸsēn onun ayva t¿ylerini resmetmesi m¿mk¿n deĵildir.163 Sonu­ olarak, 

hattat ve muharrirler ne kadar ­abalarlarsa ­abalasēnlar senin yanaĵēndaki t¿y tanesinin 

g¿zelliĵini bile anlatmaya yetemezler, demektedir.164 

 

7- Ąrēzun y©dēyle nem-n©k olsa m¿jg©nēm nôola  

     Zayi olmaz g¿l temenn©siyla virmek h©re su165  

 

G¿l renkli yanaĵēnē gºz¿m¿n ºn¿ne getirip aĵlasam, kirpiklerim ēslansa bunda 

ne var? G¿l arzusu i­inde dikene verilen su boĸa gitmez ki.166  

Fuz¾l´, 5. beyitinde de anlatmak istediĵi gibi Hz. Peygamberin ­ehresini rengi 

ve ĸekli bakēmēndan g¿le benzetmektedir. Sevgilinin yanaklarē g¿l, ēslanan kirpikleri 

ise diken betimlemesi teĸbih sanatē ile harmanlanmēĸtēr. ķair her sevgilinin g¿l y¿z¿n¿ 

d¿ĸ¿nd¿ĵ¿nde aĵlamaktan gºzyaĸlarē kirpiklerini ēslanmaktadēr. Nasēl sonucunda g¿l 

a­acaĵēnē bilerek dikene su vermek boĸa deĵilse sevgiliyi gºrme isteĵi ile gºzyaĸē 

dºkmek de boĸa deĵildir.167 

 

 
161 Ali Alparslan, ñGubar´ò madd., Ķslam Ansiklopedisi, DĶA, Ķstanbul 1996, c. 14, s. 167. 
162 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 78- 79. 
163 Ķskender Pala, a.g.e., s. 26-30. 
164 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 78- 79. 
165 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 57. 
166 N. Ulus, a.g.tez., s. 99. 
167 Ķskender Pala, Su Kasidesi, Kapē Yayēnlarē, Ķstanbul, 2007, s. 30-31. 
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8- Gam g¿ni itme dil-i b ḿ©rdan t́ gun diŕĵ  

     Hayrdur virmek karanu gicede b́m©ra su168  

 

ñGam g¿n¿ kēlē­ gibi keskin olan ĸef©at nazarēnē hasta gºn¿lden esirgeme. 

Z ŕ© karanlēk gecede hastaya su vermek hayērdēr.ò169 

Bu beyit ñkēlē­, su, yaralanmaò manzumuna dayanmaktadēr. ķair, ­ektiĵi bu 

aĸk ēzdērabēnēn dinmesi i­in Hz. Peygambere yalvarmaktadēr. Kēlē­ gibi keskin ve 

parlak bakēĸlarēyla acēsēna son vermesini bu uĵurda ºleceĵini dile getirmektedir. 

¥l¿m¿ bekleyen hastayē acēsēz bu huzura kavuĸturmak sevaptēr, man©sē 

taĸēmaktadēr.170ķair, Hz. Muhammedôin ona su vermesiyle kēyamet g¿n¿nde ĸefaat 

etmesine eĸdeĵer bir anlam katmaktadēr.171 

9- Ķste peyk©nēn gºn¿l hecrinde ĸevkum s©kin it  

     Susuzam bir kez bu sahr©da men¿mô­¿n ©re su172  

 

ñGºn¿l, susamēĸēm, bir kez bu ayrēlēk ­ºl¿nde benim i­in su ara, aydēnlēk(tan 

doĵan) iĸtiyakēmē teskin etmek i­in Oônun ok temreni gibi kalbe iĸleyen m¿essir 

nazarēnēn feyiz ve coĸkunluĵunu iste.ò173 

Beyitte kirpik yerine peyk©n kelimesi kullanēlmēĸtēr. ¢ºlde susuz kalmēĸ kiĸi 

nasēl hararetle su arēyorsa ĸairde aynē ĸekilde sevgilinin oka benzeyen kirpiklerini 

aramaktadēr. Bºylece susuzun suya kavuĸmasē gibi gºnl¿ndeki ºzlem dinecek 

s¿k¾nete erecektir.174 

Dizede ge­en hicr kelimesi, hicran hicret, ayrēlēk anlamēna gelmektedir. Hicr 

ve ok arasēnda b¿y¿k bir yakēnlēk bulunmaktadēr. Burada ayrēlēk derken ĸu kastedilir: 

Oku peyk©ndan, servi boyluyu gºzyaĸēyla su verilmiĸ b¿y¿t¿lm¿ĸ aĸktan ayērmak 

zul¿md¿r. ķair sevgisinden o kadar susamēĸtēr ki sevgilinin temresinde bulunan suya 

 
168 Adem ¢alēĸkan, Su Kasidesi, Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵē Yay., Ankara 2004, s. 57. 
169 N. Ulus, a.g.tez., s. 99. 
170 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 82- 83. 
171 Ķskender Pala, a.g.e, s. 31- 33. 
172 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 57. 
173 N. Ulus, a.g.tez., s. 99. 
174 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 84- 85. 
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yani merhametine muhta­tēr. Kaside de daha nes´b bºl¿m¿nde olduĵundan 

peygamberin adēnē daha anmamēĸtēr.175 

 

10- Men leb¿n m¿ĸt©kēyem z¿hh©d Kevser t©libi  

       Nitekim meste mey i­mek h¹ĸ geluir h¾ĸ-y©re su176  

 

ñBen senin hak ve hikmet sa­an dudaĵēnēn hasretindeyim. Z©hidler
 

ise 

cennetteki Kevserôin
 
isteklisidir. Mest olana mey i­mek, aklē baĸēnda olana da su i­mek 

hoĸ geleceĵi gibi.ò177 

ñMen leb¿n m¿ĸt©kēyemò ĸair ben senin dudaĵēnēn susuzuyum, demektedir. 

Dudaĵēn abēhayat, ­ēkacak her kelimede insan hayat bulmaktadēr. Nice ºl¿ gºn¿ller 

senin dudaĵēndan ­ēkacak bir sºz ile yeniden yaĸamaya baĸlamaktadēr. Sofular Kevser 

suyunun vaadiyle ibadet yaparken ben senin dudaĵēna hasret ­ekmekteyim, 

denmektedir.178 

11- Ravza-i k¾yēna her dem durmayup eyler g¿z©r  

       Ąĸēk olmēĸ galib© ol serv-i hoĸ-reft©re su179  

 

ñGaliba su (Oônun) o hoĸ­a salēnan selvi end©mēna ©ĸēk olmalē ki her ©n ve 

durmaksēzēn Oônun bah­esine yºnelir.ò180 

 

Sevgili (Hz. Muhammed)ôin bulunduĵu kastedilen yer Ravza-i k¾yēna yani 

cennet gibi bah­e olan Ravza-i Mutahharaôdēr. Ravza-i k¾ya aktēĵēnē sºylediĵi su ise 

Fērat ve Dicle nehirleridir. O bah­eye akan su ise ĸairin aĸkēnē temsil etmektedir. 

K¿­¿k bir tablo betimlemesine benzeyen beyitinde sevgiliyi uzun boylu, g¿zel 

y¿r¿y¿ĸl¿ olarak serv-i hoĸ-reft©r kelimeleriyle ºvmektedir. T¿m aĵa­ ve bitkiler gibi 

selvininde suyla olan bir iliĸkisi vardēr. Dikkat edilmesi gereken husus ĸudur ki; ĸair 

suyun selvinin dibinden dolanarak akēĸēnē, serviye olan aĸkēna baĵlamaktadēr.181   
 

 
175 Ķskender Pala, a.g.e, s. 33- 36. 
176 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 57. 
177 N. Ulus, a.g.tez., s. 99. 
178 Ķskender Pala, a.g.e, s. 36- 38. 
179 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 57. 
180 N. Ulus, a.g.tez., s. 100. 
181 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 95-96. 
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12- Su yolēn ol k¾ydan topraĵ olup dutsam gerek  

       ¢¿n raḱ b¿md¿r dahē ol k¾ya koyman vare su182  

 

ñOônun bulunduĵu yerin topraĵē olup suyun yolunu kesmeliyim. ¢¿nk¿ su da 

benim gibi o sevgiliye ©ĸēk olduĵu i­in raḱbimdir, oraya varmasēna izin vermem.ò183 

 

ķair suyun Hz. Muhammedôe kavuĸmak i­in ĸevkli ­abasēnē gºr¿nce kēskan­lēk 

duyuyor. Ona sudan ºnce varmak istediĵi ile toprak olmayē diliyor. Toprak metaforunu 

Fuz¾l´ diĵer beyitlerinde de kullanmaktadēr. Topraĵēn bi­imi, akan veya duran suyun 

yolunu d¿zenlemektedir. Mecazi anlamda toprak olmak ºl¿m¿ ­aĵrēĸtērmaktadēr. 

Mezar ise t¿msek bir y¿zeydir, suyun akēĸēnē bozmaktadēr.184 Vuslata ermek i­in suyun 

ºn¿n¿ kesmek, onun ºn¿ne ge­menin yolu toprak olmak gerekmektedir. Fuz¾l´ 

i­indeki kēskan­lēk duygusu ile bu akēĸa engel olup ona sudan ºnce kavuĸma arzusu 

i­erisindedir.185 

Aynē zamanda bu beyit 11. Beytin anlamēnē s¿rd¿rmektedir. 2 beytin birbirine 

baĵlē olmasē eski T¿rk edebiyatēnda nadir gºr¿lmektedir. Bºyle beyitlere ñmerh¾nò 

beyitler denilmiĸtir.186 

 

13- Dest-b¾sē ©rz¾siyle ºl¿rsem d¾stlar  

       K¾ze eylen topraĵum sunun anunla y©re su187  

 

ñDostlar Oônun elini ºpmek arzusu ile ºl¿rsem, topraĵēmdan bir testi yapēn ve 

suyu o topraĵēmdan yapēlmēĸ testi ile sevgiliye sunun Hi­ deĵilse topraĵēm Oônun elini 

ºpm¿ĸ olsun.ò188 

 
182 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 57. 
183 N. Ulus, a.g.tez., s. 100. 
184 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 97- 98. 
185 Ķskender Pala, a.g.e., s. 40-41. 
186 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 98. 
187 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 57. 
188 Nevzat Ulus, ñFuz¾l´ôde Dini Kas´delerò, TC. Y¿z¿nc¿ Yēl ¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, 

T¿rk Dili ve AnaBilim Dalē, Eski T¿rk Edebiyatē, Yayēnlanmamēĸ Y¿ksek Lisans Tezi, Van 2004, s. 

100. 
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ķairin ince bir hayaline dayanan bu beyit, sevgilinin elini ºpmeden ºl¿r ise 

v¿cudunun topraĵa karēĸtēktan sonra bu topraktan bir testi yapēlmasēnē, bari o testinin 

sevgilinin elini ºpmesi muradēnē anlatmaktadēr. Bu i­inde bulunduĵu ĸefaat 

duygusunun dēĸa vurumudur.189  

 

14- Serv-keĸl¿k kēlur kumr ́niy©zēndan meĵer  

       D©menin duta ayaĵēna d¿ĸe yalvare su190  

 

ñSelvi, kumrunun yakarmasēna karĸē, red m©n©sēnē gelen salēnmasēyla dik 

baĸlēlēk ediyor. Dilerim ki su, selvinin eteĵini tutup, ayaĵēna kapanarak yalvarēr da 

onu yola getirir.ò191 

 

Eski T¿rk edebiyatēnda b¿lb¿l ve g¿l, selvi ve kumru ­ok defa bir arada 

bulunduklarē i­in birbirlerine aĸēk sayēlmaktadēr. Edebiyattaki uzun boylu sevgili selvi, 

kumru da aĸēĵēn gºnl¿d¿r. Tasavvuf´ d¿ĸ¿ncede selvi ve kumru, Allah ile kulu temsil 

etmektedir. Selvi d¿z olmasē itibariyle elif harfidir, yani vahdettir. Kumru ise ona 

ibadet eden eĵilen kuldur. Kumrunun selvinin ­evresinde oluĸu ve aĸkēndan inlemesi 

derdinden ileri gelmektedir. Fakat selvi beyitlerde dik baĸlē tasvir edilmektedir. Baĸē 

daima yukarēda, serkeĸ tavrē ĸairin suya yalvarmasēnē doĵurmaktadēr. Fuz¾l´ bir ºnceki 

beytinde ĸefaat istemektedir. Buda Allah Te©l© katēnda niyaza ermek i­in Hz. 

Muhammedôin ĸefaatinin ĸart olduĵunu vurgulamaktadēr.192 

 

15- Ķ­mek ister b¿lb¿l¿n kanēn meĵer bir reng ile  

       G¿l budaĵēnun miz©cēna gire kurtare su193  

 

ñ(Kērmēzē) g¿l meĵerse bir yolunu bulup, kēzēl rengi ile b¿lb¿l¿ kendine 

­ekerek, dikeni ile de kanēnē i­mek istiyor. Dilerim ki su, g¿l budaĵēnēn damarēna 

 
189Ķskender Pala, Su Kasidesi, Kapē Yayēnlarē, Ķstanbul, 2007, s. 41-42. 
190 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 58. 
191 N. Ulus, a.g.tez., s. 100. 
192 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 103. 
193 Adem ¢alēĸkan, Su Kasidesi, Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵē Yay., Ankara 2004,. 58. 



50 
 

girsin, g¿l¿n b¿lb¿le tuzak olan rengini a­arak onu ñbeyaz g¿le ­evirip b¿lb¿l¿ 

kurtarsēn.ò194  

 

Bu beyitte bir ºnceki beyitin benzeridir. Divan ĸiiri geleneĵinde g¿l ile b¿lb¿l 

aĸkē klasiĵini Fuz¾l´ beyitlerinde de gºr¿lmektedir. Reng kelimesi bilinen anlamē ile 

boya mealine gelse de ñhileò anlamēnda da kullanēlmaktadēr. Bu beyitlerde, g¿l meĵer 

bir aldatmaca ile b¿lb¿l¿n kanēnē i­mek istemektedir, anlamēna gelmektedir. B¿lb¿l¿n 

bu aĸk sarhoĸluĵu sanki bir m¿minin hi­ durmadan yakarmasē ve dualarē gibi 

d¿ĸ¿n¿lmektedir. ķairin suya yakarmasē ise ĸu vesile ile olmaktadēr: suyun huyu saf 

ve temizdir, su g¿l¿n tabiatēna girerek b¿lb¿l¿n canēnē kurtarmasēnē dilemektedir. 

¢¿nk¿ su rahmeti temsil ederken, rahmet merhameti, merhamet ise Hz. Muhammetôte 

bulunmaktadēr.195 

 

16- Tēynet-i p©kini r¾ĸen kēlmēĸ ehl-i ©leme  

       Ķktid© kēlmēĸ t©r ḱ-ē Ahmed-i Muht©re su196  

 

ñHz. Ahmed-i Muht©rôēn
 
yoluna uymakla su, temiz yaradēlēĸēnē b¿t¿n ©lem 

ehline a­ēklamēĸ oldu.ò197 

 

Bu beyit kasidenin girizg©h beyitidir. Nesib ve girizg©h burada sona ermiĸtir. 

Beyitte, Ahmed-i Muht©r anēlmaktadēr. Tēynet-i p©k, pak yaratēlmēĸ, temiz kalmēĸ 

anlamlarēnda Hz. Muhammedôe ºvg¿ i­in bir ­eĸit ge­it beyti olarak zikredilmektedir. 

Burada temel konu temiz yaradēlēĸtēr. Bu y¿zden ĸair su ile sevgilinin yolundan giden 

m¿min arasēndaki baĵdan sºz etmektedir. Su nasēl ki hayatēn ve temizliĵi temeli ise 

Peygamber de alemlerin yaradēlēĸēnēn sebebi ve en temiz yaradēlēĸtēr.198 

17- Seyyid-i nevô-i beĸer dery©-yē d¿rr-i ēstēf©ô 

       Kim sep¿pd¿r muôciz©tē ©teĸ-i eĸr©re su199  

 
194 N. Ulus, a.g.tez., s. 101. 
195 Ķskender Pala, a.g.e., s. 46 -47. 
196 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 58. 
197 N. Ulus, a.g.tez., s. 101. 
198 Ķskender Pala, a.g.e., s. 47-49. 
199 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 58. 
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ñHz. Peygamberôin m¾cizeleri ĸer sahiplerinin ateĸine su serpmiĸ; ­¿nk¿ O, 

b¿t¿n insanlēĵēn efendisi ve se­ilmiĸ incilerin denizidir.ò200 

Seyyid-i nevô-i beĸer, insan cinsinin en y¿cesi ve Efendisi olarak Hz. 

Peygamber anēlmaktadēr. ķair efendiler efendisi olmak yanēna dursun dery©-yē d¿rr-i 

ēstēf©ô yani saflēk incilerinin denizi ºvg¿s¿yle devam eder. Dikkat edilmelidir ki 

denizin incisi deĵil, incilerin denizi manasē kullanēlmēĸtēr. ¥yle ki aĵzēndan ­ēkan her 

bir sºz bir deniz misali kuĸatacak, derya gibi insanlēĵa su yani rahmet ile donatacaktēr. 

Su rahmetin temsili olduĵu i­indir ki, onun her incisi ayrē bir rahmet denizi manasēna 

gelecektir.201  

ķuna da deĵinmek gerekir ki d¿rr kelimesi ilk okumada Hz. Muhammedôin 

inci oluĸunu hatērlatmaktadēr. Hz. Muhammed yetim olduĵundan ona d¿rr-i yetim 

denmektedir. Ķnci de istiridyeden ayrēldēĵē vakit yetimdir bºylece Hz. Muhammedôin 

yetimlikten inci halini alēĸēnēn vurgusu yapēlmaktadēr.202 

 

18 ï Kēlmaĵ i ­¿n t©ze g¿l-z©r-ē n¿b¿vvet revnakēn  

        Muôcizinden eylemiĸ izhar seng-i h©re su203  

 

ñHz. Peygamber n¿b¿vvet bah­esinin parlaklēĵēnē t©zelemek i­in mucizesiyle 

sert taĸtan su ­ēkarmēĸtēr.ò204  

 

ķair t©ze g¿l-z©r-ē n¿b¿vvet bah­esi diyerek peygamberliĵin g¿l bah­esini 

kastetmektedir. Hz. Muhammedôden ºnceki peygamber Hz. Ķsa ondan tam 622 sene 

ºnce gºnderilmiĸtir. Bu beyitte sºz¿ ge­en mucizeye dem vurarak anlatēlmak istenen 

seneler sonrasēnda Efendiler Efendisinin gºnderildiĵi kastedilmiĸtir. Seng-i h©re su 

sert taĸ, kaya par­asē anlamēna gelmektedir. Ziy©d b. H©risôden mucize edilen ĸudur 

ki: Birg¿n Hz. Peygambere kētlēktan ve kuraklēktan muzdarip bir grup adam ziyaret 

i­in buyurmuĸtur. Peygamber yerden 7 adet ­akēl taĸē toplayarak ufalayēp, okuyor ve 

 
200 N. Ulus, a.g.tez., s. 101. 
201 Ķskender Pala, a.g.e., s. 49-54. 
202 Ķskender Pala, a.g.e., s. 49-54. 
203 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 58. 
204 N. Ulus, a.g.tez., s. 101. 
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her bir kuruyan kuyuya atmalarēnē sºyl¿yor. Riv©yet taĸ atēlan t¿m kuyularēn aĵzēna 

kadar dolduĵunu, dibini bir daha kimsenin gºrmediĵi ĸeklinde devam etmektedir. ķair 

bu mucizeye gºnderme yaparak o g¿l bah­esini yeĸerterek, canlandērdēĵēnē 

sºylemektedir.205 

 

19- Muôcizi bir bahr-ē b-́p©y©n imiĸ ©lemde kim  

       Yetmiĸ andan min min ©teĸ-h©ne-i k¿ff©re su206  

 

óóOnun alemde, u­suz bucaksēz bir deniz gibi olan mucizesinden kafirlerin 

binlerce ateĸhanelerine su ulaĸmēĸ ve k¿f¿r ateĸinin sºnmesine vesile olmuĸtur.ò207 

 

Bu beyitte Hz. Muhammedôin mucizelerinin u­suz bucaksēz bir denize 

benzediĵi anlatēlmaktadēr. ¥yle ki bu mucizeler, kafirlerin ve dinsizlerin k¿f¿rlerini 

dindirmiĸtir.208  

 

20- Hayret ilen barmaĵēn diĸler kim itse istim©ô  

       Barmaĵēndan vird¿gi ĸiddet g¿n¿ Ens©rôe su209  

 

ñķiddetli sēcaĵēn olduĵu, kēzgēn bir savaĸ g¿n¿nde (Hz. Muhammedôin) 

parmaĵēndan Ensara su verdiĵini kim iĸitse, hayretinden parmaĵēnē ēsērēr.ò210  

 

Hz. Muhammed izni ile Mekkeôden Medineôye hicret vazifesini yerine 

getirenlere muhacir denmektedir. Medineôde onlarēn karĸēlanmasē ve aĵērlanmalarēnda 

yardēmcē olan fertler ise Ensar olarak anēlmaktadēr. ķair, Ensarôēn muhacirlere yapmēĸ 

olduklarē yardēmlarē adeta onlara su vermek olarak tanēmlamaktadēr.211   

 
205 Ķskender Pala, a.g.e., s. 54-55. 
206 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 58. 
207 Nevzat Ulus, ñFuz¾l´ôde Dini Kas´delerò, TC. Y¿z¿nc¿ Yēl ¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, 

T¿rk Dili ve AnaBilim Dalē, Eski T¿rk Edebiyatē, Yayēnlanmamēĸ Y¿ksek Lisans Tezi, Van 2004, s. 

101. 
208 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 118- 119. 
209 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 58. 
210 N. Ulus, a.g.tez., s. 101. 
211 Ķskender Pala, a.g.e., s. 56-58. 
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21- D¹stē ger zehr-i m©r i­se olur Ab-ē Hay©t  

      Hasmē su i­se dºner elbette zehr i m©re su212  

 

ñOônun dostu yēlan zehrini i­se o zehir ab-ē hayat olur. D¿ĸmanē ise su i­se o 

su mutlaka yēlan zehrine dºner.ò213  

 

Ab-ē Hay©t, i­eni ºl¿ms¿zl¿ĵe ulaĸtēran su iken, zehr-i m©r ise yēlan zehri 

anlamēnda kullanēlmaktadēr. Eĵer bir g¿n Hz. Muhammedôin dostlarēndan biri yēlan 

zehri i­erse bu ona abē hayat suyu olur, ºl¿ms¿zl¿k bahĸeder; ºte yandan d¿ĸmanlarē 

su i­ecek olsalar yēlan zehrine dºn¿ĸecektir.214 

 

22- Eylemiĸ her katreden minbahr-ē rahmet mevc-h ź  

       El sunub urga­ vuz¾ô i­¿n g¿l-i ruhs©re su215  

 

ñHz. Peygamber abdest i­in yanaĵēnēn g¿l¿ne el sunup avucundaki suyu 

vurunca, her su damlasēndan binlerce rahmet denizi dalgalanmēĸtēr.ò216   

 

G¿l-i ruhs©re tamlamasē ile ĸair, Hz. Muhammedôin yanaĵēnē g¿le 

benzetmiĸtir. Abdest alērken kullanacaĵē her bir damla su, onun manevi g¿c¿ ile 

katlanarak ­oĵalmaktadēr. Bir damladan bin rahmet damlasē doĵmaktadēr. Damla ile 

deniz arasēnda b¿y¿k ve k¿­¿k zētlēĵē kullanēlmēĸtēr. Bu benzetme tasavvufta vahdet 

ve kesreti belirtmektedir.217  

 

23- H©k-i p©yine yetem dir ºmrlerd¿r muttasēl  

       Baĸēnē daĸdan daĸa urup gezer ©v©re su218  

 
212 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 58. 
213 N. Ulus, a.g.tez., s. 101. 
214 Ķskender Pala, a.g.e., s. 56-58. 
215 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 58. 
216 Nevzat Ulus, ñFuz¾l´ôde Dini Kas´delerò, TC. Y¿z¿nc¿ Yēl ¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, 

T¿rk Dili ve AnaBilim Dalē, Eski T¿rk Edebiyatē, Yayēnlanmamēĸ Y¿ksek Lisans Tezi, Van 2004, s. 

102. 
217 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 124- 125. 
218 Adem ¢alēĸkan, Su Kasidesi, Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵē Yay., Ankara 2004, s. 58. 
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ñSu, ºm¿rler boyunca ayaĵēnēn topraĵēna(mezarēna) ulaĸayēm diye baĸēnē 

taĸtan taĸa vurup avare gezer durur.ò219 

 

ķair, kendi i­indeki ilahiye olan aĸkēnē, Peygamber ºzlemiyle ­evresinde 

bulunan ērmaklarēn coĸkun akēĸē arasēnda benzerlik kurarak anlatmaktadēr. G¿neye 

doĵru akan ērmaklar olan Fērat ve Dicle, Hz. Muhammedôe kavuĸma ¿midiyle 

aktēklarēnē belirtmektedir. Sularēn baĸēnē taĸtan taĸa vurmasē hem ger­ek­i hem de 

mecazi anlamda kullanēlmēĸtēr. Hayat ile su baĵlantēsē kuran ĸair, ºm¿r kelimesi ile bir 

uzunluk kastetmiĸtir. ñ¥mrò hecesi ile med yapmasē, sēradan bir ahenk unsuru olarak 

deĵil, ºmr¿n uzunluĵu, ses olarak vurgulanmak istendiĵinde med ­ok isabetli bir 

tercihtir.220 

  

24- Zerre zerre h©k-i derg©hēna ister sala n¾r  

       Dºnmez ol der-g©hdan ger olsa p©re p©re su221  

 

ñSu, eĸiĵi topraĵēnē zerre zerre n¾r salmak ister. Eĵer par­a par­a (da) olsa o 

derg©htan (eĸikten) dºnmez.ò222 

 

H©k-i derg©h, Hz. Muhammedôin mezarē ve t¿rbesidir. Aynē zamanda 

mezarēna óóh¿cre-i saadetôô de denilmektedir. ķair taĸlara ­arparak par­a par­a olsa da 

yine de gitmek istemesiyle suya bir ºzellik kazandērmēĸtēr. Sevginin y¿celiĵini ve 

fedakarlēĵēnē anlatan beyitte, su zerrecikleri nurlu ve ēĸēklē olmasē ºzelliĵi ile sala n¾r 

olarak adlandērēlmēĸtēr.223  

 

 

 

 
219 N. Ulus, a.g.tez., s. 102. 
220 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 127, 128. 
221 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 58. 
222 N. Ulus, a.g.tez., s. 102. 
223 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 129, 130. 
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25- Zikr-i naôt¿n virdini derm©n bil¿r ehl-i hat©  

       Eyle kim def-i hum©r i­¿n i­er mey-h©re su224  

 

ñSarhoĸlar baĸ aĵrēlarēnē gidermek i­in nasēl su i­erlerse,  g¿n©hk©rlar da 

naôtēnē dillerinden d¿ĸ¿rmemeyi (g¿nahlarēna) derm©n bilirler.ò225 

 

Bu beyitte hum©r ve derman kelimeleri iliĸkilendirilmiĸtir. Hum©r kelime 

itibari ile ĸarabēn ve i­kinin sarhoĸluĵu dindiĵindeki vermiĸ olduĵu sersemlik hali ve 

baĸ aĵrēsēdēr. Ehl-i hatadaki maksat ise yanlēĸ yola sapanlarēn g¿nahkarlarēn temsilidir. 

Fuz¾l´ g¿nahkarlarēn hatalarēndan kurtulmak ve sarhoĸluklarēndan ayēlmalarē i­in 

y¿zlerine su serpmeleri gibi senin naôtēnē tekrarlamalēlar maksadēyla sºylemiĸtir.226 

 

26- Y© Hab́ball©h y© Hayreôl-beĸer m¿ĸt©kunam  

       Eyle kim leb-teĸneler yanub diler hemv-©re su227  

 

ñEy All©hôēn sevgilisi, Ey insanlarēn en hayērlēsē! Nasēl ki ­ok susamēĸ, dudaĵē 

susuzluktan­atlamēĸ olanlar hararetle yanēp her an su isterlerse, iĸte ben de senin ºyle 

tutkununum.ò228 

ķair, kasidesinin bu bºl¿m¿nde du© etmek ¿zere hazērlanēr gibidir. Ona 

Allahôēn en sevdiĵi ve insanlarēn en hayērlēsē olduĵunu zikrederek yalvarmaktadēr. Hz. 

Peygambere ºzelliklerini ºn¿ne katarak ĸefaat­i olmasēnē dilemektedir.229 

ñYanmak-hararet-kuru ve dudak-suò kelimeleri birbirleriyle iliĸkili iken beytin 

geneline ateĸ ve su zētlēĵē hakimdir. ķair Peygambere duyduĵu derin hasreti susuz 

kalmēĸ insanēn suya olan ºzleme benzetmektedir.230 

 

 
224 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 58. 
225 N. Ulus, a.g.tez., s. 102. 
226 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 130-132. 
227 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 58. 
228 Nevzat Ulus, ñFuz¾l´ôde Dini Kas´delerò, TC. Y¿z¿nc¿ Yēl ¦niversitesi, Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, 

T¿rk Dili ve AnaBilim Dalē, Eski T¿rk Edebiyatē, Yayēnlanmamēĸ Y¿ksek Lisans Tezi, Van 2004, s. 

103. 
229 Ķskender Pala, Su Kasidesi, Kapē Yayēnlarē, Ķstanbul, 2007, s. 75- 76. 
230 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 134. 
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27- Sensin ol bahr-ē ker©met kim ķeb-i Mi'r©côda  

      ķeb-nem-i feyz¿n yet¿rmiĸ s©bit ¿ seyy©re su231  

 

ñ(Y© Res¾lall©h!) Sen o kerem dery©sēsēn ki miôr©c gecesinde feyzinin ­iĵ 

damarlarē yēldēz ve gezegenlere su ulaĸtērēlmēĸtēr.ò232  

 

Peygamberimiz, hicretten 1,5 sene evvel Receb ayēnēn 27. gecesinde bir 

mucizeye nail olmuĸ, Ķsra ve Miracôē yaĸamēĸtēr. ķair, bu beyitinde bu mucizeyi iĸaret 

etmektedir. 

 Tasavvufi manada edebiyatta deniz vahdeti, bekayē ºl¿ms¿zl¿ĵ¿ ifade eder. 

Deniz, su, rahmet ve bereket bu minvalde birbirleri ile alakalē kelimeler olmakla 

birlikte edebiyatta birlikte kullanēlmaktadēr. B¿t¿n su damlalarē denize ulaĸmak i­in 

akar, bu bakēmdan deniz Cenab-ē Hakkôē temsil etmektedir. Ķnsanoĵlunun da aslēna 

dºnme gayesi bulunmaktadēr. Nasēlsa yaĵan yaĵmurdaki su damlalarē buharlaĸēp 

tekrar gºky¿z¿ne y¿kseliyorsa, insanoĵlu da yine yaratēcēsēna dºnecektir. Hz. 

Peygamberinde Miôrac mucizesi de Allahôa yakēn olma, y¿kselme ve ulaĸmanēn en 

g¿zel timsali olarak anēlmaktadēr.233   

28- ¢eĸme-i hurĸ́dden her dem z¿l©l-i feyz iner  

       H©cet olsa merkad¿n tecd́d iden miôm©re su234  

 

ñSenin kabrini yenileyen mimara su gerekse, g¿neĸ pēnarēndan her an 

(durmadan) bereketin saf, hoĸ i­imli serin suyu iner.ò235  

 

Kuran ve hadisler kēyamete kadar insanlēĵēn karanlēk d¿nyasēnē aydēnlatacak 

olan birer g¿neĸtir. Onlarēn feyz suyu ile noksanlar Ķslam mimarlarē tarafēndan tamir 

edilecektir. Bu iki menba beyitte óó­eĸme-i hurĸidôô ile ifade ediliyor. Bu menba, 

kēyamete kadar insanlara ēĸēk tutacak kararan ve susayan kalplere su serpecektir.236 

 
231 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 58. 
232 N. Ulus, a.g.tez., s. 103. 
233 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 137-139. 
234 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 59. 
235 N. Ulus, a.g.tez., s. 103. 
236 A. ¢alēĸkan, a.g.e., sf:140-141. 
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29- B ḿ-i d¾zah n©r-ē gam salmēĸ dil-i s¾z©numa  

       Var ¿m d́¿m ebr-i ihs©nun sepe ol n©re su237  

 

ñCehennem korkusu yanēk gºnl¿me gam ateĸini salmēĸ; senin ihsan bulutunun 

o ateĸe su serpeceĵine (onu sºnd¿receĵine) ¿midim var (Ey Allahôēn resul¿).ò238  

 

Bu beyitteki ñcehennem korkusuò Allah ve Peygamberinden uzak kalma, 

hasret duyma ve Allahôēn istediĵi gibi bir kul olamama korkusu olarak yazēlmēĸtēr. 

ķair, cehennem ateĸini d¿ĸ¿nerek korkmaktadēr. Tesellisi ise Hz. Muhammedôin 

ĸefaatidir.239 ķair burada belki de okuyucuya óóAllahôēn rahmetinden ¿midinizi 

kesmeyinizôô ayetini hatērlatmaktadēr.240  

 

30- Y¿mn-i naôt¿nden g¿her olmēĸ Fuz¾l  ́sºzleri 

       Ebr-i n ś©ndan dºnen tek l¿ôl¿-i ĸeh-v©re su241  

 

ñEy Allahôēn Res¾l¿! seni ºvmenin uĵuruyla, nisan bulutlarēndan d¿ĸen 

damlalarēn ĸahane inciler haline dºnmesi gibi Fuzuliônin sºzleri de kēymetli bir inciye 

dºnm¿ĸ, onun gibi deĵerlenmiĸtir.ò242 

 

Bu beyit, Su kasidesinin ta­ yani en ºnemli beytidir. Fuz¾l´, buraya kadar 

geldiĵi Hz. Peygambere duyduĵu sevgi ve ºzlemden d¿zd¿ĵ¿ methiler yerini edebi 

eserler i­erisinde kendi ĸiirini ve ºvg¿s¿ne bērakmēĸtēr. Peygamberi anlatan ĸiirler inci 

gibi deĵerlidir ve bilakis bu beyitleri yazan ĸairde benzer ºzellikleri taĸēmaktadēr.243 

 

 
237 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 58. 
238 N. Ulus, a.g.tez., s. 103. 
239 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 142- 143. 
240 Ķskender Pala, a.g.e., s. 80-81. 
241 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 59. 
242 N. Ulus, a.g.tez., s. 103. 
243 A. ¢alēĸkan, a.g.e., sf:144-145. 
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ķair sebebini a­ēklarken, óóbenim sºzlerim cevher olmazdē, inci olmazdē ama 

seni ºvd¿ĵ¿m, senin adēnē andēĵēm i­in her biri inciye dºnd¿ler onlara o deĵeri senin 

ismin verdi,ôô demektedir.244 

 

31- H©b-ē gafletden olan bd́©r olanda R¾z-ē Haĸr  

        Eĸk-i hasretden tºkende d́de-i b d́©re su245  

 

ñMahĸer g¿n¿ gaflet uykusundan uyanēk olan, sana hasret gºzyaĸlarēndan 

uyanēk gºzlere su serptiĵinde, aĵladēĵēndaéò246   

 

32- Umduĵum oldur ki r¾z-ē Haĸr mahr¾m olmayam  

      ¢eĸm-i vaslun vire men teĸne-i d d́©re su247  

 ñé (Ey All©hôēn Res¾l¿!) umduĵum odur ki (o) haĸir g¿n¿(nde) mahrum 

olmayayēm. (Sana) kavuĸmanēn ­eĸmesi, cem©li (ni gºrmeye) susamēĸ (olan) bana su 

versin.ò248   

 

Bu iki beyit Su Kasidesiônin du© kēsmēnē oluĸturmaktadēr. Divan ĸairleri du© 

bºl¿m¿n¿ genellikle bir beyitte sona erdirmiĸlerdir. Fakat Fuz¾l´ burada 31. Beyitle 

32. Beyti birbirine baĵlamaktadēr. 2 beyitte de konu mahĸer g¿n¿ olarak iĸlenmiĸtir. O 

g¿n insanlar hesap verecekleri i­in b¿y¿ bir telaĸ i­inde olacaklardēr. ķair, Kēyamet 

g¿n¿nde ilk ºnce diriliĸi iĸaret ederken sonra mahĸerde Hz. Muhammedôe 

kavuĸulacaĵēnē, susuz kalmēĸ bir insanēn ­eĸmeden kana kana su i­mesine 

benzetmektedir.249 

 

 

 
244 Ķskender Pala, a.g.e., s. 83-84. 
245 Adem ¢alēĸkan, Su Kasidesi, Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵē Yay., Ankara 2004, s. 59. 
246 N. Ulus, a.g.tez., s. 103. 
247 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 59. 
248 N. Ulus, a.g.tez., s. 103. 
249 A. ¢alēĸkan, a.g.e., s. 148. 
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¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

3. FUZđLĊôNĶN SU KASĶDESĶôNĶN MĶNYAT¦R SANATI ĶLE 

YORUMLANMASI  

3.1.  ESER NO: 01 

Eser Adē: Eĸk (Gºzyaĸē) 

Beyit Numarasē: 1,2,3,4 

Beyit: 

1.ñSa­ma ey gºz eĸkden gºnl¿mdeki odlara su 

     Kim bu denl¿ tutuĸan odlara kēlmaz ­©re su 

 

2. Ąb-g¿ndur g¿nbed-i devv©r rengi bilmezem 

    Ya muhit olmuĸ gºz¿mden g¿nbed-i devv©re su 

 

3. Zevk-i t´ĵ¿nden aceb yoh olsa gºnl¿m ­©k ­©k 

     Kim m¿r¾r ilen bēraĵēr rahneler d´v©re su 

 

4. Vehm ilen sºyler dil-i mecr¾h peyk©nun sºzin 

    Ķhtiy©t ilen i­er her kimde olsa yara suò250 

 

Eser ¥l­¿s¿: 37 x 29 cm 

Minyat¿r¿n Alan ¥l­¿s¿: 24 x 16,5 cm 

Minyat¿r Tekniĵi: 300 g/m2 Asitsiz Clairefontain k©ĵēdē, guaj, suluboya, 

yaldēz, g¿m¿ĸ ve altēn ¿zerine tarama. 

 

Su Kasidesiônin ilk beytinde Fuz¾l´ gºzlerine hitaben gºnl¿ndeki ñodlaraò 

yani ateĸe, gºzyaĸlarēndan oluĸan suyu serpmemesini istemektedir. Nitekim, od ve ateĸ 

 
250 Prof. Dr. Hasibe Mazēoĵlu, ñFuzul´ ve T¿rk­e Divanēôndan Se­melerò, K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē 

Yayēnlarē:675, Baĸbakanlēk Basēmevi, Ankara 1986, s. 1. 
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gºn¿lde tutuĸmuĸsa artēk bu denli yangēn su ile sºnd¿r¿lemeyecektir. Tam aksine ateĸi 

daha da hararetlendirmeye hizmet edecektir.251 Ķlk beytin ºzeti olarak ĸair ñey iki gºz, 

faydasēz iĸlerle kendini meĸgul ederek gºzyaĸlarēnē sa­ma. Gºn¿lde tutuĸan o yangēnē 

sºnd¿rebilmek i­in artēk bu su k©r etmeyecektir. Nitekim yaratēlēĸlarē ­ok farklēdēr. 

Madd´ d¿nyada su ateĸi sºnd¿rmek i­indir, ama manev´ nitelikli gºn¿ldeki aĸk ateĸine 

o su ñ­areò kēlmazò demektedir.252 

Beytin devamēnda ĸair, gºky¿z¿n¿n renginin su rengine mi dºn¿ĸt¿ĵ¿n¿, 

yoksa o kadar ­ok gºzyaĸē dºkt¿ĵ¿nden gºk kubbesini sular mē kapladēĵēnē m¿balaĵa 

ederek sorgulamaktadēr. Aĵērlēklē Irak ve Horasan ĸairlerini takip eden Fuz¾l´, bu 

bºlgelere ºzg¿ nesne ve unsurlarē ustalēkla metafor olarak kullanmēĸtēr.253 

¦­¿nc¿ beyit, ©ĸēk ĸairin sevgiliden gelecek her t¿rl¿ ēzdēraba zevk ve huzurla 

kabulleneceĵinden bahsetmektedir. ¢¿nk¿ ĸaire gºre ñsevgilinin bir kere bakēĸē ©ĸēk 

baĵrēnē han­er gibi yaralasa da ©ĸēk bundan zevk alacaktērò. Fuz¾l´ ©ĸēk ve sevgilinin 

hallerini metaforlarla anlatērken, Hz. Muhammedôin kendisine bir kere olsun bakēĸēnē 

uĵruna baĵrēnda ne kadar yarēklar oluĸsa da ºzleyerek gºzyaĸē dºkeceĵinden 

bahsetmektedir.254 

Devamēnda gelen dºrd¿nc¿ beyitte de ĸair, yaralē gºnl¿n sevgilinin peyk©nēnē 

sºz¿n¿ etmekte o kelimeyi tedirginlik ve korkarak andēĵēnē sºylemektedir. ñPeyk©nò 

ok anlamēnda olup, sevgilinin ©ĸēĵēna gamzeli bakēĸēndaki kirpiklerine mecazi anlam 

y¿klemektedir. Bunu da derin yaralē olan kiĸinin suyu nasēl ĸevkle t¿keteceĵinden sºz 

etmektedir.255 

 

  

 
251 Ķskender Pala, Su Kasidesi, Kapē Yayēnlarē, Ķstanbul, 2007, s. 11. 
252 Ķskender Pala, a.g.e., s. 11- 14. 
253 Ķskender Pala, a.g.e., s. 14- 15. 
254 Ķskender Pala, a.g.e., s. 17- 19. 
255 Ķskender Pala, a.g.e., s. 21. 
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Tasarēm Kurgusu ve Kompozisyon Oluĸumu 

1,2,3 ve 4. Beyitler doĵrultusunda ortaya ­ēkan ana kompozisyon unsurlarē: 

Gºzyaĸē, 

Od (gºn¿l odu, ateĸi), 

Gºky¿z¿, 

Harabe duvarē, duvardaki yarēklar, gºnl¿n h©li, 

Peyk©n, Ok, Han­er, 

Vehim, korku, 

olarak belirlenmiĸtir.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Eskiz 1: 01. No.ôlu Minyat¿r Kompozisyonun Tasarēm ve Kurgusu. 
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Kompozisyon dikey dikdºrtgen ĸeklinde tasarlanmēĸ, ¿st 4/1ôl¿k kēsmē yarēm 

daire formunda gºky¿z¿ne ayrēlmēĸ olup, kalan bºlgeler harabe duvar gºr¿nt¿s¿ ile 

kaplanmēĸtēr. Tasarēm merkezinde dēĸ cetvel ­izgilerine asimetrik olarak dikdºrtgen 

(duvara asēlmēĸ ayna) formda bir ­er­eve ve onun i­inde y¿z¿n¿n yarēsē kadar gºr¿nen 

bir yaĸlē insan sureti ile oluĸturulmuĸtur. (Eskiz 1) 

Yukarēda yarēsē kompozisyonun ¿st cetveli ile kesilmiĸ b¿y¿k bir bulut 

k¿tlesinin bir kēsmē gºky¿z¿n¿n hemen hemen yarēsēnē kaplamēĸtēr. Ortadaki 

ñaynanēnò ¿st sol kºĸeye eĵimi ve bulut k¿tlesinin saĵ tarafa doĵru hareket ediyor gibi 

konumlandērēlmasē kompozisyon dengesini korumaktadēr. Bulutun helezonik ĸekilde 

bi­imlendirilmesi katmanlē olduĵunu anlatmaktadēr. Bulut etrafēnda aĸaĵēya doĵru 

fērlamēĸ oklar ĸeklinde ĸimĸek tasvir edilerek akēcē ve ĸiddetli yaĵmurlu hava durumu 

anlatēlmaya ­alēĸēlmēĸtēr.  

S¿rekli yaĵan yaĵmur sularēndan kerpi­ duvarda yarēklarēn oluĸmasē, bazē 

yerlerin ­ini s¿sleme par­alarē ve sēvasēnēn dºk¿lm¿ĸ bi­imde tasarlanmasē ile harabe 

gºr¿nt¿s¿ verilmiĸtir. 

Bu beyitteki ñG¿nbed-i devv©rò c¿mlesi dºnen kubbe anlamēnda gelmektedir. 

Bu anlamda ĸair, gºky¿z¿n¿ kubbeye benzetmektedir.256 

 Yaĸē ilerlemiĸ kiĸi y¿z¿n¿n bir kēsmē kompozisyon merkezindeki aynanēn sol 

tarafēnda yansēmakta olup, seyircinin odak noktasē konumundadēr.  

Aynadaki kiĸinin baĸēnēn hafif ºne eĵik, kaĸlarēnē yukarē kaldērmasē ve 

y¿z¿ndeki donuk ifade ¿z¿nt¿s¿n¿ yansētmak amacēyla yapēlmēĸtēr. Gºzleri aĸaĵē 

doĵru bakarken gºz¿nden akan damla damla gºz yaĸlarē yine bu h¿z¿n sahnesini 

vurgulamaktadēr. (Eskiz 1) 

  

 
256 Ķskender Pala, a.g.e., s. 14- 15. 
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Eser 1, 01. No.ôlu Minyat¿r Kompozisyonun Renklendirilmesi. 

 

Eserin Renkli Uygulama ve Teknik Analizi  

Eser boyutu 37 x 29 cm ºl­¿de tasarlanmēĸ olup minyat¿rl¿ alan 24 x 16,5 

cm.ôdir. Minyat¿r¿n etrafēna 1,2 cm geniĸlikte su yeĸili zemin ¿zeri g¿m¿ĸ zerefĸanla 

yapēlmēĸ kenar suyu eklenmiĸtir. Kenar suyu ¿zerine lacivert ñkuzuò ve ­ift yaldēz 
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cetvel ­ekilmiĸtir. Kenar suyu etrafēna 5 cm geniĸlikte zemini bej, krem ve a­ēk 

kahverengi ¿zeri lacivert renkli ­izgi desenli ebru k©ĵēdē kullanēlmēĸtēr.  

Bu minyat¿rde 300 g/m2 Asitsiz Clairefontain k©ĵēdē ¿zerine guaj, suluboya, 

yaldēz, altēn ve g¿m¿ĸ kullanēlmēĸtēr. Ķnce katman boyanmēĸ nesnelerde suluboya 

tekniĵi, tarama, ince ve kalēn tahrir ­izgileri gibi minyat¿r teknikleri uygulanmēĸtēr.  

Su Kasidesi i­in tasarlanmēĸ olan ilk eserde 1,2,3 ve 4. beyitlerde bahsi ge­en: 

gºzyaĸē, od, harabe gºky¿z¿, peyk©n, (ok), vehim, korku gibi ana imgeler ele 

alēnmēĸtēr. Bu imgeler ¿zerinden yola ­ēkarak, s¿rekli yaĵan yaĵmur sularē bir toprak 

duvarda ­atlak ve yarēklar oluĸturduĵu gibi, ĸairin gam gºz yaĸlarē da onun gºnl¿nde 

­atlaklarē meydana getirdiĵine iĸaret edilmiĸtir. Bu harabe ise ©ĸēk ĸairin kērēk kalbini 

simgelemektedir. Duvardaki ­akēlmēĸ ­iviye asēlmēĸ ayna ise ĸairin kelimelere 

dºkmeye ­alēĸan i­ d¿nyasēnē yansētmaktadēr. (Eser 1) 

Eserde toprak, su ve ateĸin renk tonlarē kullanēlmēĸtēr. Yaĵmurlu gºky¿z¿ koyu 

mavi rengin soĵuk tonlarē ile yapēlērken kompozisyonun geniĸ kēsmēnē kapsayan kerpi­ 

duvar ona zēt olarak sēcak toprak renk tonlarēyla boyanmēĸtēr. Dºk¿lm¿ĸ gºr¿nt¿s¿n¿ 

veren duvardaki ­ini par­alarēnēn soĵuk z¿mr¿t, su yeĸili, mavi renkleri geniĸ alandaki 

renk dengesini korumaktadēr.  

Aynada yansēyan ateĸ ve gºky¿z¿ndeki ĸimĸekler altēn tonlarēnē ile boyanarak 

minyat¿re hareketlilik kazandērmasēna ­alēĸēlmēĸtēr. Yukarēdan aĸaĵēya doĵru g¿m¿ĸle 

yapēlmēĸ uzun taramalarla ĸiddetli yaĵmur gºr¿nt¿s¿ oluĸturmaya ­alēĸēlmēĸtēr. (Eser 

1)   
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3.2. ESER NO: 02 

Eser Adē: G¿lz©r 

Beyit Numarasē: 5,6,7 

Beyit: 

5.ñSuya virs¿n b©ĵban g¿lz©rē zahmet ­ekmes¿n 

     Bir g¿l a­ēlmaz y¿z¿n tek virse min g¿lz©ra su 

 

6.  Ohĸadabilmez gb©rēnē muharrer hattuna 

     H©ma tek bahmakdan inse gºzlerine kara su 

 

7. Ąrēzun y©diyle nemn©k olsa m¿jg©num nôola 

    Z©yi olmaz g¿l temnn©siyle virmek h©ra suò257 

 

Eser ¥l­¿s¿: 37 x 29 cm 

Minyat¿r¿n Alan ¥l­¿s¿: 24 x 16 cm 

Minyat¿r Tekniĵi: Asitsiz el yapēmē k©ĵēt, toz pigment boya, guaj, suluboya, 

yaldēz, g¿m¿ĸ, ¿zerine tarama ve noktalama. 

 

5. Beyitte ĸair, bah­ēvanēn g¿l¿n ayaĵēna su getirebilmek i­in diĵer ­i­ekleri 

feda etmesini, yani bah­ede bulunan g¿l¿n yetiĸmesi i­in t¿m bah­eyi suya vermesini 

istemektedir. ¢¿nk¿, ĸaire gºre, g¿l¿n biricikliĵi karĸēsēnda diĵer ­i­eklerin bir manasē 

kalmamaktadēr.258 

Kasidenin 6. Beytinde Fuz¾l´, yazar, hattat veya ressam seni tasvir ederken, 

y¿z¿n¿n bir tek gb©rēnē, yanē toz gibi t¿y¿n¿ bile benzetemez demektedir. Devamēnda 

ĸair, bu kiĸilerin gºzleri kºr olana dek anlamēna gelen, ñgºzlerine kara su inmesine 

kadar uĵraĸsalar daò diyerek beyti bitirmektedir. Beytin sonucu olarak, aĸēĵēn, nakkaĸ 

ne kadar uĵraĸsa uĵraĸsēn, hi­bir zaman onun sevgilisinin suretine 

benzetemeyeceĵinden ĸik©yet ettiĵini anlatmaktadēr.259 

 
257 Prof. Dr. Hasibe Mazēoĵlu, ñFuzul´ ve T¿rk­e Divanēôndan Se­melerò, K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē 

Yayēnlarē:675, Baĸbakanlēk Basēmevi, Ankara 1986, s. 2. 
258 Ķskender Pala, Su Kasidesi, Kapē Yayēnlarē, Ķstanbul, 2007, s. 24. 
259 Ķskender Pala, a.g.e., s. 26- 28. 
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Bir sonraki beyitte Fuz¾l´, bir g¿l¿n yetiĸtiĵini gºrebilmek i­in dikenlere de su 

verilmesiyle emeĵin boĸa gitmeyeceĵinden bahsetmektedir. Bu olayē ĸair, sevgiliyi 

ºzleyerek aĵlayan kiĸinin ēslanan kirpiklerine benzetmektedir.260 

  

 
260 Ķskender Pala, a.g.e., s. 30. 
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Tasarēm Kurgusu ve Kompozisyon Oluĸumu 

5, 6, ve 7. Beyitler doĵrultusunda ortaya ­ēkan ana kompozisyon unsurlarē; 

1. Su, 

2.G¿lz©r, 

3.Baĵban,  

3.Muharrir, Nakkaĸ, 

4.M¿cgan, Kirpiklerin nem olmasē, 

olarak belirlenmiĸtir. 

 

Eskiz 2: 02. No.ôlu Minyat¿r Kompozisyonun Tasarēm ve Kurgusu. 
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Kompozisyonu oluĸtururken beyitlerde bulunan imgelerden yararlanēlmēĸtēr. 

Bu imgeler; baĵban, g¿lizar, su ve nakkaĸôēn ­aresizliĵi karĸēnda aĵlayan ©ĸēktēr. 

Kompozisyon 2 kēsēmdan oluĸmakta olup, tasarēmēn merkezinde g¿l yer almaktadēr. 

ķairin, ñBir g¿l a­ēlmaz y¿z¿n tek virse min g¿lz©ra suò mēsrasēndan yola ­ēkarak tek 

bir g¿le su getirebilmek i­in, baĵban ñg¿lizarēò suya boĵmayē d¿ĸ¿n¿rken 

konumlandērēlmaktadēr.261 

G¿lizar, Horasan ve Orta Asyaôda bazen sadece g¿l bah­esi anlamēna 

gelmemekle birlikte aynē zamanda t¿m ­i­eklerin yer aldēĵē bir bah­e manasēndadēr. 

Bu minvalde ĸu ­oĵul manadan yola ­ēkēlmēĸtēr. Bah­ēvan g¿l¿n ayaĵēna su 

getirebilmek i­in diĵer ­i­ekleri feda etmektedir. ¢¿nk¿ g¿l¿n biricikliĵi karĸēsēnda 

diĵer ­i­eklerin bir manasē kalmamaktadēr. O g¿l bilindiĵi ¿zere Hz. Peygamberimizi 

simgeleyen bir varlēk olarak d¿ĸ¿n¿lmektedir. Gerek kokusu gerek dikenlerin 

arasēndan y¿kselen g¿zelliĵi ile Hz. Muhammedôin tasviri olarak hem edebiyatta hem 

de sanatēn diĵer alanlarēnda simge olarak y¿zyēllardēr kalēplaĸmēĸtēr.262 

Kompozisyon yatay bi­imde iki tepelik ile ayrēlarak dikdºrtgen ­er­eve 

i­erisinde dikey olarak tasarlanmēĸtēr. Tasarēm alt kēsēmda 2, ¿st kēsēmda 1 fig¿r olmak 

¿zere selvi aĵa­larē, ­i­ek bah­esi ve g¿l ile oluĸturulmuĸtur. Yatay bi­imde 

konumlandērēlmēĸ su kanallarē, minyat¿r¿n birka­ yerinden ge­mektedir. (Eskiz 2) 

Tasarēmdaki tepelikler, aĵa­lar, su kanallarē gibi doĵa unsurlarēna perspektif 

kurallarē kullanēlērken, nakkaĸ, ©ĸēk derviĸ, g¿l ve baĵban fig¿rleri bu kurallara zēt 

bi­imde uyarlanmasē seyircide hafif ill¿zyon etkisi oluĸturmasē ama­lanmēĸtēr. 

Kompozisyonun alt bºl¿m¿nde, muharrir ya da nakkaĸ dizinin ¿zerinde 

bulunan tasviri ­alēĸērken, karĸēsēnda ona bakarak aĵlayan ©ĸēk derviĸ fig¿r¿ dizlerini 

b¿kerek oturmuĸ vaziyette tasarlanmēĸtēr. Bu kasidenin 6. beytinin anlamēnē 

taĸēmaktadēr. Nakkaĸ, sevgilinin ihtiĸamē karĸēsēnda ­aresiz kalmēĸ, yeteneĵi bu 

muhteĸem tasviri yapmaya yetmemektedir. ķair bu beyitte, nakkaĸēn ne kadar uĵraĸsa 

bile hi­bir zaman ©ĸēk sevgilisinin suretine benzetemeyeceĵinden ĸik©yet 

etmektedir.263 Sevgilinin eĸi benzeri bulunmadēĵē, onun tek ve biricik olduĵu 

anlatēlmaktadēr.  

 
261 Ķskender Pala, a.g.e., s. 24- 25. 
262 Ķskender Pala, a.g.e., s. 25. 
263 Ķskender Pala, a.g.e., s. 26- 28. 



69 
 

Kasidenin 7. Beytinde bahsi ge­en, baĵbanēn tek bir g¿l yetiĸmesi i­in dikenleri 

de sulamasēnē aĵlamaktan nem olan kirpiklere benzetilmektedir.264 Kirpiklerin nemli 

olmasē aĵlamaktan meydana gelir, birinin aĵlamasē i­in kederli ve ­ok dertli olmasē 

gerekmektedir. Bu anlamda tasarēmēn alt bºl¿m¿ndeki nakkaĸ ve onun karĸēnēzda 

aĵlamakta olan ©ĸēk derviĸ 6 ve 7. beyitlerin anlamlarēnē yansētmasēyla, kompozisyon 

tasarēmēnda bir b¿t¿nl¿k saĵlanmasē d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r. 

 
264 Ķskender Pala, a.g.e., s. 30. 
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Eser 2: 02. No.lu Minyat¿r Kompozisyonun Renklendirilmesi. 

Eserin Renkli Uygulama ve Teknik Analizi  

Eser boyutu 37 x 29 cm. ºl­¿de tasarlanmēĸ olup minyat¿rl¿ alan 24 x 16 

cm.ôdir. Minyat¿r¿n etrafēna 1,2 cm geniĸlikte su yeĸili zemin ¿zeri g¿m¿ĸ zerefĸan 

tekniĵi ile yapēlmēĸ kenar suyu eklenmiĸtir. Kenar suyu ¿zerine lacivert ñkuzuò ve ­ift 

yaldēz cetvel ­ekilmiĸtir. Kenar suyu etrafēna 5 cm geniĸlikte zemini bej, krem ve a­ēk 

kahverengi ¿zeri lacivert renkli ­izgi desenli ebru k©ĵēdē kullanēlmēĸtēr.  
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Bu minyat¿rde el yapēmē k©ĵēt ¿zerine toz pigment boya, suluboya, guaj, 

yaldēz, g¿m¿ĸ kullanēlmēĸtēr. Eserdeki boyanmēĸ nesnelerde tarama, noktalama ince ve 

kalēn tahrir gibi minyat¿r teknikleri uyarlanērken katmanlar ince tutulmuĸtur. 

Eserin gºky¿z¿ kēsmē orta a­ēklēkta mavi renk tonlarēyla baĸlayēp ufuk 

­izgisine doĵru leylak rengine dºn¿ĸerek a­ēlmaktadēr. Bu renklerle gecenin sabaha 

doĵru vakitteki durumu d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r.  

Gºky¿z¿n¿n ufuk ­izgisi ve en arkada bulunan alanēn rengi a­ēk sarē-yeĸille 

baĸlamaktadēr. Bu ton ge­iĸi keskin bir hattēn oluĸmamasēnē saĵlamaktadēr. Bu 

yºntemle bir renk perspektifi tekniĵi kullanēlarak eserde derinlik etkisi oluĸmasē 

d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r. En uzak tepeler a­ēk sarē-yeĸil renkleri ile baĸlayēp kompozisyonun 

orta ­izgisine doĵru yeĸilin soĵuk ve en koyu tonlarēna dºn¿ĸerek yayēlmēĸtēr. 

Eserin tam merkezinde g¿l demeti gºr¿lmektedir. G¿l zeminin koyu yeĸil 

rengine zēt olarak a­ēk pembe renklerde boyanarak g¿l yapraklarēna kērmēzē tahrir 

­ekilmiĸtir. Bununla tasarēmēn ana merkezine dikkat ­ekilmesi ama­lanmēĸtēr.   

Eserin alt bºl¿m¿nde zemin a­ēk bej-pembe renkte boyanmēĸ olup, zemin 

¿zerine nakkaĸ ve ©ĸēk olarak d¿ĸ¿n¿len 2 fig¿r oturur vaziyette konumlandērēlmēĸtēr. 

2 fig¿r¿n birbirine hafif eĵilmiĸ olmasēnēn sonucu seyirci odaĵēnē kompozisyon 

merkezindeki g¿le yºnlendirmektedir. Nakkaĸ turuncu k¿lah, beyaz sarēklē, omuzuna 

atmēĸ olan okre renkli kaftanē ile tasvir edilmiĸtir. Kaftanēnēn eteĵinin ucu minyat¿r¿n 

sol alt ­er­evesinden taĸarak eserin ebrulu alanēna kadar ulaĸmēĸtēr. 

Ressamēn yaptēĵē resmin sevgilisine benzemediĵinden h¿z¿nl¿ ve kederli ©ĸēk, 

derviĸin karĸēsēnda oturmaktadēr. Baĸē ºne eĵilmiĸ, saĵ elindeki mendili ile gºz¿n¿ 

silmektedir. Ąĸēĵēn ¿zerindeki kēyafeti su rengini anēmsatan a­ēk mavi renginde olup, 

derviĸ olduĵuna atēf olarak yapēlmēĸ boynundaki atkēsē kērēk beyaz renkle boyanmēĸtēr. 

Baĸēndaki sarēĵē siyah gibi gºr¿nen koyu yeĸil renkte boyanmēĸ olmasē fig¿r¿n 

matemli, ¿z¿nt¿l¿ h©lini anlatmaktadēr. (Eser 2) 
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3.3. ESER NO: 03 

Eser Adē: Y© ķefaat, Y© Resulallah  

Beyit Numarasē: 8, 9 

Beyit: 

 

8. ñGam g¿ni itme dil-i b´m©rdan t´ĵ¿n dir´ĵ 

      Hayrdur virmek karanu gicede b´m©ra su 

 

9. Ķste peyk©nēn gºn¿l hecrinde ĸevkum s©kin it 

  Susuzam bir kez bu sahr©da men¿m­¿n ara suò265 

 

Eser ¥l­¿s¿: 34 x 27 cm 

Minyat¿r¿n Alan ¥l­¿s¿: 21,5 x 14 cm 

Minyat¿r Tekniĵi: El yapēmē k©ĵēt, suluboya, guaj, m¿rekkep, altēn ve yaldēz 

¿zerine tarama ve noktalama. 

 

8. Beytin ana temasē olan gam g¿n¿ ve karanlēk gece kompozisyona 

yansētēlmaya ­alēĸēlmēĸtēr. ķair, gam g¿n¿ diyerek, kederli, sēkēntēlē, d¿nyanēn 

karardēĵē g¿n, ºl¿m anē, daha ºtesi mahĸer, kēyamette hesap verilecek g¿n¿ 

kastetmektedir. Fuz¾l´ bu beyitte, insanēn kederli g¿n¿nde nasēl ki birinin tesellisine 

ihtiya­ duymasē, ºl¿m anēndaki susamēĸlēk gibi, asēl amacē haĸir g¿n¿ Hz. 

Peygamberden ĸefaat isteyeceĵini anlatmaktadēr.266 

ķair bu fikrini bir sonraki 9. beyitte daha da kuvvetlendirmektedir. Karanlēk 

gece dinliĵi simgelemekte olup, sahrada ­ekilen susuzluk d¿nya hayatēndaki nihai 

arayēĸē simgelemekte. Burada aranan Hz. Muhammedóin ĸefaatidir. Kēyamet g¿n¿nden 

endiĸe eden ĸair, o karanlēk g¿n¿n aydēnlatacak ve susuzluktan kuruyan dudaklarēna 

­are olacak ĸefaat suyunu aramaktadēr.267 

  

 
265 Prof. Dr. Hasibe Mazēoĵlu, ñFuzul´ ve T¿rk­e Divanēôndan Se­melerò,  K¿lt¿r ve Turizm 

Bakanlēĵē Yayēnlarē:675,  Baĸbakanlēk Basēmevi,  Ankara 1986, s. 3. 
266 Ķskender Pala, Su Kasidesi, Kapē Yayēnlarē, Ķstanbul, 2007, s. 31- 33. 
267 Ķskender Pala, a.g.e., s. 34. 
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Tasarēm Kurgusu ve Kompozisyon Oluĸumu 

8 ve 9. Beyitler doĵrultusunda ortaya ­ēkan ana kompozisyon unsurlarē; 

1.Gam g¿n¿, Karanlēk gece, 

2.Su istenmesi, 

3.Sahra, kuraklēktan susamēĸlēk, 

olarak belirlenmiĸtir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Eskiz 3: 03. No.ôlu Minyat¿r Kompozisyonun Tasarēm ve Kurgusu. 
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Kompozisyonda 8 ve 9. beyitlerin ana fikrini taĸēyan kavramlardan yola 

­ēkēlarak, alēĸēlmēĸ klasik minyat¿r tasarēmēndan farklē soyut ĸekilde tasarlanmēĸtēr.  

Dikey dikdºrtgen formda olan kompozisyon, birbirine eĸit denebilecek 2 farklē 

alan ile oluĸturulmuĸtur. ¦st kēsēm gºky¿z¿ i­in ayrēlērken, alt yarēsēnda kurak zemin 

bulunmaktadēr.  

Tepelik bºl¿m¿ asimetrik ĸekilde tasarlanmēĸtēr. Sol bºl¿mde tepeliĵin 

y¿kseltisi bulunurken saĵ tarafēnda fig¿r kolu ve eli gºr¿lmektedir. Kompozisyon 

dengesini saĵlamasē hedeflenen bu unsur, yine sol tarafta bulunan stilize kuru aĵa­ 

tasviri ile desteklenmektedir.  

Tasarēmda uzanan el, olduk­a iri, avu­ i­i gºz¿k¿r ĸekilde tasvir edilmiĸtir. Bu 

el altēn bir k©se i­erisinde su taĸēmaktadēr. Bu k©senin ¿zerinde ēĸēk h¿zmesi 

gºr¿l¿rken, seyircinin odaĵēnēn merkeze yoĵunlaĸmasē ama­lanmēĸtēr. 3 dallē cēlēz 

aĵa­ k©senin i­erisindeki suya yºnelmektedir. Yapraklarēnē kaybeden aĵa­ ve su 

betimlemesi ĸefaatin temsili olarak d¿ĸ¿n¿lm¿ĸt¿r. (Eskiz 3)  
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Eser 3: 03. No.ôlu Minyat¿r Kompozisyonun Renklendirilmesi. 

 

Eserin Renkli Uygulama ve Teknik Analizi  

Boyutu 34 x 27 cm. ºl­¿de tasarlanmēĸ olan eserin 22 x 14 cmôlik alanē 

minyat¿r tasarēmē i­in ayrēlmēĸtēr. Minyat¿r alanē etrafēna 1,2 cm geniĸlikte su yeĸili 

zemin ¿zeri g¿m¿ĸ zerefĸanla yapēlmēĸ kenar suyu eklenmiĸtir. Kenar suyu ¿zerine 

lacivert ñkuzuò ve ­ift yaldēz cetvel ­ekilmiĸtir. Kenar suyu etrafēna 5 cm geniĸlikte 
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zemini bej, krem ve a­ēk kahverengi ¿zeri lacivert renkli ­izgi desenli ebru k©ĵēdē 

kullanēlmēĸtēr. 

Tasvirde kullanēlan renklerde, ºzellikle yukarēda bahsi edilen 8, 9. Beyitlerin 

anlamlarē d¿ĸ¿n¿lerek oluĸturulmuĸtur. Kompozisyonun gece olarak tasarlanmasē da 

bu nedenledir.268A­ēktan koyu tonlara doĵru mavi, lacivert ve z¿mr¿t yeĸili renklerin 

akētma tekniĵi ile kullanēlarak gºky¿z¿ne gece gºr¿n¿m¿ verilmiĸtir. Eserdeki 

gºky¿z¿nden sahradaki aĵaca uzanan kolun kaftanēnda kullanēlan yeĸil renk 

peygamberimizi simgelemektedir. Kaftanēn kollarē yeĸil renkte baĸlayēp, yukarēya 

doĵru gºky¿z¿ renklerinde kaybolmasē nur makamēna bir atēftēr. K©senin altēn renkte 

se­ilmesi ve etrafēnda oluĸturulan ēĸēk efekti yine bu makama atfedilerek, beyitlerdeki 

Hz. Peygamber vurgusunu pekiĸtirmesi ama­lanmēĸtēr.  

Kompozisyondaki kurumakta olan aĵa­, ĸairin sembol¿ olarak yerleĸtirilmiĸtir. 

Kērēlmēĸ veya kesilmiĸ bir k¿t¿ĵ¿n yan tarafēndan ­ēkmēĸ birka­ dal, ĸairin umudunun 

temsili olarak tasvir edilmiĸtir. Aĵcēn dallarē kērmēzē-kahve renkte olup, dallarēn 

ucunda kalan yapraklarēn kimi sarē-yeĸil, kimi yeĸil ve sarē renklerde boyanmēĸtēr. 

K©seden dºk¿len su i­in g¿m¿ĸ rengi tercih edilmiĸtir. Aĵa­ dallarēnēn hafif 

eĵilmesi ve birka­ yapraĵēn dallarēndan koparak aynē yºne u­uĸmasē ile esere hafif 

r¿zg©r esintisi verirken, minyat¿re canlēlēk katmasē hedeflenmiĸtir.  

Zeminde kullanēlan a­ēk kahverengi ve bordo rengi yine akētma tekniĵi ile 

oluĸturulmuĸ ¿zeri serbest ritmik otlar ile zenginleĸtirilmiĸtir. Akĸamēn en karanlēk 

saatinde gºr¿len r¿yalara da gece gºr¿n¿m¿ ile dikkat ­ekilmiĸtir. Bununla, ĸairin en 

azēndan peygamberimizin ona bir iĸaret olarak r¿yasēnda gºr¿nmesini ve i­ine sekine 

vermesini arzulamaktadēr.269 (Eser 3) 

  

 
268 Ķskender Pala, a.g.e., s. 31- 36. 
269 Ķskender Pala, a.g.e., s. 33. 
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3.4. ESER NO: 04 

Eser Adē: Suyun Aĸkē 

Beyit Numarasē: 10, 11, 12 

Beyit: 

 

10. ñMen leb¿n m¿ĸt©kēyam z¿hh©d kevser t©libi 

        Nitekim meste mey i­mek hoĸ gelir huĸy©ra su 

 

11. Ravza-i k¾yēna her dem durmayup eyler g¿z©r 

      Ąĸēk olmēĸ g©lib© ol serv-i hoĸ-reft©ra su 

 

12. Su yolun ol k¾ydan topraĵ olup duĸsam gerek 

      ¢¿n rak´b¿md¿r dahē ol k¹ya koymam vara suò270 

 

Eser ¥l­¿s¿: 34 x 27 cm 

Minyat¿r¿n Alan ¥l­¿s¿: 22 x 14 cm 

Minyat¿r Tekniĵi: El yapēmē k©ĵēt ¿zerine toz pigment boya, suluboya, guaj, 

altēn ¿zerine tarama ve noktalama. 

 

Kasidenin 10. Beytinde Fuz¾l´, zahit ve sofularēn Kevser suyuna ve cennete 

eriĸebilme umuduyla ibadet ettiklerini, kendisi ise kastettiĵi sevgili dudaĵēna teĸne 

olduĵunu iddia etmektedir. Nitekim, ĸaire gºre o dudak ĸarabēndan sarhoĸ olana cennet 

kendiliĵinden gelecektir.271 

11. Beyitte ĸair, suyun bir an olsun bile durmak bilmeden sevgilinin kºy¿ne, 

Ravzaônēn bulunduĵu kºye aktēĵēnē sºylemektedir. ķiirdeki Ravza-i k¾yēôndan 

ibaresini kullanarak Fuz¾l´, Ravza-i Mutahharaôyē kastetmektedir. Aynē zamanda 

Ravza bah­e anlamēnē da taĸēmaktadēr.  Beytin devamēnda Fuz¾l´, suyun bu 

 
270 Prof. Dr. Hasibe Mazēoĵlu, ñFuzul´ ve T¿rk­e Divanēôndan Se­melerò, K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē 

Yayēnlarē:675, Baĸbakanlēk Basēmevi,  Ankara 1986, s. 4. 
271 TǎƪŜƴŘŜǊ tŀƭŀΣ Su KasidesiΣ YŀǇƤ ¸ŀȅƤƴƭŀǊƤΣ TǎǘŀƴōǳƭΣ нллтΣ s. 36- 37. 
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hareketinden o bah­edeki hoĸ-reft©r, g¿zel boylu selviye ©ĸēk olduĵunu 

anlamaktadēr.272 

Fuz¾l´ 12. Beyitte, ©ĸēk suyu kendine rakip olarak tanēmlamaktadēr. ķair toprak 

olarak suyun maĸukuna ulaĸmasēna engel olabileceĵini anlamaktadēr. Aĸk yolunda 

suya rekabet edemeyeceĵinden, ancak toprak olup suyun yolunu kesmekten baĸka ­are 

bulamamaktadēr. Ama, insan ancak ºld¿ĵ¿ zaman toprak olabileceĵinden, ĸairin bu 

aĸk uĵruna ºl¿m¿ gºze aldēĵē anlaĸēlmaktadēr.273    

 

  

 
272 Ķskender Pala, a.g.e., s. 39. 
273 Ķskender Pala, a.g.e., s. 40- 41. 
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Tasarēm Kurgusu ve Kompozisyon Oluĸumu 

10,11 ve 12. Beyitler doĵrultusunda ortaya ­ēkan ana kompozisyon unsurlarē; 

1. Su, aĸkla akan su, nehir,  

2. Selvi,  

3. Aĸk yolunda ºl¿m¿ gºze almēĸ ©ĸēk, 

olarak belirlenmiĸtir.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Eskiz 4: 04. No.ôlu Minyat¿r Kompozisyonun Tasarēm ve Kurgusu. 


































































































































